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THE MEDIUM
A GREAT MEDIUM is a rare phenomenon, rarer than a great painter or piano virtuoso. The world has produced only a few mediums whose powers were so outstanding that they could be called great. Gladys Osborne Leonard is one of these. 

A lady to whom Mrs. Leonard was once introduced as "a famous medium" said with surprise, "But you look quite sensible!" It is true that some well-known sensitives have been bizarre characters. It is not easy for them to live normally for numerous reasons: they are often revered inordinately by uncritical followers; many psychiatrists consider them hysterics; the public tends to class them as frauds. Some mediums, however, have managed to live wholesome, fruitful lives, and such a one is Mrs. Leonard. She is a quiet woman of common sense and integrity, now over eighty years of age. 

Many persons who came for sittings with her during her long period of activity became convinced they had communicated wit-h their deceased relatives and friends and this was enough to satisfy them. Certain other sitters had more objective goals in mind. Most of these hoped to receive material so veridical that it would stand up to scientific analysis as survival evidence. Therefore, they wished to work within the framework of carefully controlled supervision and to keep exact records of everything that was said. They welcomed discussion and suggestions from other researchers. 

It is with this band of patient workers that this book will be primarily concerned. They, with their determination and perseverance, their willingness to sit for many hours taking notes in stuffy, semi-darkened seance rooms, have made Mrs. Osborne Leonard the most carefully researched and documented medium in history. For over fifty years she was studied by some of the best investigators of the British and American Societies for Psychical Research. 

Sir Oliver Lodge, the famous physicist, gave considerable time to Mrs. Leonard's mediumship. The Reverend Charles Drayton Thomas had over 500 sittings with her, all fully recorded. Radclyffe-Hall (the author) and Una, Lady Troubridge, had weekly sittings with her for eight years, and carefully preserved every word that was spoken. The Reverend W. S. Irving sat two or three times a year for more than 22 years. Mrs. Lydia W. Allison of the United States made frequent trips to England from 1921 to 1927 in order to sit with Mrs. Leonard and other mediums. Mrs. W. H. Salter, a prominent member of the Society for Psychical Research, gave countless hours to sittings with Mrs. Leonard. Miss Nea Walker, Sir Oliver Lodge's Psychical secretary, made regular visits for nineteen years as a "proxy sitter" on behalf of other people. 

Lodge was already well known as a Psychical researcher when he first met Mrs. Leonard. He can be credited with discovering her outstanding talents. In 1916 he had just lost his son Raymond in the war. He and his wife visited Mrs. Leonard, anonymously at first, and received information which impressed them. Continuing his sittings with her, Sir Oliver came to believe that his son was actually communicating with him. In his book Raymond he reported the messages he had received and the evidential material' which had convinced him. 

As one of several episodes seeming to establish the survival of his son's personality and memory, Sir Oliver relates in Raymond the story of a certain group photograph. He knew nothing about its existence until he was told of it by two mediums, Mrs. Leonard and A. Vout Peters. 

Raymond was killed September 14, 1915. On September 27 Lady Lodge attended a sitting with Peters, during which the following message was received: 

You have several portraits of this boy. Before he went away you had a good portrait of him-two-no, three. Two where he is alone and one where he is in a group with other men. He is particular that I should tell you of this. In one you see his walking-stick. [Sir Oliver Lodge, Raymond, New York, George H. Doran Co., 1916.]

"We had single photographs of Raymond, of course," Sir Oliver writes, "and in uniform, but we did not know of the existence of any photograph in which he was one of a group; and Lady Lodge was skeptical about it, thinking that it might well be only a shot or guess on the part of the medium as something probable. I was myself, however, rather impressed with the emphasis laid on it-'he is particular I should tell you of this'-and accordingly made a half-hearted inquiry or two; but nothing more was heard on the subject for two months. On Monday, November 29, however, a letter came from Mrs. Cheves, a stranger to us, mother of Captain Cheves of the Royal Army Medical Corps, who had known Raymond and had reported to us concerning the nature of his wound. " Mrs. Cheves' letter, dated November 28, 1915, ran as follows: 
My son, who is Medical Officer to the Second South Lancers has sent us a group of officers taken in August, and I wondered whether you knew of this photo and had a copy. If not, may I send you one, for we have half a dozen and also a key. 

Sir Oliver wrote to her at once. The picture was not received until the afternoon of December 7. On December 6 Lady Lodge found an entry in Raymond's diary, which had been returned from the front, that a photo had been taken on August 24. The exposure was thus made only twenty-one days before his death, and some time may have elapsed before he saw a print, if indeed he ever saw one; he had never mentioned it in his letters. 

On December 3, before the picture was received, Lodge visited Mrs. Leonard, whose trance control, Feda, also described it in some detail. For the sake of possible later evidence, he put this information into a letter which he mailed to another researcher on December 6, the day before the picture arrived from Mrs. Cheves. This letter ran: 

Concerning that photograph which Raymond mentioned through the medium A. Vout Peters (saying this: One where he is in a group of other men. He is particular that I should tell you this. In one you will see his walking stick.), he has said some more about it through Mrs. Gladys Osborne Leonard. But he is doubtful about the stick. What he says is that there is a considerable number of men in the photograph; that the front row is sitting, and that there is a back row, or some of the people grouped and set up at the back; also that there are a dozen or more people in the photograph, and that some of them he hardly knew; that a man whose name begins with B is prominent in the photograph, and that there is also a C; that he himself is sitting down, and that there are people behind him, one of whom either leaned on his shoulder, or tried to. The photograph may come any day now, so I send this off before I get it. 

Sir Oliver writes later: 

The photograph was delivered at Mariemont between three and four p.m. on the afternoon of December 7. Considered as a photograph of Raymond it is bad, but considered as evidence it is good. For on examining the photograph, we found that every peculiarity mentioned by Raymond, unaided by the medium, was strikingly correct. The walking stick is there, but Peters had put the stick under his arm (which is not correct), and in connection with the background, Mrs. Leonard's control had, by gesture, emphasized vertical lines. There are six prominent vertical lines on the roof of the shed, but the horizontal lines in the background generally are equally conspicuous.

By a "mixed lot," we understood members of different companies -not all belonging to Raymond's company, but a collection from the several. This must be correct, as they are too numerous for one company. As to "prominence," I have asked several people which member of the group seemed to them the most prominent, and except as regards central position, a well-lighted standing figure on the right has usually been pointed to as most prominent. This one is 'B' as stated. 

There is also an officer whose name began with C. Some of the group are sitting while others are standing behind. Raymond is one of the sitting, and his walking stick or regulation cane is lying across his feet. The background is dark, and is conspicuously lined. It is out of doors, close in front of a shed or military hut, pretty much as suggested to me by the statements made in the Leonard sitting-what I called a "shelter." 

But by far the most striking piece of evidence is the fact that someone sitting behind Raymond is leaning or resting a hand on his shoulder. The photograph fortunately shows the actual occurrence, and almost indicates that Raymond was rather annoyed with it; for his face is a little screwed up, and his head has been slightly bent to one side out of the way of the man's arm. It is the only case in the photograph where one man is leaning or resting his hand on the shoulder of another, and I judge that it is a thing not unlikely to be remembered by the one to whom it occurred. 

Through information supplied by Mrs. Cheves I obtained prints of all the accessible photographs which had been taken at the same time. I found that the group had been repeated, with slight variations, three times-the officers all in the same relative positions but not in identically the same attitudes. One of them is the same as the one we had seen, with his hand resting on Raymond's shoulder, and Raymond's head leaning a little on one side, as if rather annoyed. 

In another the hand had been removed, being supported by a stick, and in that one Raymond's head is upright. This corresponds to his uncertainty as to whether he was actually taken with this man leaning on him or not. In a third variation, however, Captain S.'s leg rests on or touches Raymond's shoulder, and the slant of the head and slight look of annoyance have returned. 

As to the evidential value of the whole communication, it will be observed that there is something of the nature of cross-correspondence, of a simple kind, in the fact that a reference to the photograph was made by one medium, and details given by another in answer to a quest ' ion which I had asked about it; the communicator showing awareness that previous reference was made through another channel. 

And the elimination of ordinary telepathy from the living, except under the far-fetched hypothesis of the unconscious influence of complete strangers, was exceptionally complete; inasmuch as all of the information was recorded before any of us had seen the photograph. 

The publication of Raymond gave great impetus to Mrs. Leonard's career, which had begun shortly before she met Sir Oliver Lodge. She was born May 28, 1882 at Lytham, on the coast of Lancashire, England, the eldest of the four children of Isabel and William Jocelyn Osborne. Her father was a wealthy yachting enthusiast, and the family spent much of its time on his yacht. For this reason the children had little formal schooling. Gladys had a governess until she was eleven years old. 

From her earliest childhood she exhibited capabilities which would some day set her apart from others as a medium. She had frequent visions of what she called her "Happy Valleys" until her family learned about them. She tells us that she saw the most beautiful places-valleys, gentle slopes, lovely trees and banks covered with flowers.[Gladys Osborne Leonard, My Life in Two Worlds, London, Cassell, 1931.] Walking about in couples or in groups were people who looked radiantly happy. They were dressed in graceful flowing draperies, and every movement, gesture and expression suggested a state of quiet ecstasy. 

She did not look upon these visions as anything abnormal or unusual. "Some instinct bade me keep silent about them," she writes, "but I thought everybody else around me must see these views, or similar ones. . . ." 

One morning when her father was about to go on a trip, she was having her breakfast with him as a special treat. As her favorite view of the Happy Valley unfolded before her on the dining room wall, she felt a desire to share it with her father, and said: 

"Isn't that a specially beautiful place we are seeing this morning?" 

"What place?" he asked. 

"That place," she answered, pointing to a wall which to him was bare except for two guns hanging on it. "What are you talking about?" her father asked. Her explanation brought the whole family around her in a state of anxiety and annoyance. 

"At first they thought I was making it up," she says, "but as I was so persistent, and described many of the visions so minutely, they were forced to the conclusion that there was something in it-something not in line with their conventional way of looking at things. I was sternly forbidden to look at the Happy Valley again." 

With an effort she was able to suppress her visions, and they gradually stopped coming. But because of her extreme sensitivity, life was not easy for her. "Childhood to me was a time of pain and torture rather than the carefree, merry time it is usually supposed to be," she writes. Then her family came upon a period of great financial trouble as she was entering her teens. Through her own efforts she managed to train herself to be a professional singer, but when she was to go into opera an attack of diphtheria affected her voice. She later went on the stage with touring theatrical companies, singing and dancing juvenile leads and comedy parts. At about this time she began singing on Sunday at a Spiritualist Church. There she was told by a medium that "your guides are preparing you for an important spiritual work." 

Her mother had not been well, but no one suspected she was seriously ill. One night Gladys went to visit friends in a neighboring town. At 2 a.m. she was awakened with the sudden feeling that something unusual was happening: 

I looked up and saw in front of me, but about five feet above the level of my body, a large, circular patch of light about four feet in diameter. In this light I saw my mother quite distinctly. Her face looked several years younger than I had seen it a few hours before. A pink flush of health was on her checks, her eyes were clear and shining, and a smile of utter happiness was on her lips. She gazed down on me for a moment, seeming to convey to me an intense feeling of relief and a sense of safety and well-being. Then the vision faded. I was wide awake all the time, quite conscious of my surroundings." 

The next morning she learned that her mother had died at 2 a.m. 

Not long after Gladys Osborne met an actor named Frederick Leonard, whom she soon married. Busy learning to be a good housewife, while continuing her acting career, she hardly expected that she would soon be spending time developing her mediumship. But during "waits" between their performances, she and two other actresses began to play at table-tipping in their dressing room. 

One day after they had been sitting for some time with no results, she says, "The table began to move. ["Mrs. Leonard's Account of her Meeting with Feda" P. 141, Pamela Gicnconner, The Earthen Vessel, London, John Land, the Bodley Head, 1921.] We received messages from several friends, spelled out by means of tilting the table; my mother communicated, and several others, then a long name was spelled out beginning with F. We could not pronounce it, so we asked if we might select a few of the letters, and make use of those as a name. The answer 'yes' was given, so we picked Out FEDA and this is how my acquaintance with Feda originated." 

Feda told them that she was to be Gladys' spirit control. She also said she was Gladys' great-great-grandmother, a Hindu by birth, who had been raised by a Scottish family until the age of thirteen. At that time she had married an Englishman, William Hamilton, and died a year later giving birth to a son. (Mrs. Leonard recalled that her mother had told her about this Hindu ancestress, but she had paid little attention to the details.) Feda then told them that she was in a hurry to learn to control Gladys because she had work to do through her, that something very important was going to happen on earth and their services would be wanted. 

The question of Feda's real nature has been discussed for many years. Is she a dramatization by Mrs. Leonard's subconscious self? Is she what she purports to be-the spirit of a young girl who once lived on earth? Or is she a secondary personality, able to take possession only in the trance state? For the present, it suffices to say that Mrs. Leonard herself has always firmly believed that Feda is just what she says she is-her Hindu ancestor. 

The idea of losing her identity in trance was repugnant to Gladys, and she fought it for months. Then one night as the table-tipping seance was being held under the stage of the newly-built Palladium Theatre in London (the only quiet spot to be found), she took a little nap. When she awoke she learned that she had been in a state of trance, and that Feda had spoken through her. 

Thus began a long "association" of a most unusual nature. The Feda personality and Gladys were friends; sometimes they seemed almost rivals, sparring for the use of the body known as Gladys Osborne Leonard. But they were never able to communicate with each other except with the assistance of a sitter who would relay their messages. 

Feda asked the sitters to tell Gladys that it was her destiny to be a great medium, and that she must sit regularly to develop her powers. After that Gladys made it a practice to sit often, trying to improve her psychic ability. Eighteen months later Feda said they now were proficient, and Gladys must take up mediumship professionally. 

"I was very diffident about it," Mrs. Leonard tells us, "as I did not think I could do this work to order; but Feda promised she would look after me." Feda insisted that something big and terrible was going to happen to the world. "Feda must help many people through you," she said. 

So Gladys Osborne the actress became Mrs. Osborne Leonard the medium. She embarked on a series of public sittings in London. Even from the first these meetings paid her expenses. After the outbreak of World War 1, crowds came seeking messages from those who had been killed in action. Then Feda sent word to her medium that she should give up her public meetings where conditions were less than ideal, and start holding private sittings only. 

From then on business was always almost too good. Because she was eager to give the solace of her messages to as many as possible, Mrs. Leonard often allowed more sittings a day that was good for her health. When Sir Oliver Lodge became interested in her work, he insisted that for the sake of preserving her mediumship, she should not have more than two or three sittings a day. To insure that she did not overwork, he reserved part of her time for the use of carefully screened sitters only. The publication of Raymond made Mrs. Leonard a celebrity. From then on she led a rich and full life as one of the most prominent people in her field. 

A description of her during this era shows us a tall woman who carried herself well. She was of fair complexion, with light brown hair worn in a bun on the back of her neck. She had extremely blue eyes. Having a green thumb, she spent much time in the garden with her flowers. She had numerous pets, loved all animals, and has always been active in movements for their protection. Her first interests were her husband and her home; and her husband's career was more important to her than her own while he was on the stage. When he had ' his final illness in his sixties, she gave up everything to nurse him. 

As to disposition, Mrs. Leonard is quiet and tranquil, forthright, simple and direct. She is gracious, with a native dignity and kindliness. Now in her early eighties, she looks about sixty, and has the erect and energetic bearing of an even younger woman. Still a vital and interesting person, poised, wise, and serene, she is truly a great lady. 

There was never once any question of fraud or dishonesty during her entire career. Those who knew her well were convinced of her complete veracity and of her interest in trying to acquire for her sitters the most accurate evidence possible. 

The Reverend Charles Drayton Thomas, one of her most constant investigators, had no doubt of her personal sincerity, candor, and caution. Mrs. Leonard, he said, freely entered into the spirit of investigation in a way which would meet all the standards of the Society for Psychical Research. He found both Mrs. Leonard and Feda always cooperative, even to the point of sometimes themselves proposing crucial tests of evidence. 

At the beginning of Dr. Walter Franklin Prince's third sitting with Mrs. Leonard in 1927, she asked, "Are you Dr. Walter Prince?" "On my acknowledgment," he has written, "she remarked that as she had heard, since the last sitting, that Dr. Prince was in England, it occurred to her that I might be he, so she thought she had better tell me. " 

Mrs. Lydia W. Allison attests that: "Mrs. Leonard's reliability and scrupulous honesty are vouched for by all her regular sitters whom I have met." [Lydia W. Allison, Leonard and Soule Experiments in Psychical Research, Boston Society for Psychic Research, Boston, 1929.] Mrs. Allison was an ardent Psychical researcher for over a third of a century, active in both the British and American Societies for Psychical Research. After receiving from the medium some information about the American Society which was correct in every detail, she wrote to Sir Oliver Lodge, asking if he thought the medium might possibly be passing on information acquired in a normal, not supernormal, manner. She quotes his reply: 

July 2, 1924 

DEAR MRS. ALLISON, 

... You ask my opinion concerning Mrs. Leonard's trustworthiness in disclosing any normal information which she may have acquired. I write therefore to say that I have absolute confidence in her complete and transparent honesty; and if she definitely says that she has not read a book or a publication, her statement may be depend ed upon. Whenever any leakage has occurred through a previous sitter or otherwise, she has been careful to tell me of the fact whenever it had come to her conscious knowledge. She is very careful about her reading and abstains from reading a good deal of what might interest her, for fear of thereby spoiling evidence. She is quite alive to the importance of her statements in this respect; and I regard her as an exceedingly honest and straightforward woman . . . 

Yours faithfully, 

(Signed) OLIVER LODGE

Now that Mrs. Leonard has been introduced, we will hear from her personally very little in this book. It is the sitters, the Feda control, and the alleged spirit communicators who will take up the rest of our time. From now on, whenever we deal with Mrs. Leonard she will almost always be in trance. 



II 

 THE SITTERS
MRS. LEONARD has written: "How greatly the sitter can help one's mediumship to develop! The wise, cautious, even skeptical sitter, if he has an open mind, gets the best results, and is a great factor in definitely building up, little by little, the Psychical and mental forces of the medium, and even of the control. The credulous 'I'm willing to believe anything, my dear. I don't want tests' kind of sitter does not improve the quality of one's mediumship, nor get the best results." 

There is a general consensus of opinion that the high caliber of Mrs. Leonard's regular sitters was an asset to her development. And they have helped the subject of mediumship as a whole to be more clearly understood. Their carefully annotated long-term studies reveal the complications of communication in its deepest aspects as well as the satisfactions which occasionally arise. 

First sitters encounter these same situations, usually facing them with less aplomb than seasoned participants. A few descriptions of initial sittings may lend some insight into the larger representation, which is gone into more fully in later chapters. Dr. John Thomas, a Psychical researcher from the United States, has given us a picture, of the difficulties of getting a sitting, and what a first sitter can expect to experience. Though he had gone to England primarily to study mediumship, Thomas found it not too easy to arrange sittings with the outstanding psychics. He had written to the Society for Psychical Research, and to Miss Nea Walker, secretary to Sir Oliver Lodge, for assistance in securing appointments with Mrs. Leonard; but both replied that her time was so much in demand that it would be hopeless. He then wrote to Mrs. Hewat McKenzie, principal of the British College for Psychic Science, and this organization assigned him one of the weekly dates with Mrs. Leonard at its disposal. He reached England on April 19, 1927, and his appointment with Mrs. Leonard was set for April 26. The sole notification to Mrs. Leonard was a card from the British College for Psychic Science giving the date and hour for an anonymous sitter. Thus he was not identified by name or otherwise, being introduced merely as "the sitter from the college. " A secretary accompanied him and took notes. 

Most sitters who hoped to receive veridical information met Mrs. Leonard anonymously. With this she was in complete agreement, for she did not want the evidential value of the material she might produce in trance to be reduced by the possibility of her conscious or unconscious guessing as to the identity of the sitter. 

Dr. Thomas, describing the usual mental attitude of a first sitter, states that unless he has had experience with genuine and continuously effective sensitives, he is apt to approach all trance material with the preconception that he will find merely a mass of inanities, vacuities, and generalities. This is not the case with Leonard material, he says, although it, too, has its shortcomings. It is often verbose, circumlocutory, vague, and indefinite. On the other hand, it is sometimes definite, concise, and literally correct. Occasionally an incident or place or person is illuminated by a key word or statement thrown into an otherwise puzzling account. These serve as clues which eventually clarify the preceding material. 

"In the records," John Thomas writes, "persons and places are frequently talked about without giving their names. Incidents are developed through a series of statements about them rather than by directly detailing the facts. . . . Definite persons, places, and incidents become such only through accumulation of relevant and correct particulars. A good series of records, especially if it represents several sensitives, gives one the impression of a picture puzzle, or a dissected map, the parts of which must be intelligently fitted together in order to get a coherent, meaningful whole. . . . 

"Because of the characteristics so far noted, there is always the danger of over-interpretation of the records, or reading into them what one might wish were there." 

The Reverend Charles Drayton Thomas had especial need to be wary of "reading into them what one might wish," for early in his studies he became convinced that he was actually receiving communications from deceased relatives and friends. However, it is generally agreed that this Methodist minister, who devoted the last fifty years of his life to Psychical research, made strenuous efforts not to allow his convictions to interfere with his objectivity as a systematic investigator. As one reviewer of his book S 2 wrote:"One might quarrel with the conclusions reached or pick flaws in the accuracy of the hits [but] one cannot object to the very obvious honesty and courage of the author's presentation of his facts." 

Drayton Thomas maintained rigorous standards in his experiments; and he kept full records of his sittings. These he made available to the Society for Psychical Research for its evaluation and use. At his first sitting Feda said:3 

There is an elderly man with a beard here. The beard is greyish, his hair is thin at the top and rather sticking out at the sides. He has a moustache, the brows are predominant and grey. His face is good in shape. He is fine-looking and held himself up well. 

This was an accurate description of Charles' father, John Drayton Thomas, in his later years. Feda went on to describe a photograph of him as a youth which still stood on his wife's dresser. She added: 

He had been used to a room with books; it was a study and there were shelves of books. On the table were books and papers. The furniture was solid and dark. This man had met many people and had helped many. He must have been a fine character. The initial 'J' comes with him. 

Feda spoke of his sudden death, his husky voice, and the strong character which made him stick to his own ideas; all this was true of John Drayton Thomas. He was a regular communicator after that at Drayton's sittings. 

Margaerite Radclyffe-Hall and Una Vincenzo Troubridge went to Mrs. Leonard first as anonymous sitters recommended by Sir Oliver Lodge. Soon their cautious reports and comments had so impressed Sir Oliver that he took the time to train them in the ways of careful observation. They sat regularly once a week or sometimes oftener for the first several years, and their examination of Mrs. Leonard's mediumship continued for a period of eight years. One or the other acted as recorder at each sitting, taking down everything said by the sitter and the medium, before the onset of trance as well as during it. The records were hand copied or typed the same day, and the entire report was eventually filed with the Society. 

In their first published paper about their experiences with Mrs. Leonard, Miss Radclyffe-Hall identifies the cast of characters as follows: 

The purporting communicator has . . . been my friend who will be alluded to in the sittings as A. V. B. [She was Mabel Veronica (Mrs. George) Batten.] I shall appear as M. R. H., and Lady Troubridge as U. V. T. Feda is in the habit of addressing me as "Mrs. Twonnie," her own version of the name by which I am often called, [Johnnie], and Lady Troubridge as "Mrs. Una." During the sittings, Feda has gradually acquired the habit of calling A. V. B. "Ladye," a nickname which belonged to her in life, and was given spontaneously through Feda at an early sitting.

She then goes on to say: 

During those early sittings descriptions were received of The White Cottage, at Malvern Wells, a house much loved by my deceased friend and myself, together with a description of characteristic features of the neighborhood and references to the neighbors.

There appeared to be only two possible explanations of the descriptions in question: either the knowledge displayed by Mrs. Leonard, when in trance, was obtained in some supernormal manner; or else pretty extensive inquiries had been made in the neighborhood of Malvern Wells. We had absolutely no reason to doubt Mrs. Leonard's integrity, but it must be borne in mind that we had in those days very little first-hand knowledge of Mrs. Leonard's phenomena. It has always appeared to us that those who are engaged upon such a momentous investigation as that of phenomena purporting to be occasioned by discarnate human beings, should leave no stone unturned to make each step of the ground as sure as possible before proceeding. I therefore felt it incumbent upon me to employ a good detective agency, and from this agency 'L received a report on November 14, 1916. 

As the result of their investigations at Malvern Wells and in the surrounding district, it was ascertained that no inquiries regarding myself or my deceased friend had been made from any likely sources of information since her death. The detective also by my instructions made some inquiries in London, but here again he failed to discover anything suspicious. 

We have recently informed Mrs. Leonard of the fact that detectives were employed by us in connection with her phenomena, and she fully realized that the reports furnished by the detectives represented a valuable testimonial to the genuineness of her powers. 

Miss Radclyffe-Hall then introduces us to Feda in her role of control: 

In our records we have not closely followed Feda's broken English; it would have taken too long to think out suitable spelling for her idiosyncrasies. Her knowledge of the English alphabet is shaky, and although she will at times recognize and mention letters quite accurately, at other times she appears to be at a loss, and is reduced to attempting to draw with her finger the letters that arc apparently shown her, or to such descriptions as: " It's a curly letter like a snake, " or "It's like a cross without a top." She will generally speak of 0 as a little circle, and she will also describe any letter that has a stroke above or below the line, as, for instance, small Y or B, as "a long letter, while others, such as small U or E, are "little letters. Her English varies; it is almost correct when she purports to be repeating a message verbatim, and at all times is quite intelligible in spite of its eccentricities. 

Our thanks are due to Feda for the full and accurate records which we have been able to obtain. She has always shown the greatest solicitude on this point, repeating slowly and carefully, more than once, anything intricate that appeared to her to be of evidential value; unlike most controls she can be stopped with impunity should the recorder be in fear of getting behind-hand, and yet cleverly take up the thread the moment she is told that the recorder is ready. The above has been our experience; possibly we have been particularly fortunate, owing perhaps to the fact that a very real mutual liking has grown up between ourselves and Feda. This, we have been given to understand, is not invariably the case.

Dr. William Brown, Reader in Mental Philosophy at Oxford University and psychotherapist to King's College Hospital, was a man almost equally at home in psychology, mathematical physics, and Psychical research. At his first sitting with Mrs. Leonard on January 1, 1926, four people "came" to him, "and these four people," he says, "were just the four people I would be interested in hearing from. There are very few people on the other side that would interest me, but these four certainly would." 

The fourth person, an elderly gentleman, was described in detail: 
  

	FEDA:
	Brown's comments

	And then I see the figure of an elderly man . . . He is quite gley (grey) color; he has a very fine face, what you call a thoughtful face, and yet a very kind face, too, a clever face. Wait a minute! His hair is grey; it is a little thin just on top of the temples. His features are good; but it is not so much that he is pletty (pretty) or handsome; it is more a fine and very clever face. His eyes are not pronounced- they are deeply set, and I can't quite see the color . . . His mouth is fine shape, the underlip a little full and he got a little bit of a habit sometimes of it sticks out more than the upper closing his mouth up like that! It is a kind face, but very thoughtful and serious looking. He is on the tall side. He has been a well set-up looking man, but towards the end of his life he stooped a little and let his head go a little bit forward like that ...
	I may as well say at once that the impression I got, and still have, is that this man might have been my friend W - - A - -, who died a year before rather suddenly after an operation. (Except that he never stooped.)

	This gentleman was able to keep working, and he kept doing things up to a little while before he passed over . . . Have you got books of his, printing of his? Books? . . .
	He had published several books.

	You used to like this man. I feel that you have liked him very much and he liked you.
	I did like this man and I felt very deeply the breaking of the friendship through his death.

	He keeps saying to me, "I am well and strong again." He says, "It is so much better over here; one isn't limited with all these physical difficulties. It leaves one's mind free, wanted to get on with his work, to make progress instead of being shackled with all these petty physical limitations."
	This too reminds me of him, because the vague feelings of illness toward the end of his life discouraged him. He wanted to get on with his last play, but made little headway. He had written two acts, but the third act wouldn't come because of his failing health.

	Will, W.A., is helping you from our side, he says.
	Here his initials appear. 


Several sittings later 

BROWN. Who is W...... A......? 
  

	It is somebody over there, not on the earth . . . Alice-Ellis-Alice. Do you know-if the name Alice, Ellis, if that is a name that would be very close to him, of someone very near to him?
	I did not recognize the name but have since been told by Mrs. A- - that Alys is the name of their daughter-in-law of whom W--A-- was very fond.


Brown continues: 

With regard to this particular character, who reminds me, and reminds me strongly, of W- - A--, it gives me the impression of his personality as I knew him, although I really have tried to be as critical as possible in preventing "projection"-that is why one is so glad to get verbatim reports of the sittings.

As far as the actual sitting is concerned, the impression is different at the time of the sitting from what it is when reading the results afterwards. During the sitting one gets frightfully disappointed; one feels there is nothing in it. One thinks: "Why doesn't she come to the point?" There are so many things that she could easily say but does not. When one comes to read it afterwards, however, so many things one thought were quite useless and non-evidential are just the things that seem to be of value. 

Brown mentions that at one sitting Feda said, "Who is she talking about, taking care of fire?-Who's been setting fire to themselves? I am not sure if she means lately or some time ago." And she goes on to speak of a dangerous situation occurring to someone belonging to him regarding fire. He knew nothing about this and was not in the least interested. But Feda said that she got the word fire very strongly and that, "She would like you to investigate it. She rather hopes you don't know it, because what they want to do so much is to try to let you know that the things they tell you are not just in your mind." 

Brown read this to his wife later and "a curious expression passed over her face. It appears that not long before, in the early morning, she was frying something on the gas stove in the cottage in the country, and the frying pan caught fire. That worried her because the gas meter had been foolishly fixed just above the stove, and she was afraid it would also catch fire and burn the cottage down. She was a bit disturbed by it, but she didn't tell me about it at the time. I quote that for what it is worth. I didn't know anything at all about it at the time of the sitting. I merely thought, 'Here's more waste of time on the part of Feda.' It is the impression one gets so frequently in these sittings. Then Feda relates more and more about this lady, and everything does fit. The more she says, instead of taking something away and making you feel it is someone else, the more it fits . . . " 

Brown states as his conclusion: 

There is coincidence to such an extent that it is far beyond the possibility of chance. I feel sure of that. What I have got has satisfied the statistical part of my mind that it is beyond chance. The explanation may be entirely in terms of telepathy and clairvoyance, or it may be partly in terms of these factors and partly in terms of outside spirit influence.

As regards the telepathy part of it, what one feels is that there is so much that might be expected to come through telepathy-emotional experiences that you are only too anxious to hear of again, just the sort of things that would move you most-and these are just the things that you do not get. All through, you have the feeling that the person on the other side is trying to find something that isn't obvious to your own mind, and even where it is fairly clear to your mind it comes as a surprise to you and often only becomes fully clear later ... 

In quoting these results of sittings with Mrs. Leonard, I am fully aware that nothing in the nature of scientific proof of personal survival is furnished by them. . . . I present the reports merely as illustrations, obtained at first hand, of the kind of phenomena which occur in the mediumistic trance and which have bearing upon our scientific conception of the nature of personality and its possible survival of bodily death. 

For three months, January 14 to April 15, 1918, Mrs. Leonard agreed to give sittings exclusively to persons for whom the Society for Psychical Research made appointments. Seventy-three sittings took place during these months, thirty-one being given to new sitters. The sittings were supervised on the Society's behalf by a small committee which arranged for the anonymous introduction of new sitters, and for the presence of a note-taker. It was felt that for a group of trained investigators to have the exclusive right to allocate sittings to selected sitters might be of immense value to research. 

Records of these sittings were published by Mrs. W.H. Salter. In speaking of the evidence obtained by new sitters, Mrs. Salter writes: 

In justice to Mrs. Leonard, it should be pointed out that the phenomena obtained in these circumstances are not likely to be as interesting or remarkable as those obtained by sitters who have sat regularly with Mrs. Leonard during some months or even years. First sittings, even when they are on the whole successful, are apt to be of a rather tentative nature, and they usually follow certain conventional lines. Moreover, they afford little scope for evidence concerning the character and personality of the supposed communicator. For one thing, such evidence is largely cumulative in its effect, and for another, whether it is obtained by telepathy between Mrs. Leonard and the communicator, or between Mrs. Leonard and the sitter, or by some combined interaction of all three minds together, it is likely that a well-established rapport between Mrs. Leonard and her sitter will facilitate matters. I think there is a general agreement among those who have sat repeatedly with Mrs. Leonard-among whom I may include myself-that good evidence of surviving personality is sometimes obtained.

Mrs. Salter's husband, W. H. Salter, in a pamphlet called Trance Mediumship, adds to this that, although this arrangement with Mrs. Leonard produced useful results, it would probably have been even more productive if it had covered a longer period and had been in force at a more auspicious time. 

Towards the end of a long war in which there had been many casualties, it was inevitable that many of the sitters should have lost some young relation or friend. If then, as happened, many of the communications should come from young men of the same general type, and having had much the same experiences in the war, cases of doubtful recognition were bound to arise. A reader studying the records years later cannot help wondering how far this source of error, which is fully admitted in the report, affects the results, since many of the communications were appropriate to the communicators rather than distinctive of them. 

And yet there were enough "hits" to indicate that even first sittings can be fairly satisfactory. An example occurred at a sitting on February 25, 1918; Feda was speaking of an elderly lady whom the sitter thought to be his mother. Feda said: 

This lady didn't pass over suddenly like the young man. Her passing over, when it came, was pretty peaceful, but she'd been ailing for some time. There was some poor condition in the blood, something internal. She's not very pale, but the condition of the blood was not good for some time, not clotted, stagnated somehow. Feda should think the legs or feet had felt it. She pats herself on the legs. 

Upon this the sitter commented: 

My mother had a long illness, but died suddenly at the last. She died from tubercular disease, which developed at the knee joint, and before her death her leg was amputated.

"The strength of the evidence in this case," Mrs. Salter comments, "lies in the fact that Feda rarely locates ailments of any kind in the legs, and they are not a frequent seat of fatal disease. The incident, therefore, is not easily explicable by chance coincidence." 



III 

THE CONTROLS
THE CURTAINS of the big bay window are drawn against the afternoon sun, and a lamp is lighted on the small table in the center of the room. There is a fire in the grate. In a comfortable chair beside the table is the sitter, pencil poised to take down each word that comes from the mouth of the medium. 

Gladys Osborne Leonard settles herself in a straight, hard-backed chair, two or three feet in front of the sitter, leans her head back, and prepares to go into a state of trance. There is a brief period of silence. Then she begins to breathe slowly and regularly, as if sleeping. In a few moments sighs are heard, and then whispers come from the medium's mouth. 

"What, Bunny? Yes, all right. I tell her then. Yes." Then briskly and clearly the words are spoken aloud, "I coming. Good afternoon!" Feda has arrived. 

Feda is one of the most discussed figures in the history of Psychical research; indeed, more has been published about her than about any other control. All mediums have controls; they are the entities in charge of proceedings during most mediumistic trances. To spiritists they are what they profess to be-deceased persons, now in spirit form, who temporarily possess the body of the entranced medium in order to relay messages from other spirits. To other investigators the spiritistic evaluation is not acceptable, and so they try to find other explanations. Some have compared a control to the type of dramatization by the unconscious mind which is observed in certain hypnotized subjects. Other students of Psychical research, as well as some psychologists, have remarked a similarity between controls and the phases of personality produced by dissociation. 

Hereward Carrington, who gave his adult lifetime to the study of Psychical research, explains that under certain conditions of great stress, human personality is subject to certain "splits" or disintegrations, resulting in spontaneous or induced cases of dual or multiple personality. As he says, 

These personalities may alternate, one or the other coming to the surface, as it were, while the others remain in the background: or one or more such personalities may remain permanently submerged, unless brought up by means of hypnosis, etc. The literature on this subject is voluminous; but one has only to recall to mind the famous Beauchamp and Doris and Hanna cases for examples of the phenomenon. 

. . . That these various "selves" represent nothing more than fragments of some larger, primary self has been experimentally shown, e.g., by the fact that they have been ultimately welded together, by means of hypnosis, or by some other method, and the normal, whole personality restored intact.

Now it hardly need be pointed out that the average mediumistic control shows many evidences of being nothing more than a secondary personality of this sort-a subconscious fragment of the medium's self, play-acting in this fashion. 

He points to "Phinuit," the well-known control of the famous Boston medium Mrs. Leonore Piper, as an example. Phinuit claimed to be a Frenchman and a medical man, but when driven into a corner by Dr. Richard Hodgson, he had to admit that he knew very little French and very little medicine. 

Carrington goes on: 

But the curious thing about it all, was this: that, although the evidence for the existence of these trance personalities was of the slightest, they did nevertheless succeed in bringing through a vast mass of supernormal information which could not be obtained in their absence. . . . The function of such a regular mediumistic control seems to be that of intermediary, and, whether he be a spirit, as he claims to be, or a mere personification of the medium's, this is usually of secondary importance, since it is undoubtedly through "his" instrumentality and presence that veridical messages are often obtained. . . .

Assuredly we have here, therefore, an essential and significant difference between the ordinary secondary personality-as observed in pathological cases-and the control personality (whatever its nature may be) in mediumistic cases; for, in the former instances, the secondary personality acquires no supernormal information, while in the latter cases it does. In the pathological cases, we seem to have a mere splitting of the mind, while in the mediumistic cases, we have to deal with a (perhaps fictitious) personality which is nevertheless in touch or contact, in some mysterious way, with another (spiritual) world, from which it derives information, and through which genuine messages often come. 

In abnormal cases it is rare to find as many as half a dozen sub-personalities; but Mrs. Leonard's communicators run into hundreds, presented instantly in response to each new sitter. Communicators seem to stand, as it were, in the wings of the mediumistic situation, giving messages to the control, who then relays the words or ideas to the sitter, via the medium. 

Some of these communicators also undertake, from time to time, personal control of the medium. Were Mrs. Leonard's real personality an actual composite of even the most habitual of her personal controls it would represent the following: a complacent middle-aged housewife who makes her living by her mediumistic talents; an elderly Methodist minister (Drayton Thomas' father John); 45year-old Etta (john's daughter) who has undergone many years of severe illness; several brilliant scientists including Sir William Barrett; 60-year-old A. V. B., who retains all the memories of a life of wealth among the aristocracy; and teen-aged Feda, who recalls a life in India 130 years before. 

Dr. William Brown, on the other hand, has pointed out that split personalities are advanced hysterics. After a study of Mrs. Osborne Leonard, he was persuaded that a case of successful mediumship shows very little evidence of hysteria. 

In the midst of this controversy, Lady Troubridge has taken the trouble to make an intensive study of Feda on the tentative assumption that she may be a secondary personality. In so doing she has contrasted her to one of the sub-personalities famous in psychological history, Margaret, of the Doris Fischer case reported by Dr. Walter F. Prince. In the process of comparing Feda to Margaret, Lady Troubridge gives what W. H. Salter has called "a brilliant character sketch of Feda" and we will use it almost in its entirety for that reason. 

Lady Troubridge begins by stating that she will, for the present, ignore the claim of Dr. Prince that Margaret displayed at times evidence of clairvoyant or supernormal faculty, and restrict herself to the characteristics exclusive of such a claim in both Margaret and Feda. She writes: 

Feda and Margaret are both of them very pronounced individualities; there are few semitones to be observed in either of them, a fact which facilitates comparison. It must, however, be recognized that Feda is tame as compared with Margaret. Nevertheless, those characteristics which blaze in Margaret with melodramatic force, are generally observable in a modified degree in Feda. 

Margaret, in her early stages, actively hates and maltreats the unfortunate Doris, and even in her later stages of reformation it is clear that Margaret considers Doris a poor thing. Feda, on her part, has not a high opinion of Mrs. Leonard, and though she will conscientiously, if rather obviously against the grain, do her any kindness in her power, she never, in my experience, conveys any impression that she likes her. She frequently, indeed, expresses open scorn of Mrs. Leonard's opinions, likes or dislikes, and speaks of her as of a not very satisfactory and distinctly inferior instrument, who must be protected and humored merely because, such as she is, there is none better to hand. Her instinctive antagonism for Mrs. Leonard is repressed, tempered by a certain recognition of Mrs. Leonard's good qualities which her honesty will not let her deny, but the antagonism is unmistakably there. Mrs. Leonard, on the other hand, while giving Feda full credit for her merits (like Doris, she only learns of the other personality through revelations made to her by other people), undoubtedly bestows upon Feda no more than a rather patronizing liking, often obscured by distinct irritation. She resents actively the suggestion that has been made to her by certain spiritualistic sitters, to the effect that Feda is her higher self, justifiably pointing out that her normal self does not share many of Feda's childish weaknesses and limitations. The attitude of Doris towards Margaret was very similar. 

Feda also shares with Margaret a total lack of comprehension and appreciation of the accepted values. Margaret, having been told that a painful corn would improve if cut, attempted with a table knife to amputate Doris's toe. Feda, when a sitter accidentally singes a few hairs of her medium's fringe, suggests that were a bonfire made of [Mrs. Lconard's entire head of hair] the latter might replace it to advantage by a blonde transformation more to Feda's taste. Margaret backed Doris's bed to pieces, making it necessary for Doris to sleep on a chair. Feda, according to Mrs. Leonard, twice presented Mrs. Leonard's wedding ring to casual sitters, and once threw it in the fire, from which a distressed sitter rescued it. On another occasion, she ordered a sitter to give the ring to an itinerant organ grinder-this despite the fact that Mrs. Leonard values the ring and is superstitious regarding its removal from her hand. Woe betide Mrs. Leonard, however, should she by accident or intent dispose of, or even contemplate disposing of, any article which Feda regards as her own. just as Margaret visited with fury any attempt on the part of Doris to tamper with what Margaret considered hcrs, so Feda exhibits the least regenerate aspects of her nature in protecting from any encroachment by the medium any object which she regards particularly as hers. 

While I was well aware that Mrs. Leonard went in fear of unpleasant consequences of some sort arising in the event of her displeasing Feda, it did riot strike me till quite lately to ask Mrs. Leonard what exact form those consequences might be expected to take. Mrs. Leonard then informed me that Fcda, if really annoyed, simply did not come; because sittings under these circumstances could not take place, Mrs. Leonard's means of livelihood were thus removed until Feda considered the offense expiated. Sitters frequently present trifles to Feda, during Mrs. Leonard's trance, and it is invariably Feda's habit to remark jealously upon such occasions, "It's Feda's, not hers," or words to this effect. Only if an object really fails to please Feda, is it relegated to Mrs. Leonard as being good enough for her. Mrs. Leonard, on the other hand, on one occasion when I gave her in the normal state a little ornament promised to Feda, explained to me with obvious embarrassment that she must not venture to thank me, lest Feda should interpret her doing so as a claim to the gift. 

I have a record of an incident which brought into play conjointly Feda's ignorance of accepted values, and her jealousy regarding any encroachments upon her personal property. One day, prior to a sitting, Mrs. Leonard asked me whether I would beg Feda to allow her to present to a certain poor child, who had seen and longed for it, a shilling toy which had been given to Feda. I undertook the embassy, and obtained from Feda a distinctly cold concession to the effect that the child could have Feda's toy, only on condition that Mrs. Leonard bestowed her own valuable ruby ring upon a certain young woman in domestic service designated by Feda as "the cook girl;" Feda was emphatic that this latter gift should in any case be made. It must also be recorded that on receiving this message, Mrs. Leonard, although at the time she stopped short of acting upon it, was visibly uneasy upon the possible consequences to herself involved in the disregard of Feda's behests. Some months later, on my alluding to the occurrence, Mrs. Leonard.informed me that Feda, having on several occasions sent her further peremptory messages by various sitters regarding the ruby ring, she had thought it unwise to resist, and had therefore bestowed her ring as directed by Feda. 

To continue the report of Lady Troubridge: 

Another respect in which Feda resembles Margaret is that a certain delayed infantilism of pronunciation is common to both. Dr. Prince tells us in his record that in this respect correction never produced upon Margaret any lasting improvement and during the three years that I have sat with Feda, any attempts made by her at correcting her verbal idiosyncrasics-attempts evoked by the frequent hilarity which they provoke in sitters, an amusement which Feda is far from sharing-have been very transient. I must, however, mention one exception. Up to November 9, 1918, Feda habitually alluded to herself as "Feda" since then she has maintained with few exceptions the use of the first person singular, and in reply to a question put by me, she informed me that this reformation was accomplished with much difficulty in compliance with a sitter's request. Barring this one exception, Feda's English, unless she purports to be quoting the exact words of a communicator, is peculiarly her own. For some reason unknown she seldom fails to substitute an L for an R . . . and the recorder is occasionally put to it to find intelligible spelling for her impromptu creations. At times immediate comprehension is difficult, and it took me-on one occasion which I remember-scveral seconds to interpret the first appearance of Feda's term "asnenemynalien" as applied to a German subject.

Like Margaret again, she adopts and obstinately clings to her own perversions of the names of her acquaintances, both among the living and among the purporting communicators. She will spell out or pronounce accurately such names as Johnnie or Gerald or Radclyffe, but the bearers of these names will none the less remain in her vocabulary as Twonnie, Gelly and Raddy respectively, and one is reminded of Margaret's constant substitution of Papo for Papa. 

Like Margaret, Feda is winsome. Incomprehensible as it may appear, in view of the certain amount of apparently incorrect matter which, in some sittings, fills in the gaps between the good and accurate matter retailed, Feda has a deep respect for the truth, and to the best of my belief conscientiously seeks to be truthful. Nor, in my opinion, are we qualified to ascribe conscious mendacity to Feda until we know more of the manner in which impressions reach her, or of what means are available to her for the disentanglement or classification of the various facts which reach her consciousness. How ever that may be, she very often appears scrupulously anxious to convey only what is strictly accurate, and we may perhaps seek the reason for this in one of her own utterances, when enlarging upon her duties as an honest and conscientious control. "This work is Feda's ploglession, if Feda told lies, Fcda wouldn't plogless." After being as revealing about Feda's faults as only a true friend can be, Lady Troubridge now admits: 

I will be quite irrelevant for a moment and make a frank confession. I love Fcda. Neither she nor Margaret would be exactly comfortable folk to live with permanently, but Dr. Prince also loved Margaret. He tells us that her final disappearance left him feeling as though he had lost a loved child . . . 

Undoubtedly Margaret possessed and used-not to say misusedthe power to compel Doris, from within, to act sometimes according to her wishes. In some instances Dr. Prince makes it clear that Doris was nonplussed and displeased at finding herself performing actions or using expressions foreign to her conscious inclination. Feda does not claim any extensive power to influence Mrs. Leonard in this way, but I was able to verify that upon one occasion she did so up to a certain point. Feda claimed that having seen and much coveted a yellow air balloon in a Windsor shop, she compelled Mrs. Leonard to purchase it; that on her way home Mrs. Leonard becoming embarrassed at her childish burden, turned aside into a field an(I gave it as a plaything to her Pekinese who, according to Feda, "sat on it with his flont and bursted it." Not long after receiving Feda's account of this affair I obtained spontaneously from Mrs. Leonard a full corroboration of the incident; Mrs. Leonard volunteering that she could not imagine what impulse had led her to buy a silly thing which she was ashamed to walk home with.

Margaret, though affectionate, was inaccessible to sentiment.... Feda also is affectionate, and, when dealing with bereaved sitters, perfunctorily decorous, while discouraging emotion, but this can only thinly veil her entire lack of emotional understanding of or sympathy for human sorrow. Upon one occasion when I visited Feda accompanied by my friend and fellow-worker Miss Radclyffe-Hall, in whose company I have more often than not visited Feda, and whose loss would pain me deeply, Feda ejaculated with a hilarious chuckle that it would indeed be fun for me when, having survived my friend, I should attempt postmortem communication with her through Mrs. Leonard.

There is another aspect in which the two, while dissimilar in attainment, are as one in their desires. Margaret consistently desired to usurp every possible enjoyable moment of Doris's daily life. Avoiding only such periods as were fraught with uninteresting routine, or with the painful consequences of her own misdeeds, she voraciously grabbed the consciousness of every available pleasure, even to the sugar on top of the cake, which she devoured, granting to Doris only the uninteresting remains. Fcda's powers of usurpation arc up to the present very much more circumscribed. Constrained to remain submerged unless the medium consciously invites her to come forth, her enjoyment when in occupation, her reluctance to end her periods of rule, her resentment when asked to abdicate temporarily in favor of another control are closely identical with Margaret's better realized desires.


In the opinion of most of those who knew Feda, there is a decided difference between medium and control. Whereas Mrs. Leonard's normal mood is gentle, sweet, and quiet, Feda is lively, shrewd, and sometimes noisy, her youthful exuberance quite getting the best of her on occasion. 

Drayton Thomas, who had known Feda much longer than Lady Troubridge had when she wrote the above paper, regarded her as "an intelligent and kindly young woman" who devoted a large part of her time to helping those less practiced than herself to "make use of the medium's trance condition for communicating with their friends on earth." But in no published discussion did Thomas go deeply into her personality traits. 

Neither Drayton Thomas nor Lady Troubridge says what nationality Feda's conversation and actions indicated. Newspaperman Robert Blatchford, however, has said$ that "Feda speaks in a light treble voice, with a foreign accent and quite un-British freedom of gesticulation." As we shall see later, Feda's response words in Whately Carington's Word Association Tests, and her stated reasons for choosing them, seem to have a decidedly Oriental flavor. Yet some sitters, especially those of more recent date, insist that Feda gives the impression of being an ingenuous English girl who might have had British memories and background. 

Miss Gertrude Tubby, former secretary of the American Society for Psychical Research, reports that Feda improved her facility in English speech over the years. "She rather grew up in the language," Miss Tubby says, adding that she based this conclusion on both her own observation and the personal experience of her friend Miss Margaret V. Underhill, who knew Feda well for many years. Feda said to Miss Underhill one day, "I'm improving, don't you think?" And indeed, Miss Underhill had noticed a gradual loss of accent. Those who visited Mrs. Leonard in the earlier days had sometimes been bothered by Feda's accent, but those who knew her later did not mention it. 

It is Mrs. Leonard's own opinion that Feda grew and developed as a person from the beginning of her activities as a control. She writes that at first Feda, still the young girl she had been at the time of her death, had to discipline herself intensely in order to learn to accomplish the work required of her. But, flighty though her personality was, Feda showed character and determination as she worked hard to become serious and dependable in performance of the obligations she had undertaken. 

Because of the conditions inherent in mediumship, Feda's identity as an individual could hardly be expected to carry conviction to all who met her. The major "personal controls," who were allegedly close relatives or friends of the sitters, often conveyed a most convincing sense of identity. W. H. Salter, renowned as an objective investigator 'of psychic phenomena, describes for us the impact of the personal controls: 

In characterization of communicators, the Leonard mediumship is particularly strong. By this is meant much more than the lifelike reproduction of tricks of manner and speech, startling as this sometimes is. If, as several of Mrs. Leonard's sitters would affirm, a communicator with a well-marked personality, unknown during life to the medium, in messages continued year after year, never puts the mental or emotional emphasis wrong, and never speaks out of character, it is hard to construct a plausible explanation out of subconscious inference and dramatization on the medium's part, even if amplified by telepathy from the sitter.

To Drayton Thomas, the familiar turns of thought, habitual expressions, and characteristic points of view of the controls seemed peculiarly evidential. He tells us how his direct control experiences began. For the first two years of his sittings, Feda simply interpreted, receiving the conversation of his communicators and transmitting it sentence by sentence. 

"At the end of that period," he says, "I began to observe that there was an occasional change, the effect being exactly as if Feda had retired for the time and another had taken her place." This was explained as an attempt on the part of the communicator to replace Feda in the medium's body and speak to him directly. "At first these efforts were labored, but with practice the apparent difficulties were overcome," Thomas writes. After that Feda talked about an hour, and then one or another of Thomas' deceased relatives-usually his father or his sister Ettawas said to be taking her place as personal control. To Thomas they seemed each to speak in a voice and manner uniformly consistent, rarely showing any tendency to gravitate towards that of the other, of Feda, or of Mrs. Leonard. 

It would seem that when the personal control was in the body of the medium, Feda was "dispossessed" and thus had- no contact with the sitter until she returned to the medium's body. Professor C. D. Broad, a former president of the Society for Psychical Research, has noticed6 that Feda seems to know nothing of what the other communicators say, think, feel or perceive while they are in possession of the medium. 

As Lady Troubridge has said, "It is difficult to convey an accurate impression of these personal controls to anyone who has never witnessed the production through the agency of a really fine medium, of phenomena of this description." But she and her co-worker made successful efforts to do just this, in describing the experiences they had with the personal control purporting to be their friend A. V. B. Both ladies were intimately acquainted with A. V. B. for many years, up to the actual time of her death. Both were certain that the medium had no knowledge of A. V. B. during her lifetime so that she could have impersonated her. 

As A. V. B. began to practice personal control, we are shown just what happens when an entity, unfamiliar with the process of handling the medium, takes over. Miss Radclyffe-Hall gives the account: 

The first personal control attempted by A. V. B. took place on January 19, 1917. I was taking the sitting alone, and my attention was first called to the fact that something unusual was about to occur by Feda, who fidgeted uncomfortably, exclaiming at the same time: "What are you trying to do, Ladye, what are you trying to do?" After these words, no more was heard of Feda, the medium remaining perfectly still, and apparently, deeply entranced, for what I should say was the space of a minute or two. When she began to speak again she did so in an almost inaudible whisper, her first words being: "Where are you? Pull me forward." There was nothing evidential in this first A. V. B. control, as speech appeared very difficult and movement almost impossible. A certain amount of emotion was shown, but, on the whole, admirable self-control was maintained on the part of the purporting communicator, which was again very characteristic of A. V. B. who was extremely self-controlled during her life-time. Since January 19, there have been repeated efforts at an A. V. B. control, which has been very slowly growing in power and evidential value. 

Whereas Feda (that is, the medium under Feda's control) can sit erect, sway or jerk her body, wave her arms, move her legs, and has even been known to walk about the room, a personal control when first manifesting itself is usually very limited in movement. The medium generally either lies against the chair like a log or flops limply upon the sitter's shoulder. Even a much-practiced personal control seems to achieve only limited command of the medium's body, having especial difficulty in keeping the spine erect. 

Where Feda's strident tones are frequently audible outside the seance room, rising if she is so inclined to a vigorous shout, each successive personal control in its early stages struggles to emit a barely audible whisper. As the control gains in practice, it still has problems with the vocal energy, and difficulty maintaining an ordinary conversational volume or tone. 

There are always several matters demanding simultaneous attention which are particularly difficult. The care of the medium's body is itself a large preoccupation. Troubridge tells us that once, long after A. V. B. had acquired proper vocal control, she "expressed a desire to learn to sit upright in her chair, instead of, as heretofore, lolling forward on the sitter's shoulder. This upright position did not appear materially to affect the manifestations of the control; she spoke audibly, coherently, and evidentially, as usual. But on several occasions the medium became scarlet in the face, a series of gasps was followed by moments of apparent asphyxia, and finally A. V. B. fell forward into the sitter's arms breathing heavily and proffering the explanation that she had nearly choked the medium because she had forgotten to breathe!" 

The power of concentration appears partially wanting in a new control and immense effort is required to produce evidential matter which Feda would be able to give freely. Nevertheless, these communicators seem willing to contend with the complications incident to control for as long as it takes to be able to show their personalities as naturally and in as lifelike a manner as possible. One entity appeared able even to display a severe attack of asthma in order to identify himself. Lady Troubridge writes of "an elderly Scotch gentleman who maintained unusually strong control of the medium for forty minutes . He spoke throughout in robust and fully audible tones of a surprisingly masculine quality, interrupted at intervals by paroxysms of coughing and wheezing characteristic of the bronchial asthma which had afflicted him during his lifetime. The entire effect was unquestionably that of a masculine sufferer. " Except for the wheezing, the voice did not seem strained or forced. Mrs. Leonard awoke with no signs of exhaustion. She entered immediately into conversation without a trace of hoarseness, and appeared as devoid of all cough or chest obstruction as before the sitting. 

Miss Radclyffe-Hall tells us that: 

During the early A. V. B. controls, A. V. B. complained that she could not make the medium laugh. One day, however, she suddenly succeeded in doing so, and what ensued was extraordinarily reminiscent of A. V. B.'s own laugh, and this characteristic laugh has, since then, often occurred. On several occasions the timbre of Mrs. Leonard's voice has changed, and has become very like A. V. B.'s voice; startlingly so, once or twice. A. V. B. herself has remarked upon this, which appears only to be possible during the earlier part of the personal controls. On one occasion A. V. B. said discontentedly: "Oh! now the power is going, can't you hear my voice getting Mrs. Leonard again?" which statement was correct. 

Many little characteristic things have occurred during these A. V. B. controls, which, however, are somewhat difficult to put into words. With regard to the timbre of the voice and laugh, I fully realize that under such circumstances one's own imagination may play a very large part, but fortunately my collaborator, Lady Troubridge, has been present on many occasions when these familiar intonations and the laugh have occurred, and she also considers that they are strongly reminiscent of the purporting communicator.

The account of Lady Troubridge continues the discussion: 

As the A.V.B. control has developed, it has tended to usurp more and more of the sitting, and indeed for some time past the Feda control has seldom been allowed more than a fleeting appearance of a few minutes duration before making reluctant, very reluctant way indeed, for the usurper A.V.B. The manner of Feda's routing is usually as follows: 

Having said "Good morning," and made a few irrelevant remarks, Feda tries to gain time by seeking to obtain from A.V.B. some really evidential matter. Occasionally A.V.B. will apparently humor her, and she will be successful. She will then retain the control sometimes until the topic initiated is exhausted, and some point of value made clear. But sooner or later, generally sooner, she will hesitate, repeat herself, pause, and exhibit futile efforts to "get more" from the communicator. Then will begin the routine complaints: "She wants to come herself-she won't tell Feda any more-she's not even looking at Feda-she's making it impossible for Feda to get anything! . . ." Appeals to A.V.B. as communicator: "Ladye, won't you tell Feda some more?-Wouldn't you like to give a name for Feda to tell them? . . ." Followed by: "It's no use, Mrs. Una, she's just shutting her mouth tight and looking at something else! Feda'll have to go, and Feda did want to talk more!" Occasionally, in desperation Feda will seek to evoke some other communicator. Then it will be: "Ladye, couldn't you bring Mrs. Twain's father?" Or she will even attempt irrelevant conversation with the sitters: the medium's new hat, the sitter's new dress, a present a sitter has promised Feda anything will do in order to retain control a little longer, but information from communicators obtained against their will, at any time, Feda, as far as our experience goes, cannot get; and she is too honest to pretend that she can do so. 

The A.V.B. personal control now therefore manifests practically throughout the entire sitting, but the sittings are seldom of more than one hour's to one and a half hour's duration, the control collapsing, usually quite abruptly, within that time, and giving evidence of having held out to the very last gasp. Therefore it cannot be said that even yet A.V.B. possesses the field with quite the same facility as Feda, who has been known to chatter volubly for nearly three hours on end! 

I stated formerly that the percentage of evidential matter given by A.V.B. was much inferior to that obtained through Feda, and this I think is no longer the case. In these days A.V.B. certainly equals Feda in the ease with which evidential matter is volunteered and evidential topics initiated, and the manner of giving these by A.V.B. being much more direct than are Feda's methods, more ground is often covered in less time. Feda still retains, either by choice or of necessity, her childish phraseology, and her habit of elaborately describing an object which one would think must be as familiar to her as to the sitter. As it is invariably quicker to call a book a book than to describe it in the Feda manner as "A square thing-no, not quite square, oblong-and flat, or nearly flat-and Feda thinks it's got a hard outside of some shiny stuff-wait a minute, cloth?-And paper, yes paper inside with printing on it-etc., etc., etc.," the A.V.B. personal control, in the course of an hour's work will easily outstrip a two hours' Feda control in the number of evidential points volunteered.

We have [in the past] given a full account of our early investigations with [the] medium, and gone at length into our reasons for believing that no normal knowledge on her part of the living A.V.B. existed, that would account for even the simpler early manifestations. This belief has been consistently strengthened throughout the intervening years. Not only by the corroboration afforded by Mrs. Leonard's untarnished career of integrity, and by the results of the investigation of her phenomena by the Society for Psychical Research, but by the fact that no humanly conceivable system of inquiry, observation, deduction, or of all three put together, could, in our opinion, suffice for the production of the great mass of verifiable utterances regarding matters known to A.V.B. during her lifetime, of facts and incidents regarding ourselves and others that were also known to her, of contemporary events and actions affecting us mentioned during the trances, and above all of a salient and intensely characteristic personality of which the point of view, sense of humor, judgment, prejudices and partialities, the actual voice and laugh; in fine, all those traits and peculiarities which go to make what we call personality are so constantly characteristic of the living A.V.B. as we knew her that they could not fail to be equally recognized as such by anyone who had really known her. 

It may be objected that since we ourselves knew her so well it is unnecessary to seek beyond our minds for the source of the phenomena, assuming that Mrs. Leonard possesses when in trance an extensive and almost infallible access to the mind of anyone present. Undoubtedly much of what is uttered by the Feda and personal controls might be obtained in this way, provided that we are justified in assuming an extent of telepathic faculty so far hardly supported, in my opinion, by results obtained in thought-transference experiments between living persons. By stretching our credulity very far beyond our knowledge (perhaps quite as far as would be necessary for the acceptance of the spirit hypothesis?) we can assume that since we have in past years heard and known A.V.B.'s voice and laugh, and have intimately known her character, and since that knowledge must remain subconsciously in us, together with an instinctive knowledge of what would be her comments on and reactions to certain situations or stimuli, all such useful content of our minds can be drawn upon by the entranced Mrs. Leonard, and selected, sifted and dramatized for her purposes. 

But I am bound to say that in absence of all proof of such possibility, this theory makes my own personal credulity feel rather like Alice in Wonderland's neck after she had sampled one side of the toadstool.

That a fitful and intermittent telepathy between medium and sitter does operate and account for some of the phenomena produced I am practically convinced, and indeed the fact is admitted by both the Feda and A.V.B. controls; but I cannot bring myself to the belief that it is as extensive as is sometimes suggested by those who are determined on explaining everything without recourse to the spiritistic hypothesis. Even were I to admit it as an explanation of all that occurs during the trance which could by this means be obtained from the mind of someone present, this admission would not dispose of the entire A.V.B. phenomena or account for all the evidence of personality and identity. 

We should still be compelled to seek a source for the residuum, and that source is not the medium's own normal knowledge, judgment or personality.



IV 

THE TROUBRIDGE-HALL REPORTS
COMPLEX, DETAILED, tedious to read, and yet interspersed with highly significant material, the recorded sittings of the two ladies who have gone down in Psychical history under the joint name of Troubridge Hall constitute a major part of the Leonard literature. 

As previously related, A. V. B. was eventually able to speak directly through the medium; before that time came, much information was received from her through Feda. It is with some of the most evidential of this that this chapter will deal. G. N. M. Tyrrell used "The A. V. B. Case" as a chapter in his book Science and Psychical Phenomena' because "as an example of ostensible communication from the dead through the mediumistic trance . . . the sittings comprising it form a clear and connected whole, free from complications and confined for the most part to the two sitters concerned; also because these two sitters and investigators conducted the whole research with admirable care and scientific caution. 

It has been stated that the description, through Feda, of the White Cottage at Malvern Wells was so accurate it aroused suspicion. Detectives had been employed to see if the medium could have learned about this house by normal means. It was found that no inquiries had been made in the area about either the house or its occupants. It was also learned from the detectives that questioning the townspeople might have revealed different information from that supplied by Feda. The investigators ascertained that there was an almost universal impression that A. V. B. disliked the White Cottage, Malvern Wells, and the neighborhood intensely. Several people thought it was A.V. B.'s fault that the house had been sold; in reality A.V. B. had loved the White Cottage and the surrounding countryside, and deeply regretted the necessity of selling it during the war. Feda, speaking of this, said: "She loved that place, and loved to think of it. She says, 'Happy times.' " 

Of their first sitting, held August 16, 1916, Miss Radclyffe-Hall writes: 

FEDA. There's a lady about sixty years old, perhaps. 

M. R. H. Please describe her, she interests me ... 

FEDA. The lady is of medium height, has rather a good figure but is inclined to be too fat, Feda thinks; she has a straight nose, a well-shaped face.... The eyebrows are slightly arched, her hair is not done fashionably. 

M. R. H. Is it worn on the neck? 

FEDA. No, it's done on the crown of her head. She has passed over quite recently. She had not been well for some time prior to passing; she was sometimes conscious of this, but put it behind her. Feda thinks she didn't know how ill she really was. She went about doing things just as usual. You were much with her in her earth life, you gave her vitality, you kept her up with your vitality. . . . The lady's eyes look to Feda to be dark, perhaps grey. 

Regarding this description: A. V. B. was fifty-seven when she died, had had a fine figure, but latterly became too stout; she had a straight nose, which was very slightly tip-tilted, she wore her hair dressed high on her head, and, at the time of this sitting, she had only been dead two months, three weeks, and a day. For some time prior to her death she had not been strong, partly owing to the effects of a bad motor accident. She must often have put her ailments behind her, however, and we do not think for a moment that she had any idea of how ill she was; I can only say that I had none. She went about doing things as usual up to the very day of her last illness, which came on without the slightest warning. A. V. B. and I were the closest friends for eight years, and lived together for a great part of that time. She would sometimes say to me that she believed that my vitality kept her up and helped her; we used to discuss this together. A. V. B.'s eyes were of a dark blue, some people might have called them of a dark bluish grey color.

Second sitting, October 2, 1919. 

After a few words of greeting the sitting opened by Feda recognizing the communicator as the lady whom she had seen at my first sitting. I asked Feda to describe her again, and she did so accurately and much more fully than on the first occasion. There are a few points of interest that we must quote from this second description; they are as follows: 

FEDA. She has a nice-shaped face and a very humorous look, as if she'd smile over things and have jokes with you that other people didn't come into. She looks elderly but has a young soul; she is laughing; she was about sixteen sometimes, she never grew old in soul, her body was a nuisance to her. She was always wanting to do things that she could not do. 

A little later on Feda says: 

She has regular features, with character, a firm chin, not prominent, round, she has lost the shape of her face a bit, it's a little flabby under the chin-mouth medium size, not very red, which makes the lips not look full. Eyes deep-set, she doesn't open them very wide, that's why Feda can't tell their color. She looks sideways at people sometimes, without moving her head, she's looking at you like that now. 

As Feda says in the present sitting, A. V. B. had a very humorous look, and it was certainly her custom to have many jokes with me, in which other people were not always included. A. V. B. had a very strong sense of humor. She also had what may be called a young soul, retaining up to the last an almost childish enjoyment of things; that her body became a nuisance to her is perfectly true, and Feda is right in saying that she always wanted to do things that she was unable to do owing to her failing health she was prevented from enjoying exercise, such as walking, or swimming, a sport to which she was devoted. 

A. V. B. had rather deep-set eyes, and often kept her lids lowered. She never in fact opened her eyes very wide. But the striking part of the description, to me who knew her so well, comes when Feda remarks that she was in the habit of looking at people sideways, without moving her head. This sidelong glance was extraordinarily characteristic of A. V. B. I had often remarked on it to her during her lifetime. 

Later, even better descriptions of A. V. B. were received, very accurate as to the way she looked when she was younger. In the records of the sitting of June 6, 1917 is one paragraph which seemed especially evidential to M. R.H. because it revealed information about which she had a misconception: 

FEDA. ... Before she passed on her cheeks fell in a little bit, and do you know her mouth had got drawn down a little in the left corner, like this. (Feda draws down one side of her mouth a little.) 

Now this slight drawing down of the mouth on one side was a consequence of A. V. B.'s stroke; it was the only visible blemish caused by the stroke. Only those few people who were with her during her last illness can have seen this blemish, as it disappeared a short time after her death. Our impression had been that this drawing down of the mouth was on the right side, not the left, and we accordingly contradicted Feda on this point. It appears, however, that she was right, and we were wrong; for the paralysis was right-sided and we now learn from our medical friends that right-sided paralysis affecting the face would cause the mouth to be drawn down on the left side. 

* * 

*[We propose next to deal with a series of references to a particular place occurring four different times during a two-year period.] There appears to us to be something very natural in this repeated recurrence of one topic. At all events it would seem to suggest that the memory of past events is not limited to a flash during an isolated sitting, but is very much a part of the intelligence purporting to communicate.

On November 22 the following occurred: 

FEDA. She says she used to do climbing. Feda can't imagine her climbing. Feda doesn't think she'd like it. (To A. V. B.) Where did you climb? It seems to Feda as though this place were far away from here; it looks almost like precipices, and Feda sees a small horse-no, it's not a horse, it's more like a mule-and someone is leading it along the ledge. Oh, they are nasty places. 

M. R. H. I think I recognize the place, but not your climbing. 

FEDA. It is a funny place, and doesn't seem as though you would take a horse there, but they do lead horses up those ledges, and this horse has a saddle across, with something hanging on either side. 

M.R. H. What country is this in? 

FEDA. Not this country. There looks to Feda to be a kind of valley with something steep rising up on each side. She seems to think a lot of that place; she's very much interested in it. 

M. R. H. I know the place. 

FEDA. She takes Feda along, and there seems to be a kind of opening out of the valley, and then you go along a kind of winding road. As you look around you, you can see the ground rising all round, and it must be sunrise or sunset, because 

Feda sees half of a great big sun sticking up over one of the banks, it's either setting or rising. 

M. R. H. What color is that road? 

FEDA. It's dusty-looking and funny-looking; it's not an ordinary road. Feda didn't feel sure it was a road. 

M. R. H. (to A. V. B.) Try and give Feda an idea of the color of it. 

FEDA. It looks white, rather, to Feda, but it isn't very smooth either, it's like as though-oh, it's not white at all, it's greyish color, it's awful funny! Feda wouldn't like to walk along it with bare feet, it's not exactly powdery, it's like in bits, it feels to Feda like walking on cinders. As you walk it crushes under your feet, it's a kind of grey color, but not quite like any ordinary grey color you see. Funny, it's very uneven too, people walking along it lift up their feet, it's what you would call here very heavy walking. It seems to Feda as though you have to prepare for a good walk, this road goes a long way. 

Now the whole of this description is in my opinion absolutely applicable to Tenerife, in the Canary Islands, a place to which A. V. B. and I were much devoted. I could not at first make out the reference to her climbing, as she was not an active woman; but the stupidity of the sitter is often quite remarkable. On returning home, I quickly remembered that A. V. B. had developed an abnormal activity when at Tenerife, owing no doubt to the beneficial effects of the climate, and that on several occasions she had taken long walks and climbs, and, moreover, that we had often discussed with surprise her being able to do so. Tenerife is extremely mountainous, the mountain paths are mere ledges, and there certainly are precipices. It is interesting that A. V. B., through Feda, manages to convey the impression of sunrise or sunset, since when A. V. B. and I started on our homeward journey after our visit to the Baranco, the sun was setting, making a fine red glow across the lava road. This made a deep impression on us both at the time. Fcda describes this lava river very well indeed--, it is, as she says, not exactly powdery-but "like in bits, 11 its color is a curious and rather forbidding grey. It is excessively rough and uneven, and I have no doubt that if Feda was made to sense walking on this road, it did feel to her like walking on cinders, since that is precisely what the road is composed of. 

Later Feda was able to give the actual name of the Island: 

FEDA. Do you know anything about an island, that is not far from there? 

M. R. H. Yes, I do know something about an island. 

FEDA. She suddenly said: "Island, island, island," she keeps on showing Feda a piece of land standing in the middle of water, and she says: "It's a piece of land standing in water." 

M. R. H. Yes, it is an island. 

FEDA. She says that place is called Ter-ter-terra-Oh! Feda can't quite get it, but she wants to say that it's a place called Ter-Te-no, Feda can't get it, but it starts Tc. It's Tener-Tener-Ten-Ten-What, Ladye? Tenet 

M. R. H. Tener is right. 

FEDA. Teneri - Tencri - ee - ee - ff - ffe - ife - Tencri - fer. She says she doesn't agree with the "fer" she says Tenet is right, she says cut off the last "er" and it's right. 

FEDA.(Sotto voce: Tenerife, it's Tenerife!) She keeps on saying an island, it's an island she says, and she says it's a nice place, she says: "Tenerife!" Do you know, she pushed that through suddenly? She pretended that she was exasperated at your not understanding. She thought that Feda would get hold of it if she pretended to be cross. Now, she's saying there's that place called M. again,-Masagarmasagar-Madaga-Maza. 

M. R. H. Maza is right, Feda. 

FEDA. Mazaga-Mazager-Mazagi-Mazagon(We here omit several other efforts on Feda's part to pronounce the name, which efforts end with Mazagal). 

M. R. H. No, not quite Mazagal, Feda. 

FEDA. Mazagan! 

M. R. H. That's right, Feda. 

Mazagan was a city in French Morocco visited by A. V. B. and M. R. H. on their trip to the Canary Islands. 

* * 

*We may briefly mention two cases in which the material produced was known to the sitter, but which illustrate Feda's efforts and difficulties in getting words through. 

M.R.H. writes: 

One of my questions was as follows: "Does she remember a musical instrument she was very fond of?" In reply to this question I got a statement to the effect that it was not like a piano; which statement Feda elaborated by describing some instrument which suggested an organ. She even went so far as giving an imitation of air going in and out of pipes. When I asked what kind of music A. V. B. used to play Feda declared that it sounded to her like rather grand music, "like a grand kind of march." I was quite bewildered and said so, asking whether A. V. B. thought that she had played this thing herself. To which Feda replied: "No, she doesn't say she did it herself, she says it is hard to get anything through." Now, this was an unaccountable mistake, seeing that the instrument played by A. V. B. was a guitar, and during a personal A. V. B. control which occurred some time after this sitting, I told A. V. B. that Feda had never succeeded in describing to me the instrument she played. I laughed and said: "She told me that you played the organ." Whereupon A. V. B. remarked: "How absurd, what kind of an organ?" Nothing else was mentioned regarding this instrument by us, as we did not wish to give any clues, and I had practically forgotten the incident, when, on April 25th, 1917, at a sitting at which I alone was present, acting as my own recorder, the following occurred: 

FEDA. (Beginning to hum a tune) She's singing, she's singing, something pretty too, do you know, Mrs. Twonnie, it sounds as though she could sing. She's not singing loudly, rather softly, she's telling Feda that she does sing in the spirit world. Mrs. Twonnie, she likes singing awful much. 

M. R. H. Yes. 

FEDA. Do you know she likes all these kind of things. She likes the talking that is like singing. 

M. R. H. What do you mean by that, Feda? 

FEDA. Well, like people that say poetry really well, she is very interested in all that. And now she's showing Feda something that you can pull strings to, she's going turn, turn, turn. (Here Feda gives an exact imitation of the sound of notes picked on a guitar, imitating with her hand the plucking of strings.) Mrs. Twonnie, she's plucking them. 

M. R. H. That's splendid, you are making the exact noise. 

FEDA. She's making the noise, and Feda can always imitate what she can do, she says it does make your fingers sore too, she says she might as well tell you that she is not trying to imitate a cornet or a trombone! (Here Feda again makes the exact noise of notes picked on a guitar.) 

Now, Mrs. Twonnic, she's showing Feda the thing itself, and she's showing Feda that some part of it is rounded towards the bottom of that mother-of-pearl, she says that she has this thing leaning up in a corner of her room, there is only a little bit of mother-of-pearl which is set into it, and is rounded at one end and then goes in a bit, making it have a little bit of a waist. (Here Fcda draws in the air the exact shape of a guitar.) She's showing Feda that there arc some strings which go over that mother-ofpearl. 

M. R. H. Quite right. 

FEDA. Oh! and now she's trying to make Feda understand that she used to screw something up, she is showing Feda something that looks like little screws. (Here Feda gives an imitation of tuning a stringed instrument.) She says that she used to turn one of those pegs, screw it up, and then go: "turn," and that then she used to screw up another one and go: "turn," again. (Here Feda makes the sound of a lower note on the guitar.) 

. . . it's browny colored, it's light brown in one place, and much darker in another, and . . . she says that she had one like this on the earth plane. 

M. R. H. That's right. 

FEDA. She says that she hadn't got any ribbons on this instrument, she's laughing over that, Mrs. Twonnic, and she says that she doesn't intend to have any on it either; she says: "I haven't got ribbons on it;" funny, Mrs. Twonnic, do you know she doesn't seem to like ribbons; Feda likes ribbons, lots of ribbons. 

As we have already stated, the instrument played by A. V. B. was a guitar; she was an expert player, and used to sing Spanish folk music to the guitar. As will have been noticed Feda prefaces her description of this instrument by remarking that A. V. B. is singing. A. V. B. was considered a very fine amateur singer. Feda tells us that she is not singing loudly, but rather softly; this was characteristic of A. V. B., who had a small voice which she never forced. Feda appears to gather that A. V. B. liked singing very much, and also poetry, -which she most certainly did. The noise made by Feda to imitate the notes of a guitar was very realistic. . . . 

We now come to the most evidential point in the description, and that occurs when A. V. B. states with emphasis, through Feda, that she did not have any ribbons on her guitar, has not got any now, and does not intend to have any: and Feda says that A. V. B. is laughing over this. Now we think it will be admitted that nearly all English women, if they play the guitar at all, have streamers of bright-colored ribbons from the instrument. This always amused A. V. B. immensely, because she, knowing Spain, was aware of the fact that Spanish ladies do not usually indulge in this particular foible. It was a great joke between us, that the less expert the English player the more magnificent the ribbons. A. V. B. never had ribbons on her guitars. 

As Tyrrell comments, "It is very curious that, although Feda imitates the guitar-notes exactly; describes an instrument with a rounded end and a waist; says that A. V. B. used to turn a peg, screw it up and then go 'turn'; tells the sitter that she is not trying to imitate a cornet or a trombone, yet throughout the whole performance she is not able to say the word 'guitar'!" 

In the second example of the emergence of memories known to A. V. B. and also to the sitters, Miss RadclyffeHall writes: 

One of my questions on November 15, 1916 was as follows: "Ask her does she remember a funny word she invented with Adela for people they didn't like?" Feda replied that A. V. B. would try to remember it, would put it in a mental note-book, but that it made it extremely difficult when I asked things pointblank. .. 

On January 17, 1917, 1 suddenly put the following question: 

"Does she remember the word, 'Poon?'; perhaps she will laugh, but I'd like to know whether she remembers what that word meant?" 

FEDA. Yes, she is laughing, she says that word meant a state. It was a word used to express a state or condition. 

M. R. H. It was a word she used. 

FEDA. Feda can't understand, but she says it was a word that she used to you. Feda does hope it's not a nasty word, because she says that she would use it in connection with thinking of you. "Poon, Poon," she calls you that. Poon isn't a name! But she calls you that in her mind now, she thinks of you as "Poon", she likes to think of you as that, and she says that she hopes you think of her as that too. 

M. R. H. Of course, I think of her as that. (To A. V. B.) There was a word that was the opposite word to "Poon." Do you remember? You and I had two words. 

FEDA. Yes, she says it was the antithesis, but that she can't remember the word itself. No, Feda mustn't say that she can't remember, it is that she can't get it through. 

M. R. H. Oh! Ask her to try and get the first letter through. 

FEDA. Oh dear! Feda can't get it. But it is only a short word. (Here Feda begins drawing violently in the air and distinctly forms an "S.") It's a curly letter like a snake, look, Feda will do it on your hand. 

M. R. H. Yes, that's right, it's an "S." 

FEDA. It isn't a long word, it's a short one, and she did manage to give it quick to Feda once, but Feda couldn't get it, she'll give it one day though. 

Between this sitting and that of May 2, with which we are about to deal, an attempt was made during an A. V. B. control, to pronounce this word beginning with an "S." The word was not articulated, however, and A. V. B. did not get beyond making the opening sibilant consonant, and when I asked A. V. B. what she was doing, she said she was trying to get the word which was the antithesis of "Poon." I remarked that I did not intend to give her the word, as I wished it kept as a test; to which A. V. B. cordially agreed. 

On May 2 A. V. B. had been conversing with us through Feda regarding a certain person, some of whose ways A. V. B. rather disapproved of, when suddenly, Feda broke out as follows: 

FEDA. She says that's senseless and reasonless too. (Sotto voce: It's what, Ladye? What are you trying to say S-ss-SssS-ss.) What is the word, Ladye? It's Spor-Spor-Spor! She's trying to get a word through that Feda can't make out, Feda doesn't believe it's a proper word at all; it's a very funny word, but it must mean something, because she is trying so hard to get it through, it means . . . it means ... Oh! Feda doesn't know. It seems to be some sort of more expressive word for senseless. (Sotto voce.- Spot . . . Spor . . . Spot . . . Spot . . . ) Well, it's Spot, anyhow. 

U. V. T. What's the letter after "Spot" do you think, Feda? 

FEDA. It's a long letter. After the "R" comes a long letter. 

U. V. T. When you say a long letter, Feda, do you mean long above the line, or long below the line? 

FEDA. It seems to Feda to be long at the bottom. (Feda has for some moments been making perpendicular strokes in the air.) It isn't an ordinary word at all; it's a funny word that Feda has never heard before. Oh! Mrs. Una, Feda sees that it isn't long under the line, it's long above the line; well, there's that letter, then comes a small letter (sotto voce: Sporti . . . Sporbi). This little letter sounds something like "I"; (Feda pronounces the I as in the word "fish"). And after this small letter there comes a curved letter, and then it seems to Feda there's another long letter. (Here Feda whispers quite inarticulate things.) 

U. V. T. Well, Feda, perhaps it will be easier if you try to draw the first long letter on my hand. (Feda begins drawing vigorously.) 

FEDA. It's S . . . P . . . O, Mrs. Una, then a little letter, and then a letter like this;, (she draws a "K" on U. V. T.'s hand). It's a down stroke like this, with a little bit like this sticking on to it; Sporki . . . Sporkif? 

U. V. T. Well, Feda, try to draw the letter which you said was curved, on my hand; the letter that you said came after the long one. 

FEDA. That letter goes like this, Mrs. Una (here Feda draws an "S" on U. V. T.'s hand). And then there's another letter like this (here Feda draws an "H"). 

U. V. T. Is that the last letter of the word, Feda, or are there others? 

FEDA. Well, Feda can't see any more, (suddenly and very loud) SPORKISH! SPORKISH! But that isn't a word at all! Ladye says: "Yes, it is," and that it applies to people who take things up. "Not Poon," she says, she says it's the antithesis to "Poon." 

M. R. H. At last you've got it. 

FEDA. "Sporkish," she says it in such a funny way, Mrs. Twonnie, she says that you and she used to call people that sometimes, you used to say: "So-and-so is sporkish," Feda knows that it isn't a proper English word though. 

Now, the word "Poon" was A. V. B.'s own invention. It was meant to express all the pleasant, indefinable qualities in people whom she liked. When A. V. B. said that a person was a "Poon," or that they were "Poony," she meant it as a summing up of all those attributes which most appealed to her. I do not lay any claim to the attributes with which her affection endowed me, but in spite of that she did apply this term to me. "Spork" and "Sporkish" were words also invented by A. V. B. Their meaning embraced all tiresome and unpleasant people and their characteristics. These words were semi-humorously applied by A. V. B. to all people and things that bored her, irritated her, or otherwise incurred her disapproval. It is interesting to note that the word "Sporkish" was finally obtained at the sitting of May 2 as a comment upon circumstances that were precisely such as would have evoked it from A. V. B. during her earth life. 

* * 

*We will bring this paper to a close by giving extracts from sittings which we consider in one respect, at all events, to be the most remarkable which we have had with Mrs. Leonard. We feel that the extracts with which we are about to deal have a right to stand alone, since they treat principally of matters which were entirely unknown either to myself or to Lady Troubridge at the time of the sittings. 
 

Concerning the Dog Billy 

We will begin with an extract from the sitting of Dec. 6, 1916. The following occurred: 
  

FEDA. Billy, she says: "Billy." Do you know who that is? 

M. R. H. No. 

FEDA. She says: "Billy." 

U. V. T. Who is it? Someone she knew on the earth plane? 

FEDA. When Fcda asks her she is rather confusing. She says: "I do know him, but in rather a peculiar sense." You've got to go into the country for this, right into the proper country, and Billy doesn't seem to belong to the house, but to just outside the house. She says Billy is a well-known character. She thinks it will come to you. 

U. V. T. I think I understand. 

FEDA. It seems funny, very funny to Feda. She says it's rather difficult to explain her acquaintance with this Billy. She says it's not quite on the usual lines. 

U. V. T. Is Billy nice to look at? 

FEDA. She says: "Not very pretty." 

U. V. T. That's true. 

FEDA. She says Billy takes quite an uncanny interest in her. (Here Feda gives an excellent imitation of a dog sniffing.) She's doing like this. She says it's quite embarrassing sometimes. She says: "I can't say more, but do you understand?" 

U. V. T. Yes, will she give my love to Billy? 

FEDA. Yes, she says do you want her to kiss Billy? 

U. V. T. Yes, please. 

FEDA. (Touches her forehead) She says she will kiss him just here, not on his mouth. She says she won't kiss him on his mouth and she can't very well kiss him on his cheek, she would rather kiss him here. (Feda again indicates her forehead, and begins making sniffing noises like a dog.) Feda would like to know why she does that. She's very happy today, and she's enjoying herself. 

Now this Billy was recognized quite soon by Lady Troubridge as being a wire-haired terrier of hers, who had died about fifteen months prior to this sitting, and about eight months prior to A. V. B.'s death. The dog had been pensioned by Lady Troubridge's mother with some ladies at Boscombe, owing to Lady Troubridge being much abroad, and Lady Troubridge had not seen him for eleven years. All his life Billy had been considered to be quite a character, being not only remarkably intelligent, but very original. In the present sitting, Feda does not appear to grasp the fact that Billy is a dog, although her description of him is pretty unmistakable as such. In any case, if she has grasped that he is a dog, she either cannot say so, or wishes to keep up the pretense of not understanding. Elaborate description, allied with apparent inability to recognize and name the simplest object, does sometimes occur in the Leonard phenomena, as in that of most trance mediums, and suggests forcibly that we are very far from understanding in what manner the impressions described reach the so-called "control." 

The next reference to Billy occurred spontaneously on December 13, when Feda said, "She says she's seen Billy and kissed him." Then she went on to give a description of the dog and his main personality traits, all of which Lady Troubridge identified as correct. Then the following was received: 

FEDA. Did you know that when he first passed over he was not in good condition? Because he was not, and there was something the matter with his hind leg, or his foot. He was not in an unhealthy state for very long; she says he went over rather suddenly. There was something wrong with his foot, or the lower part of his leg. Oh! Now she says there was something wrong once underneath his arm. (Here Feda indicates the arm-pit.) Only he hasn't got any arms, but it was under there. 

U. V. T. I remember that. 

FEDA. But she says that had nothing to do with his passing on, but that he certainly had something wrong with his foot or his back leg. 

U. V. T. That I can find out, perhaps. 

FEDA. She says that they used to turn his feet up, and look at them between the toes. 

U. V. T. Yes? 

FEDA. She says he didn't like it. She says he once had a knobbly thing, sticking out on one of his legs, it was a little peculiarity, she says. 

U. V. T. I don't remember that. 

FEDA. She says that all these trifling things might appear to some people like rubbish, but that these intimate things are important. 

This second reference to Billy included statements of facts about the dog that were quite unknown to Lady Troubridge or myself at the time of the sitting. 

M. R. H. then adds: 

Firstly, Feda is correct when she states that Billy died suddenly. Billy was destroyed at the request of Lady Troubridge's mother, who, hearing that he was both blind and deaf from old age, took the most merciful course open to her. Some time afterwards, when Lady Troubridge happened to mention Billy, she was told that he had been destroyed. Secondly, and thirdly, Feda is correct in stating that, at one time, Billy had an injury under what she calls his arm, but that this particular condition had nothing to do with his death. During Billy's life with Lady Troubridge, he had a very bad fight. He was attacked by a large bulldog and severely bitten under the foreleg, nearly into the lung; the wound very nearly proved fatal, and was the only serious disaster that ever befell him, so far as Lady Troubridge knew at the time of the sitting. We feel practically certain that A. V. B., during her lifetime, had heard an account of this battle, and we fancy, also, that she knew that Billy had been destroyed, though we cannot be sure of either of these points. Regarding the other four points mentioned, Lady Troubridge and I were in entire ignorance. It must be borne in mind that Lady Troubridge had not seen the dog for many years, and I never. It was necessary, therefore, to write to Miss Collis, at Boscombe, the lady with whom Billy had been boarded, and when doing so, it appeared inadvisable to mention the alarming word medium. Lady Troubridge therefore wrote to the effect that she had had a very vivid dream about her old dog, and proceeded to enumerate the points regarding his health which she said she had dreamed of. She asked Miss Collis whether any of these symptoms had ever existed in Billy's case. 

In reply Miss Collis said: 

We do not remember dear little Billy hurting his foot specially at any time, but for years he used often to cry out if his leg was touched. We used to think it was rheumatism. And latterly he did have a wart, my sister thinks it was on the top of his left leg, also during the last part of the time he got little lumps or warts all over. The veterinarian said it was from old age. He was very old, I think Mrs. Taylor said seventeen years, and very blind, and it made one anxious, and we thought it better he should be put to sleep. Also, a few weeks before the end, he had a hire from another dog on his back, which we were afraid would not heal. 

Another letter to her elicited the response that it was a back leg he did not like touched, and that Miss Collis and her sister had never looked between his toes. She supplied the name and address of the veterinary surgeon who had attended Billy prior to his death. When contacted, the veterinarian wrote regarding Billy as follows: 

I found the terrier, after examining and treating same, suffering from as follows: 

Pustules between toes caused from old age. 

Lump on top of right front leg caused from acute rheumatism. 

Bite on back, shortly before death, the which was mortifying and in a very bad state. 

(Signed) (Miss) G. C. DUTTON, 

Canine and Feline Specialist. 

April 13, 1917. 

Thus it will be seen that four points regarding Billy's condition prior to his death were given by A. V. B. through Feda, which were entirely unknown to either U. V. T. or to M. R. H. at the time they were given. 

* *

*Concerning Daisy's Second Father 

We have now arrived at the last of those incidents selected by us as being worthy of special notice. The extracts that we are about to give concern a lady whom Lady Troubridge did not know personally, and although this lady has been a friend of mine for many years, I have seen very little of her, she having been out of England for long periods together. At her request her name, and those of other individuals mentioned, are disguised. 
  

Daisy Armstrong lost her husband in the War; she was, and still is, almost entirely unacquainted with Psychical research. 

During the early weeks of 1917, Daisy wrote to me from the Near East asking me if I would try and obtain through Mrs. Leonard some evidence with regard to her husband. I happened to have a sitting with Mrs. Leonard on February 14, 1917, and I inquired of Feda whether A. V. B. remembered an old friend of mine called Daisy, who had stayed with us in the country when A. V. B. was ill. The following is the record of my questions and of the ensuing dialogue: 

FEDA. She can remember Daisy, but she says Daisy's not with her. 

M. R. H. No, that's right. 

FEDA. Wait a minute; she's got some word she's trying to get through. It isn't an ordinary kind of name at all (here Feda gave a sotto voce rehearsal of attempts at Daisy's surname, which she gave quite correctly twice). 

M. R. H.(To A. V. B.) All right, what Feda has said is quite correct, and you understand which Daisy it is. 

FEDA. Yes, she does, certainly. 

M. R. H. I want to know if she's met anyone on her side who is connected with Daisy. And I want to be very careful not to say anything myself that may spoil any proofs that come through for Daisy. Daisy is very anxious to obtain a message, and it would be most charitable if Ladye would help. 

FEDA. She says: "I will try, because someone else is just as anxious to get a message through to Daisy as Daisy to him, and I'll try and push something through about him." And she knows which Daisy it is. 

M. R. H. Yes, because she gave me a name. 

FEDA. Yes, she's cleverer at names than anyone. 

Having got thus far we did not write to Daisy, as we were desirous of keeping her mind off the subject as much as possible, and were most anxious that she should not know the dates on which sittings which concerned her were taking place. A week later, on February 21, I took a sitting alone, acting as my own recorder. I was scarcely expecting to obtain any reference to Daisy's affairs, yet the sitting had not progressed very far before a spontaneous allusion to Daisy was made by Feda. 

FEDA. She says, did you see Daisy? 

M. R. H. No, I can't see Daisy. 

FEDA. But she says won't you be able to see her? 

M. R. H. No, I'm afraid I won't; has she got a message for Daisy? 

FEDA. You won't be able to see her? 

M. R. H. I can't see her because she isn't here. 

FEDA. Your Ladye thought somehow that she was going to be here; are you sure she has no intention of coming here? 

M. R. H. As far as I know she has none. 

FEDA. Your Ladye doesn't know why, but she gets the impression, 

the sort of feeling, that you will have a chance of seeing 

Daisy. 

M. R. H. Do I understand her to mean in England? 

FEDA. She doesn't mention any particular country in connection with it, but she does seem to feel that things are tending towards your seeing Daisy. 

Now,at the time of this sitting, the Daisy in question was nursing the wounded in the Near East. I had not the slightest idea that it would be possible for her to break her contract, even in the event of her wishing to do so, as I had always understood that one was obliged to sign on for a definite period of time when undertaking such work. I was not expecting to see Daisy for at least a year, if then. I wrote to Daisy, sending her out a series of questions, among which I asked her whether she had any intention of returning to England. She replied in the following words: "Yes, it is possible that I may return to England next month, in which case I should of course see you. I have given in my resignation here." This reply was written from the Near East on March 10, and I saw Daisy shortly after her return to England, which she reached on April 20. She has since consulted her diary at our request, and finds that her resignation was given in on February 18; she says that she had been meaning to resign for some time prior to that date. 

FEDA. Wait a minute, now she says something about Daisy lost someone. She says did Daisy lost two people-one of them rather lately, and one of them two or three years ago? Because your Ladye says she's been looking about since you were here last time, and she's got into touch with them. But all this is very difficult to get through, she says, because she is so anxious to do it. 

M. R. H. Tell her to take her time. 

FEDA.(To A. V. B.: Are they both men?) She says they are both men, and that one of them is a man who is not young, a man in the prime of life. Feda can see him. 

M. R. H. Is he here then? 

FEDA. Yes. 

M. R. H. Well, tell him I am ready to give up the morning to anything he wishes to say. 

FEDA. Feda sees a man in the prime of life, he is about medium height, perhaps on the tall side; but this is difficult to judge because Feda can't see his legs. He seems to be broad across the chest and shoulders. He has rather a habit of throwing his shoulders back and sticking his stomach out. He used to put his hand in his pocket. He has rather a good-shaped face, broad across the cheekbones, and the lower part of the face looks rounded. He's got a brownish moustache. 

Feda gives a description of a man M. R. H. recognized as Daisy's father, Mr. Benson, who had been dead over ten years. M. R. H. says: 

I had [met him] about fifteen years ago; he was then living in a small country town, in which I had been lent a hunting-box. We met on several occasions, though I never saw very much of him; his daughters became friends of mine, but he was seldom present when I visited them, nor did he, to the best of my memory, visit me more than once, if at all. But his appearance has remained in my memory, and I recognized several details in the descriptions of himself, etc., which he gave through Feda during the sitting under discussion. There were certain important points, however, given by this communicator of which I had absolutely no knowledge until they were verified by Daisy and her sister many weeks later. 

FEDA. He is making Feda feel that he has traveled a good dealnot always stuck in one place. [Very characteristic of him. His daughters were both struck by this remark, for he had a passion for moving.] 

FEDA. He seems to be trying to tell her about something to do with the sea in connection with him. It has to do with going over water, and there's some particular thing to do with a certain place. He is showing Feda a place with very high buildings; it's curious, because the buildings are so high that they make the street look like an alley almost. The buildings rise up very straight on each side of the street. [He had been to New York City but I didn't know it.] 

FEDA. Now he is speaking of a wide street, a street that has a building in the very middle of it, and streets that branch on each side from that building that is in the middle of the wide street. It goes like this: (here Feda draws with her finger on M. R. H.'s knee, and indicates a straight street with a building apparently in the middle of the road, and two streets branching left and right backwards from the building). These streets have got houses in them, no, Feda's not sure that they are only houses, she thinks there are shops as well. 

M. R. H. He's getting on very nicely. 

FEDA. You see, he says that he remembers this place that he has just described, this street with the building in the middle of it, very well indeed; he remembers it so well because he nearly always came up that broad street and the building would face him, and he says it nearly always struck his attention. 

The streets and the building in question were immediately recognized by me as being unmistakably characteristic of the country town in which Mr. Benson was living at the time when I met him. 

FEDA. Now he's telling Feda that he used sometimes to sit at a table and write in jerks. He must be trying to show a house; there seem to have been two rooms, one opening out of the other, and he would sit in the second room. Oh, they're trying to show Feda something which is very difficult, it looks as though in one of those rooms there was something almost like a machine, it seems to be on a table; it's nearly all made of some dark-colored metal. Now Feda sees that it looks like rather a big thing on a stand; perhaps it is a stand that it was on and not a table. There's like a rolly thing or rod running through the middle of this machine, and there are two other narrower rods as well, and above the rods something seems to rise up, something that looks curved. He says that Daisy ought to know, as it was something that he used, and that even if she has not seen it he must have spoken to her about it. 

M. R. H. I think I recognize him. 

FEDA. He's awfully pleased. 

M. R. H. But of course I should like to have it clearly defined what relation he was to Daisy, but I don't want you to force it. 

FEDA. He won't give it unless he can be sure of it. Feda doesn't know what this means, but he says: "There were two of us that stood in the same relation to Daisy, but in a slightly different way." He says that means something, and he hopes it won't be misunderstood. 

M. R. H. If he can't get it clear, leave it. 

FEDA. But he says those words are quite clear, you can take them absolutely literally. He says: "Two of us did stand in the same relation to Daisy, with a slight difference." He's so afraid she won't understand his putting it in that way. He says: "Do you follow me?" 

[I did not recognize] the rooms at the time of the sitting, but thought nevertheless that they might have been correctly described, and that I had forgotten the construction of Mr. Benson's house. Just here in the sitting it seemed advisable to endeavor to get from the communicator some statement to the effect that he was Daisy's father. Accordingly I asked what relation he was to Daisy, and to my question I obtained a reply which completely bewildered me. 

I sent the extract to Daisy together with the question papers previously referred to, and received them back from her in due course with a letter, from which we will give an extract; the names and addresses have been changed, otherwise it is unaltered: 

There is one point I would like to consult you about. A very, very dear friend of mine passed over some time between February 18 and February 24 of this present year. He was my father's great friend, and devoted to my sister Norah and me. After Father died he told me he wished to stand in my father's place, and I always called him "Daddy," and we were more to each other than many fathers and daughters are. Now I only heard of his death yesterday, and I do not know the date, but when my father said "there were two of us that stood in the same relation to Daisy but in a slightly different way" this came into my mind. Also Mr. Wilson had a sitting-room which led into another room, and from that to his carpenter's shop and photography room. In the first of these rooms stood a lathe at which he frequently worked, and I would help him at it; also a printing press, which he used a great deal. He wrote nearly all day at a table; and a good deal of the description of the house suggested this "second father's" home rather than my own father's. Look up his death, will you? His name is the Reverend Bertram Wilson, The Pines, Wickham, Nr. York. 

She added on one of my question papers, the fact that this "second father" was a musical composer. We think that in that fact may perhaps be found the explanation of what Feda calls "writing in "jerks," as the writing of MS. music can fairly be described as jerky, in comparison to ordinary script. This point did not strike Daisy, and we merely put it forward as a suggestion. In addition to this, an inspection of the Excelsior and Model hand printing machines has revealed that Feda's description of the "machine nearly all made of some dark colored metal, etc.," was very near the mark indeed. 

Now comes the problem. Before the words in answer to my question re what relation the communicator is to Daisy, Feda describes some rooms communicating, and a machine, as belonging to Mr. Benson; which rooms it would seem were not his at all, but belonged apparently to his old friend, Daisy's "second father." How does a mistake of this kind arise? There appear to us to be two just possible explanations, for either of which, however, it would be necessary to assume the hypothesis of genuine communication with a discarnate spirit. It is conceivable then that Mr. Benson may have wished to show a man other than himself as the occupant of those rooms, but have failed to tell Feda that the mental picture, or whatever modus operandi he may have been employing, did not apply to him personally. In other words, he may have jumped suddenly from one subject to another; a failing often ascribed by Feda to novice communicators. Another explanation might be that the second father himself was somewhere in the offing, crossing the line for a moment or two, or flinging, as it were, his own mental pictures on to the screen, and that Feda thought they emanated from Mr. Benson, who lacked the skill to clear up the mistake. Such explanations are merely hypothetical of course, and do not lead us much further towards solving the riddle. 

The importance of this mistake, whatever its cause may have been, is, we think, eclipsed by the interest attaching to Mr. Benson's words "there were two of us, etc.," and "two of us did stand, etc.," which we must now analyze. 

At the time of the sitting we had no idea that Daisy had ever possessed a second father, in fact we did not know that such a person as the Reverend Bertram Wilson had existed, much less that he had stood in a paternal relation to Daisy. We were, therefore, much interested on receipt of her letter, the more so as she states therein that she has heard, on March 9, 1917, namely, not until two weeks and two days after the sitting of Fehruary 21, that this second father had died upon some date between February 18 and February 24; and begs me to ascertain the exact day. Accordingly I wrote to the vicar of Wickham, saying that Mrs. Armstrong was desirous of knowing the date of the Reverend Bertram Wilson's death. His reply was as follows: 

The Rev. Bertram Wilson died on February 18, at 9.15 p.m. He had been failing for some months and latterly suffered great pain, etc. 

From the above extract we see that Daisy's second father was actually dead at the time of my sitting of February 21, a fact entirely unknown to Daisy at the time of the sitting. She did not know the date of his death, even when she heard of his decease two weeks and two days later. Now neither Lady Troubridge nor I can have known of the Reverend Bertram Wilson's death, seeing that we did not know of his existence. Hence it appears to us that a considerable significance attaches to the use of the past tense by Mr. Benson, when he speaks of this second father in the words: "there were two of us that stood in the same relation to Daisy, etc." And later: "two of us did stand, etc." Mr. Benson might reasonably be supposed to have met his old friend on the other side, and to have wished, in answer to my question, to kill two birds with one stone; namely, to convey to his daughter Daisy his relationship to her, in a manner calculated to do away with the hypothesis of mind-reading from the sitter, and at the same time to give Feda no cluc as to his relationship to Daisy; and thus forestall any attempt on her part to elaborate statements off her own bat, a temptation to which controls occasionally succumb. 

There remained, however, yet one more point to consider; namely, whether Daisy was actually in fear of her second father's imminent death at the date of the sitting in question. I wrote to her regarding this, and [according to her reply] it appears clear that although Daisy had a presentiment that all was not well, and that although she knew that Mr. Wilson was not in good health, she was, according to her own statement, under the impression that he might live for some years to come; and that although she was worried about him at about the time of the sitting in question, she was not feeling any apprehension regarding his imminent decease. 

It may be added that both Mr. Benson's daughters were much struck by the phrase: "Do you follow me?" This phrase, they tell us, was frequently used by Mr. Benson during his lifetime, just as were the words:"Do you understand?" which occurred earlier in the sitting. 

* *

*Another instance from Troubridge-Hall, of information unknown to either sitter but known to the deceased, concerns Burnham, the house of "Sir Richard Rogers." At a sitting on December 20, 1916, A. V. B. gave a description of the house, its environs, and its owner's primary interests. These were later verified. 

Dr. Gardner Murphy, president of the American Society for Psychical Research, mentions this case as one which meets the objection that the trance consciousness may telepathically obtain information from the sitters. He paraphrases the more interesting portions as follows: 

After describing the house, A.V.B., through Feda, refers to some things hanging on the walls of a room, "which things are long in shape; they are, however, nothing to do with pictures, and one of them is said to have been dried." Feda then speaks of one or two portfolios containing designs and drawings, and of a collection of books pertaining to semi-civilized peoples, and of a"very old chest. " Through correspondence with the owner of the home, the investigators learned that he had hanging on the walls of his vestibule "weapons and stuffs from the Sudan and elsewhere, many of them long in shape; also a dried crocodile from the Nilc." He had also a portfolio containing drawings and sketches for the alteration and decoration of the vestibule where the dried crocodile hung. In his library he had a collection of books on Central Africa, the Sudan, etc. Finally, he had "a very old chest"-an old Italian Cassone. Further inquiry elicited the fact that A.V.B. in her lifetime had been interested in all the items referred to; she had, for example, seen the sketches for remodeling the vestibule and had discussed them with her friend.


Tyrrell affirms that such cases: 

show that the theory that the information given by trance personalities is necessarily obtained telepathically from the unconscious minds of the sitters needs, at least, considerable expansion; for items of information appeared in these cases which were only known to complete strangers . . . A good deal of the recent evidence obtained in trance sittings confirms the fact that the information given in the trance does not, or does not necessarily, emanate from the minds of the sitters.



V 

PROXY SITTINGS
SIR OLIVER LODGE granted that his own book Raymond often fails to meet the standard for evidence required by the Society for Psychical Research. Raymond contains incidents, he says, which "though quite unknown to the medium, are well within the knowledge of the sitter. On the whole, I am sure that the hypothesis of telepathy from the sitter is not one that can be stretched so as to cover all the facts. Things are often not got which are in the sitter's mind, and things are got which either he has forgotten or has never known. But still, so long as the series is conducted mainly by members of one family, it is difficult to be always quite certain as to what is known and what is not known, or has never been known, or could not be guessed. " 

It was important to try to eliminate telepathy from the sitter as a major consideration in judging the source of the information received. "Proxy sittings" was the answer hit upon. In these a third party goes to the sitting in place of the person who desires evidence. This proxy sitter knows nothing about the person he represents nor about the deceased who will be requested to communicate. Thus, although clairvoyance or other extrasensory powers may be in operation, telepathy from the sitter is ruled out as the explanation of any supernormal information the medium may give. 

One who helped to evolve the art of proxy sitting and who compiled two books about her experiences was Nea Walker, for many years Sir Oliver Lodge's secretary. She was the daughter of Professor Hugh Walker of Lampeter. She received her B.A. degree from Birmingham University. Her younger sister, Damaris, had some psychic faculty of her own. Through Damaris, Mrs. Osborne Leonard, and other mediums, a certain group of communicators began to appear, purporting to be deceased friends of the Walker girls. Known as "the Group"-Bunny, Ted, Geoff Mustard, and Wooley-they helped in proxy sittings by finding the deceased person sought by the sitter, teaching him the procedures of communicating, and acting more or less as masters of ceremony. 

A proxy sitting held with the assistance of the Group is described in "The Sharp Case. Sir Oliver Lodge had received a letter stating, "I am a young man in the early thirties, and my wife died a month ago. The thought of many empty years before I join her appalls me." He asked if Sir Oliver could put him in touch with his wife through a medium. Nea Walker held a series of proxy sittings for him with Mrs. Leonard. From the transcript of the first of these sittings, November 3, 1930, the following passages are selected: 
  

	FEDA
	Annotations made later by Mr. Sharp

	They all here. They brought a new lady ... This isn't an old lady. I feel one full of life. And a very nice lady, too. Awfully nice. I feel that when she was on the earth plane she was what you call "particularly" liked.
	Correct

	[Feda stated that the lady had been ill for a long time before her passing.]
	Correct

	There are one, two, three people on earth near to her. Very closely connected with her. Three. One is a man. . . I feel the man would come like foremost.
	Correct, three and only three, her husband and two sisters.

	When she was on earth she used to sometimes put her hands round his head. She'd got a peculiar way of coming to him, and putting her hands round his head, as if making a band round his head. And she been trying to do that lately.
	She sometimes used to do this when I was sitting writ-  

ing or reading. Her hands would be placed on both 

sides of my head. She would then slightly draw back my 

head and kiss the top of it.

	I get a feeling of him being rather a kind of authority on something ... I see books round him, too ... As if he got a lot of books on some special sort of subject that people think he 

is clever at, and like, come and ask him.
	I used to be considered an authority on wild birds, and 

have several books on this subject which are occasionally referred to. In this way I have often identified unknown birds for friends.

	Why do I see an F so clearly? In connection with him?
	The initial of my Christian name.

	He thinks of her in connection with books, too. I feel as if he and she used to look at books together....... Were they in a place where they used to notice birds? A Iot. I am getting a feeling of birds. And as if they used often to speak about the birds in the place ....
	My wife, too, was interested in bird life, and we used to look at the books together.


On occasion Feda produced veridical information by what is called psychometry-receiving supernormal knowledge about a person from an article belonging to him. Mrs. Lydia W. Allison3 reports one such incident when she held a proxy sitting for Mr. Francis W. Blair (pseudonym) of Boston. She gave the entranced Mrs. Leonard a vanity case to hold which had belonged to the deceased Mrs. Blair. The sitting was held on July 20, 1937: 
  

	FEDA
	Comment

	The lady was a very strong character-the lady that passed over. She wasn't always shouting about it, not making fusses about it, but underneath she was very strong.......
	Mrs. Blair was a woman of strong but restrained character.

	I do not think it was an accident that took her over. I feel rather a quick exhausted feeling ....
	Correct as to Mrs. Blair's death. Her last illness was short and exhausting. She had no accident, but Mrs. Allison had been under the mistaken belief that there had been an accident.

	The daughter has been wearing something here, round her neck lately, belonging to this lady, and the lady likes it and she wants her daughter to wear them ...
	This paragraph is entirely correct and very good indeed. Mr. Blair says, "Our youngest daughter has lately been wearing some pearls I had given her mother as a wedding present."

	Do you know someone called Charles-Charlie -connected with this lady?
	Mrs. Blair had a brother named Charles, sometimes called Charlie. She and her husband were both very fond of him.


One outstanding instance in which Drayton Thomas acted as proxy sitter is known as the "Bobbie Newlove Case. " In this, information was received which has caused considerable discussion. Thomas introduces us to the material in the following manner: 

In September 1932 I received a letter from a stranger, a Mr. Hatch. He wrote from Nelson, a town 200 miles distant, of which I had no knowledge other than the fragmentary memories of having once lectured there ten years before. 

Here are relevant portions of the letter. 

For ten years my stepdaughter has lived with me and my wife, and her little boy has been the life and center of our lives. He was particularly intelligent and extraordinarily loving and lovable. A few weeks ago he died suddenly of diphtheria, aged ten. The loss is so dreadful that we feel we must ask if you can in any way obtain comfort similar to that recounted in your book, Life Beyond Death. 

I discouraged expectation of receiving messages; it seemed to me that this boy would be too young to make a successful communicator. Meanwhile the family remained unaware, until receiving extracts from the first sitting, that I was attempting (by methods previously successful in similar cases) to make contact with the child. It was in these circumstances that I took the letter to my sitting of November 4, 1932. 

At an appropriate moment during the sitting I said to Feda, "I have a very earnest request for news of a little boy, Bobbie Truelove." (By a slip of memory I gave the surname wrongly, it should have been Newlove. I corrected this at the beginning of the third sitting.) I then suggested that Feda should hold the letter. She accepted the idea. Needless to say I had folded it in such a way that no information could be ascertained by glancing at it. Added to this I watched carefully during the few minutes it was in the medium's hands, and observed that her eyes did not open. Selected material from the eleven sittings held for Bobbie Newlove follows. It will be noted that Drayton Thomas' father, called by Feda "Mr. John, " and his sister Etta are credited with assisting the little boy in communicating. 

FEDA. Will you find out whether this boy had had a pain in his hand. I felt such a funny pain in the hand while touching this letter. [Bobbie, who had always been a delicate child, occasionally lost the use of the right hand after a bout of excessive laughter; at such times he did not complain of pain, but he was unable to use the hand for writing while the condition lasted.] 

FEDA. The little boy has been trying to get in touch with them before. [His people wrote: "We have had very vague messages from local mediums."] (Short Comments interspersed between quotations from the record of the sittings are in square brackets. These Comments, unless therc is some statement to the contrary, are based upon information rcceived from Mr. Hatch or Mrs. Newlove, either in letters or verbally when I made their acquaintance during my visits to Nelson in June and July 1933.-(Rev. Thomas)) 

FEDA. You said a few weeks since he passed over, Feda feels it would be several months now. [I was informed that the child had died some three months before this sitting, on August 12, 1932.] 

FEDA. Glands; ask if he had anything the matter with his glands. When I get anything like that it helps to find out if I am getting the right one. 

[Mr. Hatch replied: "I do not know whether the glands are affected in diphtheria, but it is probable." 

I was equally ignorant, but on referring to books, discovered, as did Mr. Hatch, that the glands are affected by diphtheria. So this point, which had been neither in my mind nor in Mr. Hatch's, was correct.] 

FEDA. All boys are fond of cakes and things, but a little while before he passed over I get such a feeling of a lot of cakes and cooking going on as if for some special occasion. 

[This is vague. The only fact at all relevant is that, at some time within six months of passing, Bobbie and a friend, after having studied a cookery book, had a grand toffee-making.] 

FEDA. These people are not very poor and not very rich, sort of between people; I think they have a comfortable home and nice surroundings-the family of the boy. 

[This remark was accepted by Mr. Hatch as a correct description.] 

FEDA. Ask them if the boy's neck or throat was affected. I keep on getting something about that. 

[The diphtheria affected the boy's neck and throat, but he had previously been troubled with enlargcd tonsils which would have been operated upon had Bobbie been less delicate.] 

FEDA. He was very pleased at winning something not very long before he passed over. 

[Not long before he died Bobbie was pleased at being top of his form for the half-year's examination, as well as for the term's marks. Nine weeks before his death Bobbie won, in a competition, a salt-sifter shaped like a dog. This article gave him much pleasure. He called it his "bow-wow."] 

FEDA. Etta says he has very fond of something which he did not do by himself; and it seemed to do with numbers, as if he played with something with numbers on, and he used to take turns with it. Whatever this was with numbers he used to like to do something with curved lines, grooves and curved lines and numbers: he used to do this after tea, it occupied some time after tea. 

[At a recent Fair he was particularly successful with one of the automatic machines from which he won pennies by shooting into numbered circles. "Not by himself:" he was always accompanied there by others and of course would take his turn at the machine and not monopolize it. "After tea:" he did this several times during evenings after tea.] 

FEDA. He played indoors with colored marbles, it was something they did on a table. 

[Yes, he played a game with colored marbles and a card pattern on the table.] 

FEDA. What is that you are showing me? Will you ask is there a photograph of Bobbie in a rather peculiar position? I see him full faced, or very nearly full faced, but with something in front of him, as if there is a board in front of him. It is as if he had been photographed sitting at the back of something, like at the back of a board or a tray or something. In the position he seemed to be leaning a bit forward towards the tray or board or whatever it is, I get a feeling of a crouching position. 

[Mr. Hatch writes: "This is certainly remarkable. The last photograph we have of Bobbie is in fancy dress. He is the Jack of Hearts with boards back and front like a sandwich-man. On his head is a crown as in a pack of cards. It is wrong that he was sitting or crouching, he was standing erect.] 

FEDA. Will you ask also if he had been given-I think it must have been a joke-sornething new that he was fond of using or wearing on his head, something round; if it was a cap it had no peak to it. He used to put it on his head and I think he liked it. Mr. John is trying to draw just like a ring, like something he had put on. It has no peak to it at all. You had better say something round that was new, to wear on his head, that he was pleased at having. It was as if he thought it was rather important putting this round thing on his head. 

[This apparently refers to the crown. He was so fond of putting it on that his mother had to check him lest it should be worn out.] 

FEDA. What does Bobbie want to say about his nose, his nose hurt? (hand rubs nose). He is making me feel as if something had hurt his nose on the side towards the end of his earthly life. Oh, he doesn't think it caused his passing or anything of that kind. 

[Mr. Hatch writes: "Bobbie was learning to box, and on the last lesson his instructor, usually very gentle with him, gave him a blow on the nose which brought tears to his eyes. He complained afterwards that it hurt when washed." When, on visiting the house, I was shown Bobbie's little diary, I noticed that he humorously referred to this under its date thus- "June 14. The instructor came. Burst my nose." This happened shortly before Bobbie's death.] 

FEDA. Bobbie was funny about his food, some foods that boys like he was rather strange about, as if he did not like a certain food, he was very difficult about it, and there was something that he was being given only a little while before he passed over that he did not like at all. It was one of his pet aversions. It was a food, quite an ordinary food that many boys would like but he happened not to. He was given it towards the end of his earth life. 

[Quite correct. He was funny about food; for instance, he would never touch jam, not even a cake that had a little jam in it. He disliked milk too. Bobbie's mother wrote: "The food which Bobbie was being given towards the end of his earth life, his pet aversion, was the white of egg. He hated it and always left it, but I was beginning to insist that he should try to eat it."] 

FEDA. Did Mr. John tell you that for a boy he would think Bobbie was rather affectionate, sensitive to people's words and actions and even thoughts, a particularly understanding kind of boy. Thinks there would be a very strong link between himself and his family. He was not quite the casual off-hand boy. He was a boy with a good deal of deep feeling and understanding. 

[This was true.] 

FEDA. Bobbie wants to say something about handwriting. He was told to do something which would help, and he had been trying to do it. He wanted to improve it, and he tried to before he passed over. It has been spoken of lately. 

[Mr. Hatch: "We begged him to try with his writing as it was keeping him back at school. We had mentioned his bad writing when trying to read his diary-after his passing.] 

FEDA. He keeps on saying "mice." He was interested in something to do with mice and I think someone else is mixed up with this, because I get a feeling of another child, or young person, who was interested in and had as much to do with the mice as Bobbie had. 

[Bobbie's mother wrote: "I have at last been able to make inquiries with regard to the mice. Bobbie, it appears, was interested in some mice which a friend of his had. Apparently he brought some to show us, but was shooed off again because I am frightened of them. I have only a very vague remembrance of this, but the boy friend is quite certain."] 

FEDA. What are you showing me? Did you pull a string out of the wall? Bobbie did some funny things for a boy, now look, he is going to the wall and he seems as if he is untwisting something and he is pulling something from the wall, either thick string or rope, and on the end he seems to be fixing something carefully. That is important, what he is doing with it. It is the pulling it out that seems to be the important thing. It is something about drawing it out as far as is possible and then letting it go back to the wall again. It is something that he seemed to do rather regularly. 

[Mr. Hatch: "This is good; in the attic he had, among other things, an arrangement for strengthening the muscles. Drawing it out was the important thing, and he did it rather regularly. This is evidently the answer to a former question, which was "What did he do in the attic besides boxing?"] 

FEDA. He says, did I tell you that ours was a hilly district? Did I tell you we lived close to hills, you seemed always to be walking up or down hills? 

C.D.T. I happen to know that it is hilly. 

[This is more correct than I realized at the time; the hills are much steeper than I then supposed.] 

FEDA. There is a place 'C'-close by, a long name sounding like Catelnow, Castlenow. There seemed to be two or three syllables, like a Ca sound, cattle or castle something. 

[Mr. Hatch: "The name given is like Carlow, a hamlet near here. Bobbie and I went there the day he was taken ill, the last occasion that he left the house." 

One of the last entries in Bobbie's diary, August 7, reads"Went to Carlow Bottoms. Sore throat. Went to bed."] 

In a recent letter Mr. Hatch had written: "Bobbie used often to cycle in a garden; will you ask him where?" I therefore now put that question.] 

C. D. T. You often cycled in a garden. Why you did it in the garden I can't think; it wasn't your own garden, was it? 

FEDA. Wait a minute, I wonder who it belonged to. Bicycle through a gate, when you got to the gate you could turn to the left down a side path and you could bicycle there if you wanted to. I think there is another boy with him, and I see a tall lady. Is there a clergyman, minister, connected with this place? I don't think he lives there, and yet I get a feeling of clergy and ministers. I see a tall lady and another boy. 

[Mr. Hatch: "This is remarkable, as the garden referred to belongs to the family of a minister who died about three years ago. The description is exact, except that there was no other boy."] 

When discussing this with the family I learnt that "a tall lady" lives there; so that item is also correct. How shall we account for the reference to another boy which does not apply to that garden? Since writing the foregoing I have received the following note in answer to my inquiry. 

"'Another boy with him, and I see a tall lady'. We have discovered since you asked us about this that on one occasion only Bobbie wished to take another boy with him into this garden. The owner, however, did not allow him to do so, as she felt, quite naturally, that if she allowed one she might be expected to allow more, and the garden would be overrun. This other boy did not go into the garden, but only to the gate, while Bobbie tried to obtain permission to have him in. On no other occasion did Bobbie bring a boy with him while in that garden, nor did any other boy friend of the family go there. The owner of the garden herself told me this." 

The following information was to Drayton Thomas highly evidential. At an early sitting certain "pipes" were mentioned as a source of infection and a theory seems to have originated entirely in the minds of the communicators that this infection could have weakened Bobbie's condition so that he died of the diphtheria. Thomas, when he realized that this concept was being brought out in the trance material, felt it to be a definite challenge to find out exactly what was meant. He resolved to follow every lead until he discovered exactly what Bobbie was trying to tell him about the pipes. 

He writes: 

The most puzzling question connected with the problem of the pipes relates to the difficulty experienced by the communicators in telling what they knew. It is evident that they knew the facts during the six months which elapsed between their first hint and our final discovery. And there is no reason to doubt their wish to make it plain. 

Why, then, could not the facts have been stated in one short sentence, such as, "Bobbie played by the pipes where springs issue on the Heights"? That is the question which I asked my father after the mystery had been solved. His reply, which opens up the whole subject of modus operandi, was, in substance, this-The difficulty lay in the necessity of fitting in the information, of being able at the opportune moment to fit it upon the medium's brain, either personally or through Fcda. The several parts of any message which we desire to give may be likened to the separate pieces of a puzzle. "I should wish," said he, "to start with that piece which will enable me to proceed methodically, but I may find that I cannot convey it to Feda, or that she cannot convey it to the medium. So I have to give just whatever happens to fit at the moment.... 

"That which I hope to give must harmonize, or associate with, what is uppermost in the medium's brain, or I shall fail to attach it and to fit it in so that it will be taken. All happens in accordance with the laws of association. The brain does not take that which is at the moment unsuited to it. I frequently wish to speak on a particular subject, but cannot."% %%%%Since only bits and pieces of information about the pipes came through at each sitting, Thomas thought of them as clues, and he worked on them as one might try to solve a detective mystery. 

Thomas has separated all these clues from the main body of the transcript of the Bobbie Newlove sittings. They appear, with deletions, as follows:

THE PROBLEM OF THE PIPES 

Second Sitting, November 18, 1932. 

FEDA. Did you tell Bobbie's people anything I felt about him here? (Hand touches medium's throat.) 

C. D. T. Yes, that was right, throat trouble, he died from diphtheria.... 

FEDA. Etta says, I don't think it was quite that. I wonder if he had had something apart from the diphtheria, perhaps before the diphtheria, that had been rather a strain on his heart, weakened his heart in some way, so that the diphtheria was too much for it. Perhaps you can find that out. If it had not been for this condition of heart the diphtheria would not have been too much for him. There was something that weakened his system before; she got a very strong feeling about that. 

[Mr. Hatch writes: "Yes, the illness started with tonsilitis, turned to quinsy, and no doubt these weakened the heart." Apparently Etta meant more than this.]

Third Sitting, December 2, 1932 

FEDA. Will you ask if there is anything they can trace to nine weeks before, something that at the time might not have seemed important? Now, must be careful about this, nine weeks before Bobbie passed over there was something that ought to have been very significant that had a link with his passing. C. D. T.I suppose you could not put in one word what this is? 

FEDA. I will see if I can put in a nutshell what I feel about it. Wait a bit, "pipes, pipes"; well, he says just this- "pipes." That word should be sufficient. Leave it like that. 

[Mr. Hatch writes: We cannot trace this at all.] 

In subsequent sittings this subject is repeatedly touched upon, and the word "pipes" became our term for it. Not until my visit to Nelson, in June 1933, did we find any justification for the word. It was then, on learning that Bobbie had kept a diary, that I asked to see it, and at once turned to the date nine weeks before his death in order to discover whether there might be anything relevant to the above. My search was successful. At June 15 were the words, "joined gang.........I inquired what was meant by the "gang," and learnt that it was a secret society formed by Bobbie and one or two of his boy friends; they used to play at having adventures, and chose for the place a spot in the locality called "the Heights."

Fourth Sitting, January 13, 1933 

FEDA. Bobbie thinks all the time that there was something that would be wrong with him first, that caused him to take it. I don't know what you mean, Bobbie, you say you got yours from the pipes. 

C. D. T. That is curious, because my father said that previously and Bobbie's people can't find any connection with pipes. 

FEDA. I think Bobbie is a very clear-minded boy, he seems very intelligent. 

[Mr. Hatch replied to this: "We don't know. I think it is very unlikely that Bobbie had heard of anyone catching the disease from pipes."]

Fifth Sitting, January 27, 1933 
  

C. D. T. Etta, about the "pipes." Bobbie's people still can't trace them. If Bobbie could tell them anything about the pipes it would be very interesting. 

FEDA. It was not in his home. It was not in a place where he was regularly. There was a place that he went to where he introduced into his system this poisonous condition-where he infected his system. 

I get a feeling wherever this place was, of there being animals you call cattle. Mr. John says, make a point of this. I am quite sure of this; yet his people may say when they first read it that he never went to a place where there were such things. But he did. We know we are right in this matter, and that if inquiries are quietly persisted in, it may eventually come to light. 

Either before or after Bobbie caught it there-we think after-there was something done to apparently improve matters with regard to those " pipes." There was something altered that probably now has improved the condition, made it safer; it was certainly unsafe before. 

Note how the above remarks fall into line with the following facts. On July 1, 1933, I visited "the Heights" in company with the family. First we inspected the lower portions of the ground, and then explored the disused and overgrown quarry, locally termed the Delf. On leaving this I noticed a shed somewhat higher up the hill and near the road which bounds the area on its topmost side. On nearing this shed the ground showed marks of animals, and hay was visible in the shed. We therefore examined this shed and found that one end of it was used as a stable, and the other end had stores of hay and straw for bedding. One end was open, and this fact excited interest, since one of the clues was "an open end." Indeed, this shed answered in several particulars to descriptions given in the sittings, as also did the surroundings. While we stood there a woman approached. I made some remark about the fine view; she responded suitably, and we entered into conversation. With the puzzle of the "pipes" still revolving in my mind I inquired whether she knew if children came to play in the quarry. She replied that they did, and that they sometimes made mischief, that among other misdeeds they had "broken the pipe." The mention of a pipe in connection with this spot to which Bobbie's descriptions had led us, and which we already knew answered in several ways to those descriptions, inspired hope that we were on the right track. Further inquiries elicited the information that there was a spring part-way down the hill, where water issued from a pipe. She added that they now had the town water laid on, and so were not dependent upon the pipe. I gathered that this alteration had been made some years before. 

We then walked down the slope to see the spring. Water issued from the hillside by the side of the displaced pipe, an iron pipe several feet in length. Past this pipe the water trickled down the slope in a small channel of its own making. 

We had discovered one pipe, and it was in the place to which the clues given in the sittings had led us. We saw no second pipe, and why the word was used in the plural we failed to guess. Our discovery of this pipe was entirely due to the meeting with our informant. It is unlikely that we should have seen the spring and its pipe but for her remark; for we had visited the same locality a few days before and had not suspected its existence. The pipe is inconspicuously placed, and not visible until one goes quite near, being hidden by the formation of the ground. 

A letter from Mr. Hatch dated September 27, 1933, says: "Since your visit last June I have been to the Heights several times, and on one occasion I came across water running from another pipe in quite another direction from the first one, but nearly as close to the Delf-it was about three minutes' walk from it. This pipe protrudes over a kind of trough filled with water, and is tucked away at the end of a footpath. Mr. Burrows and I made the discovery." 

Thus was the term "the pipes," used by the communicators ever since December 2, 1932, found, in the following September, to be justified by the discovery of two pipes situated in the immediate vicinity of the place frequented by Bobbie and his friend. 

Having thus glanced at the end of the story, let us continue the January 1933 sitting. 

FEDA. The animals will be the best clue. He understands from Bobbie-he says Bobbie seems to suggest to him that his parents were not so familiar with this place, or did not go to it to the same extent that he did. 

["Animals the best clue." Yes, it was the sight of animal tracks which led us to examine the shed. "Parents not familiar with this place;" they had not seen it. Bobbie once brought his mother to view the Heights from the lower road, but, finding it would be some distance, and the weather being inclement, they returned home.] 

FEDA. There was another boy mixed up in this, who went to this place and seemed to be the reason for Bobbie's going. 

["Another boy." Yes, "the gang" included Bobbie and his friend Jack, and they had decided upon this place as their field of operations. 

A letter dated November 8, 1933, from Mr. Hatch says: "Did I tell you that I questioned Jack about the pipe that we first found on the Heights and he admitted that he and Bobbie played with the water?"]

Sixth Sitting, February 16, 1933 

FEDA. I am getting a funny name, it sounds to Feda like Bentley. This is what he calls a clue to it. 

Bentley and Stoo, something, Stock, Stop, begins Stoo. 

FEDA. He is trying to show me-make me feel-a town, not a pretty town, it is full of streets, you know, streets full of ugly people that does not know anything about Feda. 

C. D. T. You mean ugly streets and houses, not people. 

FEDA. No, ugly people, not the streets; you see they doesn't know anything about Feda, or about this subject. And they are going down hill where shops is and houses and they goes down this hill and they come to a cross road; and I think there is a big station there; because there is a bridge just down that turning. 

One of the cross roads leads to a dark bridge where trains goes what you say "expectorating" like that, ch-ch-ch- and blowing out sparks and stuff. That is what a lady told me is right "spectorating." And then if you does not turn down to where the trams is you go straight up a hill opposite you, and I see Bobbie going up that hill, and I am following him up it, and he is getting a little bit away from the town part, he is getting more towards houses and less shops and cleaner and less of the poor miserable people. It feels a bit brighter, you see, there. Oh, now I am getting the name again that sounds like Ben or Bentley. 

[Mr. Hatch replied that the description of the town was good. Bentley Street adjoined Bobbie's school. The Stocks, used long ago for ill-doers, were farther up the hill toward the Heights.]

Tenth Sitting, May 19, 1933 

C. D. T. Bobbie, I am going there in about a month's time; if I wanted to go to the place where the pipes are, and wished to start from the railway station-do you know what I should do? I should walk up the hill past your house; and when past your house and a little uphill, what ought I to do then? Is that the right direction? 

FEDA. Yes, and there is another way to it, past the school. He says, I should think past the house and keep straight on. 

C. D. T. Yes, and what am I to look out for? Would the place be on the main road or should I have to turn somewhere? 

FEDA. It seems to be on the right. I don't think it is very far from the main road, I think it is on it. 

[My question was based upon the sketch map sent by Mr. Hatch to illustrate a previous sitting. I aimed to provide Bobbie with a starting point from which he might describe the route to the pipes. It so happened that my suggested route was quite in order, for that is one way to Marsden Heights. 

"Another way past the school;" this is correct. 

"Turn right;" correct. One goes past the Church some distance and then turns up a short blind road on the right. A gate at its end opens on to the Heights.] 

We have seen that the information given about the existence and whereabouts of these pipes was correct. Let us now consider whether there was justification for the opinion, so confidently expressed, that Bobbie's death might be attributed to the pipes. 

The water issuing from the hillside is pure, but it falls into pools, one of which is on the open hillside where it would be visited by wild birds, poultry, and animals. 

At my request the Brierfield Medical Officer of Health, Dr. J. Strachan Wilson, M.B., C.M., visited the place. He afterwards sent me the following report: 

TOWN HALL, BRIERFIELD, 

LANCASHIRE, February 21, 1934 

DEAR SIR, 

Your letter of the 10th instant, re springs on Marsden Heights, to hand. 

Mr. Haigh, the Sanitary Inspector, and myself visited the two springs you mention. The water in both pools is obviously liable to contamination from surface water and is not fit for drinking purposes. Any person, child or adult, might develop a low or even an acute infection from the drinking of such water. 

We have had samples of the water issuing from the hillside, in both cases, analyzed, and the analysis shows that the water from both sources is suitable for drinking. 

Yours faithfully, 

J. S. WILSON 

Medical Officer of Health 

That verdict about the pools into which the pipe water falls is decisive. We are certain that Bobbie frequently played by this water during several weeks; then came an illness which, beginning with tonsilitis, turned to quinsy and then to the diphtheria which overcame him. Bobbie's friend, Jack, says that they "played with the water." A boy who was playing with water as it issued from the pipe could scarcely avoid wetting his hands in the contaminated pool below. Those wet hands might easily convey infection to the mouth, either by wiping on handkerchief or by cupping them for a mouthful of water from the pipe. Bobbie lived in a healthy part of Nelson and there were, as I am informed by the local Medical Officers of Health, only two other cases of diphtheria in Nelson at that time, and four in the Brierfield area.

There our definite information ends. 

The communicators may or may not have been correct in concluding that Bobbie's death was caused directly or indirectly by his playing with this water. 

What makes the incident really remarkable from the evidential point of view is that the members of Bobbie's family were entirely ignorant of the facts, and that the only person acquainted with them, besides Bobbie himself, was his companion Jack-certainly a most unpromising and unlikely source of telepathic information on the subject. Yet the existence of this water was asserted and reasserted during a period of six months, and the pipes were finally discovered by our following up the clues given. 

There were no people on earth who knew the two facts which are so emphatically and continuously interwoven in the sittings, viz. 

(1) that Bobbie played with the water on the Heights, and (2) that I was trying to get from him messages for his people. These two facts were, however, known to some very acute intelligence somewhere, who made use of them during a period of six months in face of incredulity by Bobbie's people and our failure to understand. 

This knowledge about the pipes-which proved to be accuratecould not have come by telepathy from Bobbie's home circle, because no one there was aware of the existence of the pipes. Members of the "gang," on the other hand, would have no idea that Bobbie hurt himself by playing with the water, nor of the fact that I was seeking to obtain messages from him. 

Whence, then, came the knowledge so clearly displayed? Was it from minds on earth? Doubtless many persons were aware of those pipes on the Heights; yet it is certain that not one among them ever suspected that I was taking sittings on behalf of Bobbie's family. That fact was private to the few persons in Bobbie's group. The only others who knew, namely, my stenographer, my wife, and I, were unaware of the existence of the Heights. No one person knew both facts, viz. that the pipes existed, and that I was inquiring about Bobbie. Whence, then, came the information? It is a problem which I commend to the attention of those who may hesitate to share my conviction that Bobbie Newlove and his friends in the Beyond gave the messages. 

Drayton Thomas' conclusions were challenged in several letters appearing in the Journal of the Society for Psychical Research. Baron Alfred de Winterstein was certain that the author undervalued "the possibilities of mind reading, especially the faculty of certain mediums to avail themselves of the unconscious of the sitter as a bridge to the thoughts of distant and unknown persons. I miss, therefore, the due consideration of Bobbie's friend Jack's person as source of telepathic information on the subject. . . . It may . . . be imagined, perhaps even ascertained, that the boy spoke with other persons about the death of his friend Bobbie and mentioned on this occasion that he and Bobbie had played with the water on the Heights. Is it really out of the question that someone (for instance a medical man) surmised thereupon, perhaps in the presence of the boy, a connection between the two facts, although the author asserts so apodictically that no one on earth had the least suspicion that the throat affection was traceable to the contaminated water? Likewise, I should not be so rash in affirming that members of 'the gang' would have no idea that Bobbie hurt himself by playing with the water...." 

Eric J. Dingwall wrote that, having made a very careful study of the Newlove Case, "I find little evidence of anything 'supernormal' whatever. Verification varies with the ingenuity of the annotator; and it is of great interest to note with what efforts and with what success the control makes use of the little information given by the sitters. In this respect the transformation of the drains to the pipes through the kind assistance of Mr. Thomas will, I think, remain a classic instance of a principle which, I suspect, runs all through the mental phenomena, namely that it is the sitter who produces the results, not the medium." 

E.B. Gibbes replied, "In view of the many records extantin which evidence has been given by a medium of knowledge unknown to anyone present at the sitting, I think Dr. Dingwall's remark the most preposterous I have ever read." 

But S. G. Soal found himself in substantial agreement with Dr. Dingwall. "In the first place, there is no satisfactory demonstration that the pipes in question had anything whatever to do with the boy's death. Moreover, such pipes as Mr. Thomas describes are exceedingly common in hilly districts and I feel confident that, had Mr. Thomas applied Feda's vague descriptions to the case of another boy who had died from diphtheria in another district, his enthusiasm would have led him inevitably to the discovery of suspect pipes and possibly contaminated surface water into which such pipes usually drip. . . . 

"Indeed," Soal went on, "almost the only question which I find intriguing in a study of these vague records is the problem of how Mrs. Leonard obtained the names 'Bentley' and the fair approximation to the name 'Catlow.' It would be premature, however, to jump to the conclusion that these names indicate supernormal knowledge on the part of the medium. For all we know to the contrary, 'Bentley' streets may be fairly common in northern or midland towns; it is at any rate up to Mr. Thomas to demonstrate that they are not. But another possibility suggests itself. I understand that Mr. Thomas had visited Nelson in some year previous to the sittings. May not the names Bentley Street and Carlow have been mentioned casually in his presence-for instance, by two persons in conversation together within his hearing? Now if Mrs. Leonard uttered names which sounded in some respects like Bentley and Catelnow it seems not impossible that the dormant subconscious associations in Mr. Thomas's mind might provoke an auditory illusion which would lead him to imagine that the words he heard were 'Bentley' and 'Catelnow.' Such illusions are very common among people with normal hearing...." 

Drayton Thomas replied to the suggestion of auditory illusion in the names "Bentley" and "Catelnow" by showing that all his records in this case were taken down by an expert stenographer, who had written them as she heard them pronounced. 

Another proxy series which is highly regarded by Psychical researchers for the evidence it produced was conducted by Drayton Thomas for Professor E. R. Dodds, who had asked Thomas to be a proxy sitter for a friend. When Thomas went to the first sitting with Mrs. Leonard, he knew only that the person from whom the communication was desired was Frederic William Macaulay of Birmingham, who had died May 20, 1933, and that his daughter Emma (Mrs. Wilfred Stanley Lewis) requested the information. The sittings at which the alleged Macaulay communicated took place during the summer of 1936 and the winter of 1937. The transcript of material was published in 1939., The information received caused Macaulay's daughter to be satisfied that it was her father who was being described. References to his work, the tools he used, his drafting table and office indicated that the communicator had been a hydraulic engineer, which Macauley was. Descriptions and initials or first names of several of Macauley's best friends and co-workers were given. The condition of his health during his past few years and the state of his affairs were reported correctly. 

A few responses follow which seemed to Macauley's daughter to be particularly applicable to her father. 

Date of sitting.- August 21, 1936 

FEDA. There is also a John and a Harry, both with him. And Race ... Rice ... Riss ... it might be Reece but sounds like Riss, and Francis. These are all names of people who were connected with him or linked up with him in the past, connected with happy times. I get a feeling of an active and busy home in which he was rather happy. 

[Mrs. Lewis' comment: This is a very curious passage, taken in conjunction with "they are connected with rather happy times. I get a feeling of an active and busy home in which he was rather happy." Probably the happiest time of my father's life was in the four or five years before the war, when we, his five children, were all at school, and the home was packed with our friends during the holidays. John, Harry, and Francis could be three of these. Francis is certainly dead. I do not know about John and Harry. But the most interesting passage is "It might be Reece but it sounds like Riss." This carries me back to a family joke of these pre-war days. My elder brother was at school at Shrewsbury and there conceived a kind of hero worship for one of the "Tweaks" (sixth form boys) whose name was Rees. He wrote home about him several times and always drew attention to the fact that the name was spelt "Rees" and not "Reece." In the holidays my sister and I used to tease him by singing "Not Reece but Riss" until my father stopped us, explaining how sensitive a matter a young boy's hero worship was. I think Rees was killed in the Great War. He was never at our house, but we had him carefully pointed out to us whenever we were at Shrewsbury. This Reece-Riss reference is quite characteristic of other sittings I have had in which have been made quaint little references to small matters that yet are important with reference to my father.]

Date of sitting: September 25, 1936 

FEDA. This gentleman would have had pains in his limbs? I get rather a stiff feeling and aches in the limbs. Something he suffered from in later years. 

[These were symptoms of his last illness.] 

FEDA. Also a peculiar feeling in one hand too. Will you ask his daughter if there was something about one hand that made it uneasy sometimes? Something not quite right with one hand. I feel he had done something to one hand that would make it a little different from an ordinary person's hand. 

[About a year before his death he had severe blood poisoning in one hand. I believe it was always tender afterwards.] 

FEDA. I get a funny word now . . . would he be interested in . . . baths of some kind? Ah, he says I have got the right word, baths. He spells it B A T H S. His daughter will understand, he says. It is not something quite ordinary, but feels something special. 

[This is, to me, the most interesting thing that has yet emerged. Baths were always a matter of joke in our family-my father being very emphatic that water must not be wasted by our having too big baths or by leaving the taps dripping. It is difficult to explain how intimate a detail this seems. A year or two before his death my father broadcast in the Midland Childrcn's Hour on "Water Supply" and his five children were delighted to hear on the air the familiar admonitions about big, wasteful baths and dripping taps. The mention of baths here also seems to me an indication of my father's quaint humor, a characteristic which has hitherto been missing.] 

FEDA. What is that? . . . Peggy . . . Peggy . . . Puggy . . . he is giving me a little name like Puggy or Peggy. Sounds like a special name, a little special nickname, and I think it is something his daughter would know. Poggy, Puggy or Peggy. I think there is a "y" on it. 

[My father sometimes called me "pug-nose" or "Puggy."] 

Out of the 94 items given during four sittings this communicator was successful 70 times. Such a proportion of accuracy-74.4 per cent-places the result beyond anything attributable to chance coincidence. 

The Gibbie Case, which follows, was thought by Drayton Thomas an indication of precognition:

July 24, 1936 

FEDA. I get a feeling of another lady, not his daughter, closely related to him, I feel it is rather like a sister, and she is on the earth. He is helping - not her exactly - but he is helping about her, something he wants to do in connection with her, influence her and help her, and he will do it. He would like you to tell his daughter; he seems to think she will know what he means. 

[Mrs. Lewis wrote to Professor Dodds, "This strongly suggests reference to a particular situation that is causing me great anxiety at the moment."]

August 21, 1936 

I have the following message as suggested by Professor Dodds: 

C. D. T. Your daughter thinks that the lady of whom you spoke is Gibbie. She is very much worried about the Gibbie situation and can you advise her about this? 

FEDA. Yes, yes, it is Gibbie. Gibbie is not making it very easy for anyone to help. It is not just the situation around Gibbie that is difficult, but Gibbie is not making it easy, is not helping others to help. He doesn't want his daughter to try and do anything just at the moment. He has a very strong impression-and here he would like to be careful and say he has the impression that in about a fortnight from now there will be an easing of the situation, an opportunity for his daughter to see if something can be done, but not to move till then. There are some difficult conditions round Gibbie, not her own entirely, but somebody's difficult condition, something that has to be fought down. 

[In a later letter of October 6, 1936, Mrs. Lewis added, "You may remember that I asked whether I could do anything about the Gibbie situation and was told to leave things alone as there were signs that it was going to improve by itself within the next few weeks. Frankly I did not think this possible, but actually the miracle has come to pass."] 

We thus have the significant fact that, at the third sitting, the communicator expressed the opinion that a certain situation would shortly change for the better. This was regarded as impossible by Mrs. Lewis, but seven weeks after the forecast was made she wrote of it that "the miracle has come to pass." We may therefore conclude that the communicator knew something which his daughter did not know; his forecast being based on information to which Mrs. Lewis had no access at the time it was given.

THE FIRST MRS. LEWIS 

In the letter from Professor Dodds, dated December 2, 1936, it was asked if I would try to obtain messages from the first wife of Professor Lewis. 

In the course of the fifth sitting on January 22, 1937, Feda had said, "He is very anxious for me to describe someone he has with him. " She then gave ten details of face, form, and dress. Commenting on this, Professor Lewis later wrote, "This is a very fair description of my first wife as regards stature, shape of face, coloring and style of hairdressing." Having at that time no suspicion that this referred to the first Mrs. Lewis, and with the above request in mind, I presently took opportunity to ask if Mr. Macaulay would bring the first Mrs. Lewis. He agreed to do so. 

Other interests occupied me during the next four sittings and it was not until just before my sitting of March 5, 1937, that I mentally asked the first Mrs. Lewis to be present and give messages for her husband. Three months had elapsed since she had been mentioned in Mrs. Leonard's presence. 

From the items given by this communicator the following were the best. (The annotations are given by Professor Lewis.) 

Date of sitting: March 5, 1937 
  

FEDA. Something important happened about twenty years ago, a link with them both, it caused them to be together. [We were married in 1918.] 

FEDA. The name Platt is a link with the old days, not important but connected with a time when she was on earth. 

[A Mr. Platt, known to her, was in College with me in 1910-13.] 

FEDA. She mentions this because her husband has quite recently been reading something in which the name Platt figures very prominently, but no connection with the Platt of long ago. 

[Another Platt, not known to her, but known to me and a later student at the same college, which she knew well, has written a book on geological maps. I have been recently preparing lectures involving reference to that book.]

Date of sitting: April 2, 1937 

FEDA. She has very happy memories in connection with him (Professor Lewis) and a place "S," quite away from his present locality. A place sounding like Soam . . . Sum . . . I get an "M" sound in it. I had better not try to get more than the "S." 

[We became engaged at a small village called Swindon outside Cheltenham.] Date of sitting: June 18, 1937 

FEDA. I am going back to a bridge, a good many years ago, in the evening, in April; the name William comes much in memory, a special time and circumstances that were important. 

[I proposed to my first wife on a bridge, on an April evening, twenty-five years ago. There were certain difficulties connected with her father which delayed her acceptance, and the father's name was William.] 

It will be noted that the above refers to five facts all of which were closely connected with a single occasion, and all are recognized as correct. 

Notwithstanding the successes quoted above, the whole result was poor.

ANALYSIS OF RESULTS
	NUMBER OF ITEMS GIVEN BY 
MRS. LEWIS IN THREE SITTINGS
	47
	100%

	
	
	

	Right
	14
	29.8%

	Good
	4
	8.7%

	Fair
	6
	12.8%

	Doubtful
	19
	40.4%

	Wrong
	4
	8.5%

	Total:
	47
	100%


As his concluding remark about the whole series of sittings Drayton Thomas says: 

The final refuge of the skeptic is the hypothesis that no statement need be attributed to discarnate intelligence if it refers to anything known at the time by anyone anywhere on earth. 

As to this, let those believe it who can!

Professor E. R. Dodds, who was asked to add a few words of personal viewpoint, did not quite agree. He did say, however: 

It appears to me that the hypotheses of fraud, rational inference from disclosed facts, telepathy from the actual sitter, and coincidence cannot either singly or in combination account for the results obtained. Only the barest information was supplied to sitter and medium, and that through an indirect channel. Until after the first sitting (at which a substantial amount of veridical matter cmcrged) the medium had no opportunity of initiating inquiries; and although she might then conceivably have had recourse to obituary notices and to a private inquiry agency, I cannot imagine how she could have obtained such items as "Reece-Riss," "Puggy," or the reference to Professor Lewis's private conversation on a bridge twenty-five years earlier. It is equally incredible to me that such items were all of them mere lucky shots. 

If these hypotheses are ruled out, the experiment sccms to present us (and this is its importance) with a clear cut "either-or": Mrs. Leonard had supernormal access on this occasion eitber (a) to some of the thoughts of a living person or persons who had nevcr held any communication with her or witb the sitter; or else (b) to some of the thoughts of a mind or minds other than that of a living person. (I put the second alternative in this negative way because I have no means of defining the character or status of such minds, if they exist, or of determining how many such minds might, singly or between them, possess the veridical information which was givcn. Even the use of the word "mind" perhaps assumes more than is strictly justified.)

I see at present no plausible means of escape from this staggering dilemma. Nor do I see any valid ground for embracing one horn of it and spurning the other, as Mr. Thomas does. In the present state of our knowledge-or rathcr, ignorance-about the mechanism of telepathy, it seems to me impossible to specify the limits of its operation, though no doubt such limits exist and will one day be determined. In the meantime I can only state my conclusion in the form of a disjunctive proposition.

In Beyond Normal Cognition, Dr. John Thomas mentions a proxy sitting of interest taken for him in England by a secretary who knew him only slightly. A few brief points will be quoted, but, as Dr. Gardner Murphy says in "An Outline of Survival Evidence," it should be kept in mind "that one topic taken out of context is scarcely likely to carry much weight; it is the sweep of the material as a whole which carries conviction." 

At the sitting, in November, 1929, Feda described Mrs. Thomas (the communicator) dressed in rather primitive, unconventional costume, walking about with a stick and making a noise with it, "Pump! Pump!" She used a short stick and a much longer stick. Mrs. Thomas said, via Feda, "I used to have to be very careful about the oil." There were eleven points mentioned at this sitting, and Dr. Thomas annotated all as correct. The house which was obviously here referred to had an oil heating system. Mrs. Thomas after retiring sometimes rose and, wearing her nightgown, went into the basement with a long stick and a short stick to measure the amount of oil in the tanks. The "Pump! Pump!" sound was made by the stick striking the bottom of the tank. 

Another type of proxy sitting which Gardner Murphy considers even more cogent is the instance in which the very existence of a distant sitter is completely unknown at the time of the sitting both to the medium and to the sitter. The communicator takes the initiative, as it were, and gives hints as to the identity of the person for whom the messages are intended. Such a case was reported by Drayton Thomas. 

At a Leonard sitting on October 28, 1938 John and Etta, as communicators, said Thomas was to expect a letter from a father about his son. The father was middle-aged and once lived in a place where Thomas had lived-Morton or a name sounding like that. His son had been killed outright in an accident involving a motor car. 

Less than two weeks after the sitting Drayton Thomas received a letter from a Mr. A. who said he had heard him lecture a month before and had been planning to write ever since. His son had been killed in an accident (but aeroplane, not automobile) and he and his family had lived in the village of Norton, which was only a mile and a half from a town where Thomas had once lived. The young communicator appeared at two subsequent sittings and gave considerable additional strikingly veridical material. 



VI 

BOOK TESTS 

A TECHNIQUE known as book tests came to be used extensively by Mrs. Leonard's communicators, who, in fact, were said to have originated it. Certain books available to the sitter but from a home the medium had never seen were used to produce messages which, the communicators hoped, would go a long way toward establishing their identity. John or A. V. B. or one of the others would come to a sitting prepared with the location of a book, the page, and the line of a message which would have a special significance for the sitter in connection with thern. The clues were unintelligible until after they were followed up and the message decoded. 

Mrs. Henry Sidgwick, one of the greatest minds in Psychical research, describes the operation of a book test: 

The so-called book tests we have to examine are attempts by Mrs. Leonard's control, Feda, to indicate the contents of a particular page of a particular book which Mrs. Leonard has not seen with her bodily eyes, and which is not, at the time of the sitting, known to the sitter. For example, Feda might tell the sitter that the communicator wants him to go to the bookcase between the fireplace and the window in his study, and in the third shelf from the bottom to take the seventh book from the left and open it at the forty-eighth page, where, about one-third of the way down, he will find a passage which may be regarded as an appropriate message from the communicator to him. In the most typical cases the interior of the sitter's residence, and sometimes even the sitter's name, is unknown to Mrs. Leonard. The sitter himself is unlikely consciously to remember what book occupies the exact place indicated, and even if he has read the book, which he often has not, it is practically certain that he does not know what is on the specified page.

A good book test, therefore, would exclude ordinary telepathy from the sitter as an explanation, and would make it extremely difficult to suppose that Feda derives her information from any living human being. 

A simple book test is given in The Earthen Vesse 12 by Pamela Glenconner. Edward Wyndham Tennant ("Bim"), a son of Lord and Lady Glenconner, who fell in the Battle of the Somme in September, 1916, is the purporting communicator. 

Lord Glenconner's chief interest, in the years before the war, was forestry; often in the course of family walks through the woods, he would gloomily say that the young trees were being ruined by "the beetle." 

Young Bim had been known to whisper to his mother at the start of a family walk, "See if we can get through the wood without hearing about the beetle." 

At a Leonard sitting December 17, 1917 Bim's brother David Tennant and his father were the sitters. 

FEDA. Bim now wants to send a message to his father. This book is particularly for his father; underline that, he says. It is the ninth book on the third shelf counting from left to right in the bookcase on the right of the door in the drawing room. Take the title, and through it page thirty-seven. The ninth book in the shelf indicated was Trees. On page thirty-six, quite at the bottom and reading on to page thirty-seven it read: "Sometimes you will see curious marks in the wood; these are caused by a tunneling beetle, very injurious to the trees. . . ."

In another successful book test, reported by Mrs. W. H. Salter, the communicator was said to be her deceased father, Dr. Arthur W. Verrall. The sitter was the Reverend W. S. Irving, whose wife Dora (a regular communicator) was assisting Dr. Verrall. 

Mrs. Salter writes: 

FEDA. [Dr. Verrall] went on to the shelf above the one Dora was on; ... he took the third book from the right and he took page seven of that book; and on page seven was something very characteristic of the Image. [Feda then explains to Mr. Irving that "the Image" is my little girl and continues.] There's something on that page that's very much to do with the Image, that refers to the Image, and he wanted it called the Image because of what's on that page. The third book from the right in the shelf indicated was Gilchrist's Life and Work of William Blake (1880), vol. i. Page seven is part of a chapter concerning Blake's childhood and the word "childhood" appears as a chapter heading at the top of the page. I will quote from the bottom of page six: ". . . and then unsophisticate green field and hedge row opened on the [p. 7] child's delighted eyes. A mile or two further through the large and pleasant village of Camberwell ... the sweet hill and sylvan wilds of rural Dulwich ... the fertile verdant meads of Walton-upon-Thames; much of the way by lane and footpath. The beauty of those scenes in his youth was a lifelong reminiscence with Blake, and stored his mind with lifelong pastoral images." 

My daughter, just three years old, is called Imogen. At the first sitting I had with Mrs. Leonard after her birth I was told by Feda that my father intended to refer to her as "the Image," and she has habitually been called by that name at my subsequent sittings. Whether Mrs. Leonard has, or had at the time "the Image" was first referred to, any normal knowledge of my daughter's name, I cannot say, nor is the question material here. I take the reference in the test to be to the country scenes and "the child's delighted eyes." We live in a country village with fields and woodland all about us, and the love of flowers, which is characteristic of most small children, is very marked in linogcn. She usually notices any new flower she sees on her walks and asks its name. It will be observed that at the end of the paragraph from Gilchrist quoted above the word "images" occurs, making a definite link with the child's name. This I take to be the meaning of the words "he wanted it called the Image, because of what's on that Page. 

The following is a book test reported by Theodore Besterman which is also an excellent description of a house unknown to the sitter, W. S. Irving. Dora was communicating and Mr. Besterman recording. The house referred to was that of C. E. Stansfield of Reading, England. Although Mrs. Stansfield was a cousin, Mr. Irving had not seen her or any member of her family for almost forty years, nor had he been in Reading. He had, however, met Mr. Stansfield for the first time in London on May 1, 1931. Mr. Besterman did not know the Stansfields, nor did he know anything about them or their home, and, of course, neither did Mrs. Leonard. 

Early in 1931 there was a vague reference that Dora would like to do a book test at the Stansfield home. But it was riot until September that thetnessage came through: 

Extract from a Sitting with Mrs. Leonard on 24 September 1931 

FEDA.. Mr. Bill, she's been to a place for some books, not in boxes or anything, Mr. Bill,but just ordinary book-test. To a place that you have been wanting her to go to for some time. You mentioned it last sitting . . . She is building up an S, S. And isn't there a B to do with it too? Mr. Bill, there is a name beginning with B connected too. It is possible you don't even know it, but Dora is right. Bur, bur, bull, boot ... ' Theodore Besterman, "A Series of Impressions from a House Unknown to the Medium, Sitter, and Recorder." Part II of "Evidential Extracts from Leonard Sittings." Proceedings S.P.R., Vol. XL, January, 1932. 

Mrs. Leonard has, or had at the time "the Image" was first referred to, any normal knowledge of my daughter's name, I cannot say, nor is the question material here. I take the reference in the test to be to the country scenes and "the child's delighted eyes." We live in a country village with fields and woodland all about us, and the love of flowers, which is characteristic of most small children, is very marked in Imogen. She usually notices any new flower she sees on her walks and asks its name. It will be observed that at the end of the paragraph from Gilchrist quoted above the word "images" occurs, making a definite link with the child's name. This I take to be the meaning of the words "he wanted it called the Image, because of what's on that page. 


Drayton Thomas reports many successful book tests. One of his earliest experiences of this nature he describes as follows: 

We had discussed the possibility of audible sound being produced by my communicator to attract our attention at home. He tried, but rarely succeeded in making knocks which might not be attributed to ordinary creakings in floor or furniture. One night, however, I concluded that a special effort had been made and that the result was a definite success; for thrice I heard a loud double knock. I noted the incident and added it to a list of such items kept for reference. Three days later, at an interview with Mrs. Leonard, Feda greeted me with the assertion that she had succeeded in coming to our house and giving taps there. A few minutes later the following book test was given: "It is in a book behind your study door, the second shelf from the ground, and fifth book from the left. Near the top of page seventeen you will see words which serve to indicate what Feda was attempting to do when knocking in your room. Now that you are aware that it was Feda's attempt you will see the unmistakable bearing of these words upon it." 

On returning home I found this book to be a volume of Shakespeare which commences with King Henry VI, and the third line from the top of the indicated page reads, "I will not answer thee with words, but blows." (Drayton Thomas, Some New Evidence for Human Survival, p. 15 London, W. Collins Sons, 1922.) 

All the above statements referring to Mr. and Mrs. Stansfield's house are based on signed statements by Mr. Stansfield, corroborated, so far as they are concerned, by Mrs. Stansfield and Mrs. Ballard. 

To sum up, of the twenty statements, ten are correct, six are partly correct, three are doubtful, and only one appears to be wrong. Not all the hits are of equal value, of course, but several are decidedly striking, particularly the approximation to the name Ballard, the name Evans, and the reference to rollers. On the whole, taking the circumstances into consideration, this series of twenty impressions provides good evidence that knowledge of Mr. and Mrs. Stansfield's house was obtained in sonic supernormal manncr. The important point in this connection is the fact that there is no direct link between the medium and the Stansfield's house, since the house is unknown to the medium, the sitter, and the recorder, and nobody in the Stansfield family has sat with Mrs. Leonard. 

Mrs. Sidgwick's examination of Leonard book tests is probably the most complete and competent appraisal that has been made. Her report, 6 abridged, follows: 

It is as excluding telepathy from the sitter that Feda professes interest in the book tests. She will say to a sitter who has not had one before: "He [the communicator] wants to give you one of the book tests . . . tests that prevent people thinking it is telepathy," or "this test is to do away with any idea (you) may have of telepathy." It is noticeable that the book tests in this collection are always given through Feda as an intermediary. Even communicators who themselves on occasion control directly, such as A. V. B., are represented as dictating their book tests to Feda. Feda, however, is not generally represented as herself perceiving the inside of the closed book. That is the function of the communicator. It is noticeable that throughout the large collection of book tests each sitter has his or her special communicator. 

It will have been perceived from the general description I have given to a typical book test, that the plan of referring the sitter to a particular page for "a message" gives great opportunity for vagueness. It seldom happens that the sitter can say beforehand from Feda's description exactly what he expects to find. It is often almost presented to him as a kind of puzzle, as if the communicator said: "See if you can guess what I mean when I say there is a message for you on such and such a page." It would be an error, however, to suppose that on almost any page of any book something that may pass as a message may be found. The difficulty is in deciding what we may legitimately expect in the way of accidental coincidences; and this difficulty will be with us in a good many of the cases to be considered. It is obviously a matter on which people are likely to form different judgments to some extent, and in which bias might come in. For this reason I, as a person outside the experiments, have been asked to report on the evidence collected. 

It should be understood from the beginning that many book tests and items of book tests are complete failures, and that apparent precision and fullness of detail in what the communicator says, and confidence expressed by him that the test should be a good one, are no guarantee of success. There were 34 sitters whose book tests were verified. These sitters had a total of 146 sittings at which book tests were given, and at these sittings about 532 separate book test items occurred, not including statements about titles or other outside things. The number of items at a sitting varied from 1 to 15. These 532 items may be classed as 92 successful; 100 approximately successful; 204 complete failures; 40 nearly complete failures; 96 dubious. Taking the first two classes together we may say that about 36%, of the attempts were approximately successful.

If the success of the test is beyond chance expectancy, then what kind of paranormal knowledge is displayed? If telepathy from the sitter or from any other human being is ruled out, could the knowledge have been possessed by the communicator before his death, so that his memory may be the source drawn on? In the absence of the first and second possibilities, the third would of course, if clairvoyance is excluded, give us evidence of survival. 

If all these three questions are answered in the negative, but only then, do we seem driven to assume pure clairvoyance-a knowledge of physical appearances not obtained through anybody's senses. According to Feda, it is generally clairvoyance exercised by the corninunicator that is the source of the knowledge shown. 

Mrs. Sidgwick then describes a typical book test which she thinks is decidedly good, "though not as complete as we could wish. It is accompanied by a remarkable display of knowledge of external things near the book, which must apparently have had a supernormal origin." 

The test was given to Lady Troubridge and Miss Radclyffe-Hall September 12, 1917. A. V. B. was communicating. Feda began by stating that she would give another book test from a volume in M. R. H.'s bookshelves which had been used in previous tests. Near the top, but not the first sentence, on the fifty-second page in the nineteenth book from the window was a line which would apply to two different things-the ornament the sitter was wearing and also her interest in Psychical research. 

The line, when discovered, read, "Today-tomorrow-yesterday-forever!" Mrs. Sidgwick says of it: 

Now the ornament had a history causing it to be regarded in a marked degree with a sentiment which might be summarized in the words of the line; and as to Psychical research, it was the hope of proving the continuation of individual life beyond the grave, or, as we sometimes express it, life "forever," that led M. R. H. and U. V. T. to devote much time and energy to Psychical research. I think then that it must be admitted that without any straining we find up to a certain point the double appropriateness required. Is it sufficient to exclude accidental coincidence? Our decision must depend, partly at least, on an accumulation of similar evidence in other cases.While describing the location of this book, Feda digressed as follows: 

FEDA. Feda don't know what this bit means, but she's showing a picture. She just flashed it up before Feda. 

[Feda proceeds to describe a picture, quickly identified by the sitters as a small painting called "Le Canape Bleu," which was hanging close to the bookcase in question. The description, though not quite correct, is I think, and I believe every one would agree, unmistakable. The description is as follows:] 

FEDA. It's somebody sitting down without many clothes on. 

[This was said in rather a shocked tone suggesting disapproval of the absence of clothes.] They're bending down like this. (Feda assumes a pose, she bends far forward from the waist, extends her right arm, and drops her face on to the extended arm.) 

SITTER. What more can you see? 

FEDA. Well, one leg seems to be a bit over the other, like this. 

[Feda assumes a position with her legs as well as she can do under a skirt; she elevates the right thigh till it almost touches her body, dropping at the same time the left leg till the knee nearly touches the ground.) You can only see one leg plainly, the other one seems to be underneath it. [This is, of course, not an accurate bit of description.] 

Feda thinks it is something that you've got. 

SITTER: Which of us? 

FEDA. Feda thought it was Mrs. Una but isn't sure. 

SITTER. Can you see what the figure is lying or sitting on? 

FEDA. It's not lying, it's sitting, because Ladye can make Feda do it on this chair. There's something that looks rather round. 

SITTER. She gives this picture after mentioning the books? 

FEDA. Yes, while giving the test about the books, suddenly that picture came quick up. She hasn't got much clothes on, the woman hasn't. Ladye says you must put it in more artistic language than Feda's. Do you know, she's showing it in a funny kind of way like black and whity looking, the figure seems to show up light against dark; but Feda can't see any color. She says something about something with four lines going down. It's something to do with what the figure is sitting on. She's laughing. 

SITTER. There's no mistaking now where the books are. 

FEDA. She says, no, she thinks now that she knows them by heart. It's a funny position in that picture. It's silly Feda thinks, because you can't see the face. The fingers aren't quite straight; three of them are curved in rather, but the forefinger sticks out straighter, it's like this; (Feda takes a pose with her right hand, showing the second, third, and fourth fingers curved in, but the forefinger sticking out almost straight) Ladye's showing Feda that the wrist and hand make rather a smooth outline, not showing the bones or knuckles much, like you see sometimes. 

This ends all the portion of the sitting connected with the book test. The picture so minutely and so nearly accurately described belongs, of course, to the external class of things-those known to the sitters and possibly telepathically learned from them. 

Another important point to note is that the picture had been well known to the communicator in her lifetime, so that her memory may have been the source of information. She may have "flashed it up before Feda" from her own mind. It had been bought after being seen at an exhibition by A. V. B. and M. R. H. together, and it had afterwards hung in their house. 

I will next quote a case in which the memory of the communicator seems almost certainly to be the source of information -so much so that if accurately described it serves as evidence of the communicator's identity in the same kind of way as would the reading of a sealed letter after the writer's death. The test was received by Mrs. Hugh Talbot, and is one of the earliest book tests of which we have a record. It was given on March 19, 1917, but most unfortunately was not recorded in writing till the end of December of the same year. 

Mrs. Talbot's report, written out and sent to Lady Troubridge on December 29, 1917, is as follows: 

Mrs. Leonard at this time knew neither my name nor address, nor had I ever been to her or any other medium, before, in my life. 

On Monday the first part of the time was taken up by what one might call a medley of descriptions, all more or less recognizable, of different people, together with a number of messages, some of which were intelligible and some not. Then Feda gave a very correct description of my husband's personal appearance, and from then on he alone seemed to speak (through her of course) and a most extraordinary conversation followed. Evidently he was trying by every means in his power to prove to me his identity and to show me it really was himself, and as time went on I was forced to believe this was indeed so. 

All he said, or rather Feda for him, was clear and lucid. Incidents of the past, known only to him and to me were spoken of, belongings trivial in themselves but possessing for him a particular personal interest of which I was aware, were minutely and correctly described, and I was asked if I still had them. Also I was asked repeatedly if I believed it was himself speaking, and assured that death was really not death at all, that life continued not so very unlike this life and that he did not feel changed at all. Feda kept on saying: "Do you believe, he does want you to know it is really himself." I said I could not be sure but I thought it must be true. All this was very interesting to me, and very strange, more strange because it all seemed so natural. Suddenly Feda began a tiresome description of a book, she said it was leather and dark, and tried to show me the size. Mrs. Leonard showed a length of eight to ten inches long with her hands, and four or five wide. She (Feda) said "It is not exactly a book, it is not printed, Fcda wouldn't call it a book, it has writing in." It was long before I could connect this description with anything at all, but at last I remembered a red leather notebook of my husband's, which I think he called a logbook, and I asked: "Is it a logbook?" Feda seemed puzzled at this and not to know what a logbook was, and repeated the word once or twice then said "Yes, yes, he says it might be a logbook." I then said "Is it a red book?" On this point there was hesitation, they thought possibly it was, though he thought it was darker. The answer was undecided, and Feda began a wearisome description all over again, adding that I was to look on page twelve, for something written (I am not sure of this word) there, that it would be so interesting after this conversation. Then she said "He is not sure it is page twelve, it might be thirteen, it is so long, but he does want you to look and to try and find it. It would interest him to know if this extract is there." I was rather half-hearted in responding to all this, there was so much of it, and it sounded purposeless and also I remembered the book so well, having often looked through it wondering if it was any good keeping it, although besides things to do with ships and my husband's work there were, I remembered, a few notes and verses in it. But the chief reason I was anxious to get off the subject was that I felt sure the book would not be forthcoming; either I had thrown it away, or it had gone with a lot of other things to a luggage room in the opposite block of flats where it would hardly be possible to get at it. However, I did not quite like to say this, and not attaching any importance to it, replied rather indefinitely that I would see if I could find it. But this did not satisfy Feda. She started all over again becoming more and more insistent and went on to say "He is not sure of the color, he does not know. There are two books, you will know the one he means by a diagram of languages in the front." And here followed a string of words, in what order I forget, "Indo-European, Aryan, Semitic languages," and others, repeating it several times, and she said "There are lines, but not straight, going like this"-drawing with her finger lines going out sideways from one center. Then again the words, "A table of Arabian languages, Semitic languages." I have tried to put it as she said it, but of course I cannot be sure she put the names in that order. What I am quite sure of is the actual words she used at one time or another. She said all the names and sometimes "table," sometimes "diagram" and sometimes "drawing," and all insistently. It sounded absolute rubbish to me. I had never heard of a diagram of languages and all these Eastern names jumbled together sounded like nothing at all, and she kept on repeating them and saying this is how I was to know the book, and kept on and on, "Will you look at page twelve or thirteen. If it is there, it would interest him so much after this conversation. He does want you to, he wants you to promise." By this time I had come to the conclusion that what I had heard of happening at these sittings had come to pass, viz. that the medium was tired and talking nonsense, so I hastened to pacify her by promising to look for the book, and was glad when the sitting almost at once came to an end. 

I went home thinking very little of all this last part; still, after telling my sister and niece all that I considered the interesting things said in the beginning, I did mention that in the end the medium began talking a lot of rubbish about a book, and asking me to look on page twelve or thirteen to find something interesting. I was to know the book by a diagram of languages. After dinner, the same evening, my niece, who had taken more notice of all this than either my sister or myself, begged me to look for the book at once. I wanted to wait till the next day, saying I knew it was all nonsense. However, in the end I went to the book shelf, and after some time, right at the back of the top shelf I found one or two old notebooks belonging to my husband, which I had never felt I cared to open. One, a shabby black leather, corresponded in size to the description given, and I absentmindedly opened it, wondering in my mind whether the one I was looking for had been destroyed or only sent away. To my utter astonishment, my eyes fell on the words, "Table of Semitic or Syro-Arabian Languages," and pulling out the leaf, which was a long folded piece of paper pasted in, I saw on the other side "General table of the Aryan and IndoEuropean languages." It was the diagram of which Feda had spoken. I was so taken aback I forgot for some minutes to look for the extract. When I did I found it on page thirteen. I have copied it out exactly. 

I cannot account now for my stupidity in not attaching more importance to what Feda was trying to say about the book, but I was so convinced, if any book was meant, it was the red book. This one I had never opened, and as I say there was little hope of getting the other, nor did I feel there could be anything in it my husband would want me to see. Also it was only my second sitting. I knew nothing of mediums and the descriptions seemed so endless and tedious. I cafi't see why now. 

(Signed) LILY TALBOT 

1 Oakwood Court 
  

Page 13 of Notebook 

"I discovered by certain whispers which it was supposed I was unable to hear and from certain glances of curiosity or commiseration which it was supposed I was unable to see, that I was near death.... 

Presently my mind began to dwell not only on happiness which was to come, but upon happiness that I was actually enjoying. I saw long forgotten forms, playmates, school-fellows, companions of my youth and of my old age, who one and all, smiled upon me. They did not smile with any compassion, that I no longer felt that I needed, but with that sort of kindness which is exchanged by people who are equally happy. I saw my mother, father, and sisters, all of whom I had survived. They did not speak, yet they communicated to me their unaltered and unalterable affection. At about the time when they appeared, I made an cffort to realize my bodily situation . . . that is, I endeavored to connect my soul with the body which lay on the bed in my house ... the endeavor failed. I was dead. . . . " 
Extract from Post Mortem. Author anon. (Blackwood & Sons, 1881.) 
I do not attempt to reproduce the diagram of languages, which is complicated, but Fcda's description of it as having lines going out from a center is correct; this branching out from points and from lines happens repeatedly. 

It will be generally agreed I think that the coincidence is quite beyond what can reasonably be attributed to chance. Further, the quotation on page thirteen of the notebook seems quite appropriate; and we may even regard it as probable that had contemporary notes been taken ofwhat was said at the sitting, the truth of the statement attributed to the communicator that the quotation "would be so interesting after this conversation" would have been still more apparent. The incident must, I think, rank among the best single pieces of definite evidence we have for memory of their earth life in communicators, and therefore of personal identity. But it is scarcely, strictly speaking, a book test. 

The interesting incident just described is not a book test proper because it does not furnish evidence of knowledge by the communicator of present facts not within his memory, nor within the knowledge of living human beings. Of this there are no specimens among the book tests so striking as either the vision of the picture, or as Mrs. Talbot's test. Still there arc some striking cases, and to some of these we may proceed. 

I will begin with the book test received on September 29, 1917, by Mrs. S. E. Beadon, the lady who, as mentioned above, introduced Mrs. Talbot to Mrs. Leonard. The communicator was her husband, Colonel Beadon. Mrs. Beadon reports Feda as saying: 

In a squarish room are some books, not quite in the corner, but running by the wall to the corner from the window, a row of books. Counting from right to left the fifth book, page 71-Feda is not sure if it is 17 or 71. (After repeating both numbers several times Fcda says she is sure it is page 71 - second paragraph or about middle of the page.) On page 71 will be found a message from him to you. The message will not be as beautiful as he would like to make it, but you will understand he wants to make the test as good as he can. On the same shelf is a book in dirtyish brown cover and a reddish book and an old fashioned book. 

(1) It refers to a past condition 

(2) But has also an application to the present. 

(3) It is an answer to a thought which was much more in your mind at one time than it is now -a question which was once much in your mind, but is not now, especially since you have known Feda. 

(4) On the opposite page is a reference to fire. 

(5) On the opposite side is a reference to light. 

(6) On the opposite side is a reference. to olden times. These have nothing to do with the message but are just tests that you have the right page. 

(7) On the same page or opposite page or perhaps over the leaf a very important word beginning with S. 

(I asked if it was the top shelf, and Feda said "yes." It turned out that there was only one shelf.) 
  

Verification 

Six out of the seven indications of the message are found to be clear. 

The room proved to be the dining room of my mother's house where I was staying temporarily. Mrs. Leonard had never been inside the house at all. The room was not square; one end was squared, the other end octagonal. There was an old volume of Dryden's poems and the others as described on the same shelf. The fifth book from right to left was a volume of poems by Oliver Wendell Holmes. I had never read O. W. Holmes' poems-pages 71 and 17 had the same thought expressed on both. 

Page 71, second paragraph, has the following: 

"The weary pilgrim slumbers, 
His resting place unknown, 
His hands were crossed, his lids were closed, 
The dust was o'er him strown; 
The drifting soil, the mouldering leaf 
Along the sod were blown, 
His mound has melted into Earth 
His memory lives alone."

[The communicator] was killed in action in Mesopotamia. He was buried by chaplain and officers the same night near where he fell. The officer in charge wrote that all traces of the grave had been carefully obliterated to avoid desecration by the Arabs. 

(1) The poem ("The Pilgrim's Vision") refers to early settlers in America- "refers to a past condition." 

(2) It has an application in this verse to the communicator's own case. He received reverent burial, his resting place unknown. 

(3) It was a question in my mind constantly at one time whether it would be possible to identify the spot with the help of the officers present, and when the war is over to mark it with a cross. I have thought very little of that lately and have not felt concerned as I did at first that his grave was unmarked and unknown. 

On the opposite page is the following verse: 

(4) Still shall the fiery pillar's ray 

Along the pathway shine, 

(5) To light the chosen tribe that sought 

(6) This Western Palestine. 

The reference to fire, light and the journey of the Israelites fulfills (4), (5) and (6). 

(7) The important word beginning with S I cannot place definitely. This is the only point that is uncertain. Out of seven indications six are fulfilled. [Mrs. Beadon has since informed us that there is a poem called "The Steamboat" on the next page, that this title headed the page in capital letters, and the page was all about steamboats. This was her first book test and she was very critical, otherwise she does not think she would have said she could not trace "the important word beginning with "S" on the next page. At the time she thought it far-fetched to take it as more than a coincidence, but now she thinks it is what was intended. And certainly it corresponds to the statement made about it. It is an important word on the page, if not connected with the message.] 

Mrs. Beadon goes on to point out that on page 17, the other page mentioned by Feda, the subject of an unmarked grave also occurs, but near the bottom of the page; and on the opposite page appear the words fire and sunset glow. Between these two pages, 17 and 71, she could not find any page which fulfilled the conditions of the message at all. 

The appropriate verse on page 17 is: 

The Indian's shaft, the Briton's ball, 
The sabre's thirsting edge, 
The hot shell shattering in its fall, 
The bayonet's rending wedge, 
Here scattered death; yet seek the spot, 
No trace thine eye can see, 
No altar,-and they need it not 
Who leave their children free.

Mrs. Beadon tells us that this seems to her more appropriate in some ways than the verse on page 71; and though agreeing with what is said below about Feda's frequent uncertainty as to which way to place the numerals forming the page number- of which she has herself had experience-she writes: 

In this case I got the impression from [Feda] that "they" on the other side had chosen both [pages] and were uncertain which to proceed with. . . . It seems to me that page 17 gave the main message far the best. But on page 71 they were able to give more of the secondary tests that strengthen it. Taking botb 17 and 71 leaves no room for doubt as to the message, or for coincidence.

That both these pages should be as appropriate as they are is in any case very remarkable, and Mrs. Beadon's reasons for believing both to have been intentionally referred to seem to me strong. If she is right, this double reference is very interesting and important. It must, however, be borne in mind that the kind of hesitation that Feda showed here in deciding between two pages with numbers of which the component numerals are in reversed order, is often shown by her in other cases when it is in no way justified by the content of the pages. There seems, so far as we can judge from eight sittings, to have been a proportion of success considerably above the average in the book tests received by Mrs. Beadon. 

Here is another message Mrs. Beadon received on March 16, 1918. She reports: 

FEDA. A single row of books over a window (aside Feda said, You mean beside a window of course-people do not put books over windows-no?) He will have it that the books are over a window. The window is not set like ordinary windows with the glass put in plain-this is set differently -the glass put in strongly with thick kind of ridge. Is there a sunk in look about this window? Mr. Will does not know how else to describe it but you will know what he means by sunk in.

About this description Mrs. Beadon says: 

In the library at [Mrs. Beadon's house] there is a single row of books over each of two small windows. The window panes arc a fancy shape heavily set in lead which makes a ridge round each pane. The windows are on each side of the fireplace in a recess sunk back from the rest of the room.

After statements - one right and one wrong - about a picture and a date in another book "a little further to the right," the report continues: 

FEDA. The books are on the left and you must count 3rd book from the left, page 92. It is a message about the little girl whose foot was being treated. (This child, aged seven, and the remedial treatment, had been referred to by the communicator at a previous sitting.) It is what he is wishing and desiring for her. He is very much interested in this testit is that which he hopes she will attain while she is in the physical body. He wants her to, and he thinks she will. 

Taking the books over the left-hand window and counting the third book from the left is a volume of a set of Cowper's pocms. Page 92 has this verse: 

Farewell-enducd with all that could engage 
All hearts to love thee, both in youth and age, 
In prime of life, for sprightliness enroll'd 
Among the gay, yet virtuous as the old. 

This corresponds quite appropriately to the description of the message. " But unfortunately Feda went on to speak of Page 73 (about half way down he thinks) is almost like an allusion to her foot-read it quite literally. It is almost as if it gave a clue to the identity of the child. and at this place Mrs. Beadon found nothing appropriate. A failure like this accompanying closely a success cannot but weaken our estimate of the latter, and this sort of mixture is common in the book tests we are examining, though I think it occurs less in Mrs. Bcadon's than in those received by other sitters. 

A rather curious instance of persistent failure to describe, or at least to bring to the minds of the sittcrs, the place where the book in question was to be found, occurred to M. R. H. and U. V. T. in September 1917. A book test was given and elaborated on September 5 and at two subsequent sittings, it being stated that the book was at a flat which the two ladies had visited. But they have been quite unable to identify the flat. In this instance and others it is possible perhaps that the failure was in the memory of the sitters. In the following instance, however-and in some others-it is clear that the description was in fault. Mr. G. H. S., on June 2, 1917, was told by Feda: 

She wants you when you get home to go to the room where the books are. She is showing Feda a dark room with books all round it and she is pointing to the third book on the second shelf from the floor, quite close to the door; and she says on page nineteen you will find a message from her. 

Mr. G. H. S., who, in the course of the sitting, had had some communications from the same communicator which seem to have been remarkably veridical, says about this: "I felt that this was padding, as there is no such room or bookcase And in reply to further inquiries he says: 

I have carefully examined the book indicated in every bookcase in the house, and there is no possibility of result. I think the whole section wrong because the tone of the voice was quite lifeless and different during this section,* and the detailed description of the room where the books were supposed to be (much more detailed than I have reproduced it) was quite obviousiy wrong, so far as concerns every house in which I have lived. [*Sitters who have sat often with Mrs. Leonard tell me that this lifeless kind of voice does not always mean failure in communication.] 

This failure in a rather good sitting is more interesting than similar failures experienced by sitters who have received no communications, or hardly any, affording evidence of supernormal knowledge. I may remark here that, as far as I can learn, the bad book tests in the collection before us usually occur at sittings otherwise poor. The most successful sitters may of course at times have very poor sittings, and they may at times receive elaborate book tests consisting of a considerable number of items, which give no good results at all. 

As a check to see whether the same sort of appropriate messages received in book tests might not also be received by chance, Mrs. Sidgwick made a pioneer study of the element of chance in book tests. In it she chose at random any page number and line and then looked on that specific page in a randomly selected book, hoping to find some message which might be considered as applying to her in some way. She learned that very few in any sense seemed suitable. Her fictitious experiments were too few to base conclusions upon, but so far as they went they tended to confirm the view that chance is not an easy explanation of success in even simple messages. 

In an effort to estimate chance results on a large group of fictitious book tests, the Society for Psychical Research devised a group of tests similar to those of Mrs. Sidgwick. Under controlled conditions a number of people turned to stated locations in given books in an attempt to find certain messages which might apply to them personally. The results of these tests were handed to Colonel C. E. Baddeley for analysis. Colonel Baddeley published a table of percentages indicating the degree of success or failure which was obtained in these fictitious book tests. Out of 1800 separate book items, complete success was found in 34; partial or slight success in 85; complete, partial and slight success in 138. The percentage of complete and partial successes was 4.7. 

In the non-fictitious book tests analyzed by Mrs. Sidgwick and described in this chapter, the first two classes together indicated that 36 per cent of the attempts were approximately successful. Thus the tests conducted by Feda resulted in a percentage of complete or partial success very considerably greater than the percentage obtained in the Baddeley fictitious book tests-36 per cent as compared with 4.7 per cent. 

A later analysis of Leonard book tests was made in 1936 by Kenneth Richmond, and he apparently discovered something in the nature of evidence through cross-correspondence. A practicing psychologist who became interested in Psychical research after being asked to write a review of Raymond, Richmond was a long-time member of the Society for Psychical Research and served at different periods as secretary of the Society and editor of the journal. 

"Hitherto," Richmond said, "book tests seem to have been examined-chiefly for their evidential value as units." It was often said that if only the exact words of the book could be given at the sitting, this would be conclusive. "It would, in fact," he said, "be cogent evidence only of extrasensory perception." 

Richmond felt, however, that the appearance of a common aim, unsuspected by the sitters, in book tests given to different people, would at once give evidence of something beyond a display of mere extrasensory perception. In order to confirm this, Richmond looked carefully through some records in which one skilled communicator, purporting to be Dr. A. W. Verrall, was said to have taken part in various book tests given to several sitters. He discovered that Verrall's daughter, Mrs. W. H. Salter, Troubridge-Hall, and the Reverend W. S. Irving had all received references to Dante's La Vita Nuova, and remarks about "the new life" in other connections. 

Since the sitters, in their consistent efforts to be objective, had not compared notes, they had overlooked the fact that all of these references, when considered together, were actually highly evidential of the particular interests of Dr. Verrall and his family. Verrall himself had been an Italian scholar and a student of Dante. The book was closely associated in his daughter's mind with her marriage and her mother's death. These associations were pointed out in the book test messages, with the additional suggestion of "a new life" in connection with the imminent birth of Dr. Verrall's grandchild. 

Richmond believed that evidence of a unifying intent was clear in all these varied communications. 



VII 

PRECOGNITION
IN RECENT YEARS tests for precognition have appeared in parapsychology laboratories, but long before this Leonard communicators were displaying precognition by various testing procedures. 

Important among these were the newspaper tests, in which a communicator described an item which he said would appear in a subsequently published paper. The message thus provided was intended in most cases to bring evidence of his identity. The tactics were similar to those of the book tests; until reading the newspaper, the sitter had no idea in what form the message would appear. The tests were designed to show that the information given at Mrs. Leonard's sittings went beyond the subconscious knowledge of medium or sitter. 

Charles Drayton Thomas received these newspaper tests in such quantity that reading them, he said, would weary all but the most determined Psychical researcher. Here is one of his simplest examples, given at a sitting December 19, 1919. It was written down just after it was received at 3:10 p.m. and was to be verified in the London Times of the following-day. Thomas writes: Having been directcd to the first page and rather more than one-third down column three, I was asked to look to the left where, almost in a line with that spot, would appear my name an a little above it that of my wife ... And within an inch of those names I was to see my wife's age. 

On examining that part of the Times the next day, Thomas saw his first name, Charles, and Clara, his wife's name, within one inch of one another. just one and fiveeighths inches above their name was the number 51, Clara's age until one week before when she had had a birthday. 

It was Drayton Thomas' invariable custom to mail a copy of the newspaper tests to the Society for Psychical Research as soon as he received them. He thus documented the fact that the information had been received the day preceding the issue of the paper to which it referred. 

In considering the significance of these newspaper tests it is important to know the hour at which they were given. The sitting usually ended by 5:15 p.m., and a copy of the test was mailed to London about 6:00. This was long before the newspaper of the following day had been made up. Thomas ascertained this by visiting the printing office of the Times at 4:30 one afternoon, accompanied by a friend who had obtained the necessary permits. They were shown the galley trays in which the type for the first three columns of the next day's paper was placed as soon as it was set. At that time the trays held barely enough type for one-quarter of a column. As the news copy arrived it was distributed among the various linotype operators and not again collected into one place until it was set on the type trays. The trays would not be completely filled until late in the evening, and the paper was not made up until still later. Thus, on the afternoon of the day before, no one alive knew exactly what item would be in a certain location on a certain page of the next day's Times. 

Yet time and time again communicators predicted that such and such an assortment of names and data would appear on a certain area of the front page of the next day's Times. And Drayton Thomas would usually find them there. 

The following items came one day for a Dr. Dyson, a medical friend of his. It was purportedly sent by Dyson's brother, who had successfully communicated before: 
  

	FEDA
	THOMAS' COMMENTS

	The first set of tests are for your friend from his spirit communicator whose name is about halfway down the first column of the first page of the Times tomorrow.
	Exactly halfway down that column appears the name Dyson, which is correct.

	Very close to it is your friend's name or one almost similar.
	Two and a half inches below Dyson is the name St. Andrew's. Until receiving his comments upon these tests I had been unaware that his second name was Andrews. "Almost similar"-the apostrophe makes the difference.

	A little below, say three-quarters down, is the name of a place which they have visited together and much enjoyed.
	Dr. Dyson on inspecting the paper found in this spot a mention of Filey, a place where he and his brother had frequently spent holidays together.


Sitters were particularly struck by the evidence of personal identity given in these newspaper tests. Thomas says: 

It is not the case that a number of names are given on the chance that some of them may be appropriate. There is no fishing for names, no vague suggestions such as might be applicable to almost any sitter. My communicator evidences an intimate knowledge of our relations and friends, and succeeds by means of this type of test in introducing numbers of names that had neither been transmitted previously nor mentioned in the hearing of the medium when awake. The impression made upon me has been cumulative and logically compelling. I am convinced that it is no other than my own father who has repeatedly succeeded in giving proof positive of his identity.

The sitting below was held at 6:20 p.m. on May 7, 1920. Seven tests were given from the first page of the next day's Times. The result was scored as six correct, one failure: 
  

	FEDA
	THOMAS' COMMENTS

	Look near the top of column two on the front page for reference to a neighbor living very close to you. Your father senses that there are two names together which would both refer to these neighbors. You will understand.
	Four inches from the top of column two appears Birds. A few doors from us reside our friends Mr. and Mrs. Bird. The relevant words ran thus: "Wood of Birds-grove."

	Nearly halfway down column two is the name of a man at your Mission. But it struck your father that this name would also apply to someone whom he knew on earth years ago, although not of the same family. It reminds him of it.
	For some years I have been attached to the staff of the Leysian Mission, London, and among our oldest workers is a Mr. Mason. Within an inch of the midpoint of the column appears the name Mason: the position was thus foretold with absolute precision. My father knew a minister of this name forty years ago and for some years we were on terms of unusual intimacy with members of his family.

	In column one, about a quarter of the way down is your father's name given in connection with a place he knew very well about twenty years ago.
	Between a quarter and half-way down the column is the name John and one inch above it is Birkdale. My father's name was John, and Birkdale is the name of the only house he ever owned, a house he bought nearly twenty years before when retiring from active work, and in which he resided until his death.

	Just underneath and very close is another place he knew. He sensed it was in the south of England, direct south, a good distance from London. He only lived there a short time; it was one of the places of his shortest residence.
	One inch below the above was Southampton, and as my father had lived at two places near that town I supposed the indefinite description might be intended to cover the locality. This being much too vague for evidence I inquired at my next interview if he meant Southampton. The reply was given that it was not right, "Newport was what he intended." I replied that Newport was not mentioned in the paper, but on returning home discovered a quarter of an inch below Birkdale a name Newbury. Passing this as a failure, and taking no note of the subsequent introduction of Newport, there yet remains the assertion that one of my father's brief residences had been at Newport. This is quite correct. Such incidental remarks are valuable clues to identity.

	Lower in the column he saw, or rather sensed, a reference to Ramsgate or that locality. But quite close, within an inch of it, was the name of some people your mother will remember well as having been at Ramsgate. In fact she had a reminder of them quite lately from someone she met.
	These three statements proved correct. At the bottom of the column was Herne Bay, which is near Ramsgate, and is where my father sometimes visited. In the same line and within an inch of it is seen the name Joseph, which at once suggested a ministerial friend Joseph Silcox who, after leaving Ramsgate, presently settled at Herne Bay and died there. My mother has frequently met the family since then, and tells me that twelve days before this test she was hearing about them from their minister.

	Another Ramsgate name is very close also, but this is a name of one still at Ramsgate and in whom your mother would be interested. Here I inquired whether I knew this person. The reply came, "Yes, your mother told you about him."
	On referring to the Times next day there was no doubt as to this name, which is in the notice after the foregoing, although at the, top of the second column. May we suppose that it was moved there owing to a few late insertions after these tests were selected? This notice is headed Preston. A gentleman of this name is still prominent in church and temperance work at Ramsgate and was well known to my father. My mother had been speaking to me about him exactly three weeks previously. It will be noted that the wording of the text implies knowledge that while the Joseph family is no longer at Ramsgate, Mr. Preston still resides there.

	Near the bottom of column one is your Christian name and also the name Thomas, quite close.
	It was so. Three-quarters down column one, and within four lines of each other, appear Thomas and The Reverend Charles. The general accuracy of position in the above tests deserves notice.


In some instances, the communicators claimed, their own influence brought the future events into being: for instance, a communicator might announce that the sitter would meet a certain person at a given time and place. Then, the communicator would influence the other person to be at the meeting place at the designated time. Primary examples were picture tests, of which a series of three is reported by Mrs. W. H. Salter. The Reverend W. S. Irvin was the sitter. 
  

	FEDA
	Comments

	Dora says, "I want you to know you're going to see a picture soon that will remind you of me in my earth life. I'll influence matters so that you're sure to see it."
	Mr. Irving was visiting his wife's parents. The next morning after this sitting, on coming down to breakfast he found a large photograph of his wife on the mantel shelf. It had been taken nearly thirty years before, but he had never seen it. His mother-in-law said she had found it on the previous day during his absence at the sitting, and had placed it out for him to see.

	She says she's going with you to see some pictures, many pictures. There's something there she wants to make you look at, a picture that, when you see it, will remind you of the sitting today, of the fact of her coming to you. She'll be able to impress you immediately to look at the right one. There'll only be one that will fit.
	Next evening, having some time to kill, Mr. Irving dropped into a cinema, the picture being "The Devil's Claim" featuring Sessue Hayakawa. It was being shown that day for the first time and he had heard nothing about it in advance. One scene was of a man visiting a female medium, who sat on a sofa, apparently in trance.  

Mr. Irving checked the next day to see if the posters outside the theatre could have suggested that this scene would be in the movie, but there was no indication of this scene in the posters. It was an American film, and he had seen no reviews of it.


Another and more intricate demonstration of the picture test is called "The Ikon Case - " It comes from an Irving sitting of August 10, 1923. 
  

	FEDA
	

	It's a picture test. You'll have to show it more plainly, Dora. A picture showing what looks like a large, brightly colored, aggressive sun. Do you mean a boy? No! a sun! I don't know if it is a picture of the sun, but it looks like it. Close to, and partly, if not entirely, around the sun spikes, lines, bars, are lines and bars of unequal length. A man in old-fashioned dress, not a young man, an elderly man, in very old-fashioned dress, such as one doesn't see now at all-seems to be doing something with his hand..... like holding something out a bit....... She says, "But while I was looking at it I was rather confused as to whether it was two pictures touching each other, or close to each other, or whether it was all part of the same picture."  

She says, Mr. Bill, that she doesn't want you to go looking for it, she can make somebody show it to you. There's something holy, something suggesting the cross which you'll be reminded of. Holy things, something to do with sacrifices, too. Sacrifices and leaves, green leaves. Stone coming a long way round. Not quite as it was intended. Difference. She says, "Because you'll be seeing it all soon and then you'll understand these funny remarks about it."
	Mr. Irving says that on that same afternoon he went on impulse to book a sitting with the medium A. Vout Peters for September. He was asked to wait as Mr. Peters was busy. After about half an hour Peters hurried in. He seemed surprised to find Irving waiting, strode across the room, and pointed to a picture in a corner which Irving had not noticed, saying, "These are the ikons." Peters later showed him another, but it was the first ikon which answered the descriptiongiventhroughmrs. Leonard. It was small, about 103/2 x 8y2 in. It represented Saint Vladimir, who first introduced Christianity into Russia. The saint is elderly, has grey beard, wears a crown and long, flowing robes. Around his head is a halo, the golden rays of which could represent the sun as Feda had described it. He is holding up in his hands a cross. The coloring of the ground-work round the saint is gold except at the base where there are cliffs and green trees in the background. Immediately around the picture itself, inside the frame, is a strip of brown tin with some yellow markings on it. In a sense these ikons may be said to be two pictures in one, as the picture proper is first painted and then a large part of it is overlaid with gold.


Irving had been to Peters' house only once before, in April, for a sitting which took place in the study at the back of the house. He had noticed some ikons in that room at the time; but does not recall that he had been in the front room at all. The picture of Saint Vladimir did not arouse any recollection that he had ever seen it before. 

Thursday afternoon, November 22, 1923 Mr. Irving held a sitting with Mrs. Leonard which resulted in what he calls "The House and Ship Case." 
  

	Feda describes a picture in which she says there is a country lane with grass on each side-but something peculiar-"this grass doesn't seem right, it seems the wrong color."  

FEDA. But grass is green, Dora! "Yes, I know, but wrong shade," she says. And a white and scarlet house. That would be nice! She says this is a picture you will be seeing at once-she thinks tonight. In an unexpected place-an unlikely place. She wants you particularly to notice the shade of green which she thinks is wrong. Close to the picture, like round it, are black and white stripes-a series of black and white stripes. Is there a window near it, Dora? Bron- Brun -a word suggested by this picture. Close to this picture is a dangerous place. This place of danger is connected with noises. 

Dora says, "It's extraordinary how I can make you look at the thing I mean sometimes. You take my impressions wonderfully sometimes. 
 
	Thursday evening Irving got busy trying to find a picture of a white and scarlet house. Friday he decided to have a few hours' recreation and took his sister-in-law, Mrs. Savy, to a moving picture show, "One Exciting Night." Afterwards, as he was getting their tickets for the return home on the underground, his sister-in-law said, "Why, there's your red house!" Hanging by the right side of the ticket office window was a good-sized picture of a red and white house, the house proper being white with bright red roof and chimneys. In the foreground is a country lane. Each side of the lane is bright blue grass. The station is Brondesbury and Kilburn. About five or six feet to the left of the picture hangs the table of fares and the time table of trains, both with what looks like black and white columns. This booking office is close to a very dangerous crossing where the cars come very fast. It is almost under the railway bridge across which electric trains rattle every few minutes.

	FEDA.Mr. Bill, you may not remember this at the moment - have you been looking at a picture of a ship lately? Rather particularly looking at ships?  
  

W.S. IRVING. I saw an advertisement of one this morning. 
  

FEDA. I do not think it is important, but she just got it from your mind. You were a little impressed by the picture of a ship. This was not just an advertisement, but a picture of a ship. That's 
	Having arrived too early at the place where he was to meet Mrs. Savy, Irving had filled in the time by walking to a nearby theatre and looking at the posters outside. The film was "Down to the Sea in Ships" and there were many illustrations outside of three-masted sailing vessels. Then he recalled that a few weeks previously he had seen a movie about sailing ships and had been particularly impressed by the beauty of the ship in full sail.


Another case of precognition is related by Mrs. Josephine H. Fernald,3 who acted as recorder at a sitting held March 6, 1925 with Mrs. Leonard. Her husband was the sitter. The ostensible communicator was their son. 
  

	The young one's mind is divided between two places-very interested in your being here and in another place away from London. A curved part of the coast, near the sea-ships. He's very fond of this place. You will be reminded of this place by having it put in front of you very soon. A shipping place, used as a port-an island close to it. He shows me you holding something in your hand-a paper or narrow book with printing or pictures. As if you opened it suddenly and are suddenly reminded of this port. You'll see it before you go, but you'll go. Even with a few hours you'll be reminded of it. An island that you'll be reminded of. That's what it is. An island, and that is what it is called.
	The Fernalds had no doubt that the place described was San Francisco, a place her son was exceedingly fond of; nearby they have a house over-looking the bay and Angel Island, one of three islands in the bay.  

On March 28 Mrs. Fernald received a tightly rolled parcel through the mail. On opening it, a full-page picture of a part of San Francisco Bay showing Angel Island was the first thing she saw. It was the rotogravure section of the San Francisco Chronicle of March 11, 1925, mailed to them on sudden impulse by a friend who knew they would enjoy seeing it.


Instances of precognition occurred spontaneously at Leonard sittings when no tests were being attempted. Drayton Thornas write's that on one occasion: 

My wife's parents, speaking through Feda, told me that they were looking forward to seeing us shortly giving hospitality to visitors: there would be two of them and possibly a third. Neither my wife nor I could divine the meaning of this as we certainly had no visitors in prospect. But two days later came a letter from my wifc's brother saying that he was coming to England with his son and daughter, and that he wished to stay with us until his Bromley house could be made ready; that his son would probably go to a relative, although that was not decided; anyhow two of them would come to us. 

Thus the plan was clear-cut in his mind and the letter was on its way when the forecast was given. If, subsequently to the giving of a forecast, human plans are changed, this may alter the date given for the foreseen event. 

At a sitting on December 22, 1922, my sister Etta (communicator) asked me if our mother had received the gift of a bag. Feda continued with a description, "A soft silk bag, not all one color, studded or dotted in design, or partly so." On January 5 1 remarked that no such bag had appeared. 

Feda said, "Etta's idea was that it would be a Christmas gift to her mother. It may have been delayed. For she still gets that idea and feels that her mother will have that bag." That confidence was justified, for the bag arrived and met the above description exactly. It was given on my mother's birthday, January 27, by Mrs. Whitehead, who was then on a visit to her. Mrs. Whitehead informed me that she had made this bag in the autumn, intending to present it at Christmas, but later decided to keep it back for the birthday gift. When later I asked Etta how she had ascertained her facts she replied that it was done in the usual way by perceiving the thought in a person's aura.

During the Second World War there were numerous forecasts of coming military events. With few exceptions these came to pass, according to Thomas. In the summer of 1942 the war was going badly for the British in Africa. By June 30 the Germans were within ninety miles of Alexandria. "That was our worst plight," he writes, and "only relieved by the assurance that reinforcements were on their way round the Cape of Good Hope." But Feda and the communicators knew that things would soon get better. At midsummer Thomas had some sittings with Mrs. Leonard. 

FEDA. June 30, 1942. Your father feels sure that something very, very important comes in October. He keeps writing October 28, and 29, and turning something over then.

This crucial date was also given by another communicator. At a Leonard sitting on August 26, 1942, the Reverend A. F. Webling was told by his communicator son: 

I've got a date in my mind. As I told you, I don't always know these things about the future ... but in my mind recently a date keeps coming up. I ought to say two dates next each other; something about October 28 and 29; something to do with the war. And I feel it is a turning point of a very, very vital kind, very outstanding. I interpret it as having a very grave bearing on the war which will prove to our advantage. Father, I felt relief. (This was spoken in the direct voice.) I would like you to underline that. 

It was on August 18, 1942 Lieut-General Montgomery was given command of the Eighth Army, and on October 23 began an all-out offensive. It was successful. By November 3, Rommel's forces were in disorderly retreat. Two weeks later the Germans were driven out of Cyrenaica and our church bells were ringing for the victory. That was the first stage in the German retreat, which continued intermittently until the only Germans left alive in North Africa were in our prisoner's cages. 

This decisive victory, a turning point of the war, was gained at the end of October and the first days of November. According to an official account, announced by the B.B.C., the actual turn of the tide began on October 30. 

Thus we find that the date given by my father sixteen weeks before the event was repeated by another communicator a clear nine weeks before the striking fulfilment on October 30. 

The date thus twice forecast proved to be the turning-point of the war in North Africa, the start of that invincible progress of our Eighth Army. 

On receiving this forecast, I posted a copy to Mr. Saltmarsh who acknowledged its receipt and later wrote me about its fulfilment, which he had discussed with a friend. When Mr. Webling sent me a copy of his communicator's repetition of this same forecast I sent this also to be kept with mine for future reference. On Mr. Saltmarsh's death these were deposited with the S.P.R. Thus there are witnesses that at a date four months before the event-ancl again two months before it-this crucial date of the end of October had been given.



VIII 

WORD ASSOCIATION TESTS
ARE TRANCE PERSONALITIES real, autonomous individuals, or are they merely phases of the medium's own personality? 

In 1934, W. Whately Carington applied quantitative testing to this problem. Carington was a pathfinder-a mathematician, a philosopher, and a systematic, thorough Psychical researcher. He was also, as Gardner Murphy has said,, "a man of warmth, generosity, intensity, excitement, and enthusiasm." Not for him were the routine ways of investigation; procedures had to be new or they held no interest for him. And when he made errors, as all pioneer researchers do, he was as quick to learn from them as he was to admit them. 

Thus, although he achieved what he considered significant results in his early investigations, he later changed his testing procedures and published several later papers amending his findings. 

Carington's first report noted that studies of the psychological status of trance personalities had been largely restricted to "witness box" methods. "We have listened," he said, "to the accounts ... these personalities have given of themselves, we have applied a certain amount of crossexamination, and we have sought to verify the items of information which they used to support their claims of identity. We have treated them almost exactly as we would treat someone claiming to be the missing heir to a dukedom. But we have not applied processes of measurement and calculation in order to make our inquiry an exact science. " 

So Carington set out to solve three principal problems: "First, to devise a quantitative method of experimenting on trance personalities. Secondly, to use this method to find out whether it could provide evidence for or against the autonomy of spirit communicators. Thirdly, to find out as much as possible about the psychology of the trance state.' 3 Assuming that every personality is unique, he sought a method to distinguish between the medium in her normal state, her control, and the other entities called communicators, who were alleged to be surviving personalities. 

To this end he utilized the Word Association Test devised by C. G. Jung which Jung based on the theory that though emotional experiences may have been buried in the subconscious and completely forgotten, nevertheless stimulus words bearing upon them will evoke stronger reactions than will indifferent words. Carington felt that here he had a means of distinguishing personalities through a substantially direct examination of their psychological content. 

Carington says: "The experience of no two people is the same, and it is this experience which gives connotational significance to the words so that a standard list will be differently accented, so to speak, for each individual and comparison of the accentuations should enable us to distinguish one individual from another." 

The procedure is simple: The experimenter takes a list of quite ordinary words, such as are met with every day, and calls them out, one by one, to the sub'ect, who is to respond as quickly as possible with the first word suggested by the stimulus word. The manner of response may throw considerable light on the psychological make up of the person under test. For instance, the first word suggested may be too embarrassing to utter, so that it must be replaced by something innocuous; purely intellectual difficulties may arise or the subject may hesitate between one reply and another. In any case the time elapsing between the stimulus word and the reply-the reaction time-is sometimes unduly prolonged, indicating that the word has some special significance for the subject. 

The Reaction Time Test was timed with a stop watch, reading fifths of seconds, which started as the stimulus word was called out and stopped as the reply was given. Carington explained: "We are interested only in the differential incidence, as regards personalities, of prolongation of reaction time among the various words of the list." 

The test was used in conjunction with others concerning the psychogalvanic reflex (measuring psychological disturbances), and with Reproduction Tests, wherein the sub'ect, having once undergone the Reaction Time Test, has to recall his previous responses. Although none of these proved to be as successful as Carington had hoped, his idea of instrumental and psychological testing in the study of mediumship was novel, and it opened the way to the development of other instrumental methods, such as the present-day use of electroencephalography for this purpose. 

The course of the experiment with Mrs. Leonard was as follows: A list of seventy-five words prepared by Carington was used at each of six sittings. At each sitting the Reverend Charles Drayton Thomas first read the list to Mrs. Leonard before she went into trance and wrote down her responses to each successive word. When the list was ended Thomas immediately went through it again, making a note whenever Mrs. Leonard's reply was identical with one previously given. These subsequent readings of the list were termed the Reproduction Test. Having completed this, he waited until Mrs. Leonard was in trance and then repeated the procedure with Feda and the communictltors John and Etta, as each in turn took personal control. 

Carington evaluated the reaction times and analyzed the results. He felt, he said, that he had "been confronted with a strange medley of personalities, resembling each other in some respects, differing in others, in varying degrees and according to circumstances-for all the world as if they were really four different consciousnesses, each interpenetrating the other to some extent." He concluded, however, that the association times of the control, Feda, showed an inverse, "mirror" relationship to those of the medium in her non-trance state. Therefore, he considered Feda to be a secondary personality, probably formed around a nucleus of repressed material. 

Carington was thus willing to state categorically that he had established Feda's status as a secondary personality; but he felt with equal emphasis that John and Etta did not show "countersimilarity"-that they had demonstrated a definite degree of autonomy, and that they were, in some respects at least, what they purported to be. But, he added: 

I want to make it perfectly clear that nothing whatever in the facts I have presented entitles anyone to claim-as some enthusiasts are sure to do, however plainly I warn them-that this work "proves human survival" or even "demonstrates the existence of discarnate entities" . . . It is perfectly true that the facts are easier to explain if we make certain tremendous assumptions of a spiritistic nature; but this does not constitute proof. 

As a line of further inquiry he suggested tests to see whether significantly similar reactions from the same ostensible communicator could be obtained through two different mediums. "And when, if ever," he says, "we obtain from a supposed communicator, through a medium, reactions significantly similar to those he gave before his death, we may reasonably begin to talk about proving survival. " 

Whately Carington published a revised and extended quantitative study in July, 19351 which he considered an improvement in analytic methods. In this paper he quotes from Eddington's The Nature of the Physical World: 

"Scientific discovery is like the fitting together of the pieces of a great jigsaw puzzle. . . . One day we ask the scientist how he is getting on; he replies, 'Finely. I have very nearly finished this piece of blue sky.' Another day you ask how the sky is progressing and are told, 'I have added a lot more, but it was sea, not sky; there's a boat floating on the top of it 

"Perhaps next time it will have turned out to be a parasol upside down. . . . The scientist has his guesses as to how the finished picture will work out; he depends largely on these in his search for other pieces to fit; but his guesses are modified from time to time by unexpected developments as the fitting proceeds...." 

Unfortunately, Carington's parasol had turned out to be not only upside down but full of holes. For he had discovered that shortly after his first quantitative study was published, Oliver Gatty and Theodore Besterman had attempted a Word Association Test with their own inventions. Mr. Gatty was timed on his reactions as lists of words were read-while he was imagining himself in different life situations. His reaction time differed significantly for each personality he pretended to be. 

Now, Carington had based his published conclusions on the assumption that if two personalities possess a common subconscious they could not, apart from deliberate cheating, produce significantly different sets of reaction times or disturbances in reproduction. He had believed that, where such differences were observed, they would constitute strong evidence of the autonomy of the personalities concerned. To Carington, the Besterman-Gatty results "effectively knock the bottom out of my original view that such differences cannot be produced by a single individual and therefore indicate that the personalities concerned are autonomous and independent." 

However, he was able to report in this paper that Drayton Thomas had taken his suggestion and gone with his list of words to another medium, Mrs. Sharplin. John and Etta had purported to speak through her, and their reaction times were significantly similar to those recorded in the Leonard tests. Carington says: 

At these Sharplin sittings, John and Etta purported to take control and were tested on three occasions each with the first fifty words of my first list. Mrs. Sharplin herself was similarly tested on two occasions only. The experiment is accordingly on a small scale and not to be regarded as more than exploratory. Nonetheless, the results are very remarkable. 

If the procedure be admitted valid, I see no escape (or, strictly, only one in 714) from the conclusion that non-chance, non-Leonard, non-Sharplin factors are at work behind the scene, and from this it is but a trifling step to supposing that these factors are what they claim to be-namely "John" in the one case and "Etta" in the other-or just possibly a kind of joint personality combining the two. The only alternative would be to suppose that Mrs. Sharplin has contrived to impersonate the Leonard communicators, not as regards words and behavior (where the resemblance, I understand, was definitely poor) but in hesitations on particular words and failures to reproduce particular replies. Personally, I should regard this as far more fantastic than the straight paranormal interpretation, and I have little doubt that most others would do so too. 

On the other hand, while I publish these results as a matter of the utmost general interest, I do so with very great reserve. I must confess to some surprise at obtaining so well-marked an indication so easily, and although I can detect no flaw in the argument at present, I should not be too surprised if one were to be discovered, or if the more extended experiments now planned were to fail to confirm the result. 

So I venture to insist that nothing I have said here is to be used in evidence against me later, pending confirmation or the reverse. At the same time, if there is no hidden pitfall in the work, it would appear to constitute the strongest objective evidence in favor of the autonomy of communicators that has yet been obtained.

Criticisms of his earlier paper had made Carington aware of fallacies in his methods of correlation. He had therefore re-evaluated his work and retreated to the following stand: 

As regards the main point at issue . . . whether there is or is not adequate evidence for the operation of some extraneous influence (presumably-though not, perhaps, inevitably-something in,, the nature of what John and Etta claim to be), I can only adopt this position: 

If nothing more important than a few million pounds or the fate of a couple of nations were involved, I should feel disposed to declare flatly that the operation of some such extraneous influence had been established and to leave it at that. But since the admission of such a conclusion, arrived at for the first time in history by the use of exact quantitative methods, would open up prospects beside which the achievements of the relativity theory would be of no more than parochial interest, I prefer to make precaution doubly cautious and not to commit myself (if ever) till I have reworked the entire calculation, with the additional refinements indicated and the additional material now being collected. 

If we then obtain the same results . . . we may reasonably conclude that there is "something there," and apply ourselves to the more delicate task of deciding what it is.

Among the various critics who discussed Whately Carington's theories in subsequent issues of the Proceedings and journal of the S.P.R., J. Cecil Maby6 questioned Carington's quantitative approach to the subject. "Qualities," Maby said, "are quite as important as, and sometimes more important than quantities." Maby leaned toward telepathy from the rnedium as the source of the response words received in the tests. He asked: 

Am I not right in supposing: 

(a) that Mrs. Leonard, in trance, is perfectly capable of reading her sitter's mind (especially one so familiar as C.D.T.'s) almost like a book? Certainly, she thus read my mother's-a complete stranger's. 

(b) that all the words and ideas actually given in response by Mrs. Leonard's communicators, "John" and "Etta," were familiar to Mr. C. Drayton Thomas himself-no matter whether they happened to be supraliminal or subliminal at the time of the tests? 

(c) that the replies of "John" and "Etta" (in so far as they were specific, and did not show confusion with ideas in the medium's own mind, or that of her control, "Feda") might be supposed to be fairly well segregated in C.D.T.'s own mind as memories relating to his father and his sister respectively? 

Add to this the facts that the operator himself called out the stimulus words, and cannot but have entertained appropriate answers (whether supraliminally or subliminally is not the point), and it will be apparent for all to see that mind-reading and/or active telepathy from person to person were practically inevitable.

Even though Mr. Drayton Thomas was tested separately with the same word list, and found to give foreconscious replies in non-agreement with those by "John" and "Etta," it is no proof that the tnedium did not read the subliminal part of the operator's mind. In any case, Mrs. Leonard is, I understand, so familiar with Mr. Drayton Thomas as a sitter, and hence also with the "John" and "Etta" components of his mind, that the appropriate answers would be ready prepared, even when some other operator such as Mr. Irving took his place. And if anyone should doubt the possibility, nay probability, of such mental interaction, then I can only suggest that he must either be ignorant of, or have purposely blinded himself to, the facts of psychic science. 

Broadly speaking, Carington agreed with Maby's conclusion that the information and character of the response words were definitely paranormal, whatever their source; but he left it to Hereward Carrington to answer Maby's theory that telepathy could account for the "rightness" of the response words. If the medium were reading Drayton Thomas' mind, Hereward Carrington wondered, how was it possible for her to select from it only the appropriate words which were associated with the memory of the person purporting to be communicating at the time? He wrote: 

We may be willing to grant any amount of play-acting ability on the part of the subconscious mind of the medium. But that does not alter our main problem, viz., Why are the responses invariably typical of the right person? Or, as the Reverend Drayton Thomas put it: ". . . all that we have found seems to favor the supposition that with change of control there comes into operation a differently composed mind and memory." (Italics mine.) 

The association words we received seemed quite characteristic and typical of the personalities involved in life, as subsequently verified by friends and relatives known to them when living. All this is very different from the Gatty material, interesting as this is from the psychological point of view. 

In short ... it would thus seem that the reaction words are, in a sense, a far better indicator of the actual state of affairs than are the galvanic reflexes [or reaction times] which were treated statistically. 

This conclusion seems to have been amply borne out by Mr. Thomas's results, in which some highly characteristic reactions were also obtained, judged by the words alone. 

We find in the tests as published by Drayton Thomas that John's response words, for instance, were almost invariably those which one would expect to hear from the dignified nineteenth century Methodist minister named John Drayton Thomas. For the word -"beer" he replied "Bad. Stupid." For the word "cook" his answer was "Coppy," the nickname for Copp, a cook in his family for some thirty years. 

Many of Etta's response words applied to the individual named Etta and no one else. Her reaction to the word "name," for instance, was "Joy," the name of Etta's only daughter. Her reply to "love" was "children" and "Stuart," Etta's younger son. 

Feda's response words might have been those of a Hindu girl of long ago. They caused considerable discussion, as was to be expected. Subsequent issues of the journal of the Society for Psychical Research carried numerous letters referring to the tests, and particularly to Feda's reactions. 

Bishop F. J. Western of Tinnevelly, South India, wrote questioning the Oriental flavor of Feda's association words. He had lived in Delhi as a missionary for twenty-four years and knew Hindustani; he said that some of her words were quite inappropriate for an Indian living near Simla a hundred and thirty years ago. To the word "make" she had responded "curry" and "sari" but Indians, he said, thought of curry more as a relish than as a meal. Their response would more likely have been "rice." He said Indian women did not make their own saris; they bought the material and 'ust wrapped it around themselves. 

M. J. Balfour replied to this, stating that he had been engaged in medical work in India for many years, that the Indian woman speaks of curry as the meal, taking the rice for granted, and that perhaps in Feda's day women wove the material for saris at home. 

Professor E. R. Dodds had his wife ask him the series of association words; as he responded he played the role of an American, and a Republican at that. In response to the word "make" he replied "whoopee." In response to the word "paint" he replied "town red." He assures us that "The results obtained with Feda are not distinguishable in quality from faked results." 

Drayton Thomas did not question Professor Dodds' idea of what constituted Americanisms, but he did point out that Dodds' reaction time was undoubtedly lengthened when he faked answers, and that it would have been considerably longer had he faced the obstacles a communicator must overcome. "Let him go through the list of stimulus words again," he suggested, "whispering his replies to another person who shall then voice them for him." Hereward Carrington seconded this. He felt that Thomas' point had been unduly slighted by those who took the counterfeit tests. 

In "The Word Association Test with Mrs. Osborne Leonard," Drayton Thomas lists most of Feda's reaction words, as well as many of john's and Etta's. He tells first of his procedure in giving the tests: 

After taking the reactions to the seventy-five words I immediately went through the list a second time with the same personality, asking that replies should be as quick as possible. A reproduction of the previously given reaction word indicates perhaps a retentive memory, but more probably a definite mental association. Especially is it likely to be the latter when the identical word is reproduced at a sitting or sittings several weeks after the first. For example, Etta gave "sunbonnet" as her reaction to the word "hat," and repeated it at every sitting and at every Reproduction Test, while no other personality even mentioned the word.... 

The effect of Feda's reactions, given with her usual animation, was heightened by asides and explanations. Unfortunately pressure of time compelled me to discourage these. They certainly added to the picturesqueness of the reactions, the Oriental atmosphere of which will be noticed in the following examples: 

(Words in capitals are those which were repeated in the Reproduction Test.)

FEDA 

Go: Slave. 

Friend: AMAR. Arfiar. NABOB. MISSION. 

Village: Black. Multitude. PLAGUE. POOR. Plague. POOR. 

Sick: Slave. LEPER. LEPER. 

Angry: Prince. 

Head: TURBAN. TURBAN. 

Cook: Curry. CURRY. CURRY. BOY. 

Pay: RUPPEE. Gaekwar. 

Dress: Sandals. SARI. MUSLIN. Gauze. 

Hat: SILLY. SARI. Drapery. 

Wild: Elephants. Dervish. JUNGLE. LION. 

Month: Monsoon. MONSOON. 

Walk: SEDAN. SEDAN. 

Lamp: PALACE. Gold. 

Bread: BLACK. BLACK. BLACK. MAIZE. BLACK. 

Tree: Mango. MIMOSA. MANGO. MANGO. 

Pity: Leper. 

Street: BAZAAR. BAZAARS. BAZAAR. Village. BAZAARS. 

Justice: MISSIONARY. Nabob. 

Paint: NAILS. TOES. TOES. TOENAILS. 

Carry: MULE. MULE. Water. Mule. 

Rich: NABOB. NABOB. NABOB. PRINCE. Beggars. 

JUMP: PURDAH. 

Doctor: WIZARD. WIZARD. WIZARD. WIZARD. 

Box: Incense. CEDAR. JEWELS. JEWELS. 

White: Turban. 

Sad: Widow. Eunuch. 

Dog: Pariah. PARIAH. 

Travel: CANOPY. Procession. Sedan. 

Beat: SLAVES. DRUM. DRUM. DRUM. 

Old: PRIEST. Priest. Priest. 

Hunger: Dog. VILLAGE. 

Here are more of Feda's reaction words with her asides explaining them: 

Drive-Purdah: "When you are in purdah you wants to go for a drive and you can't." 

Bet-Anna: "I don't like bets, and you don't want to use more than one anna, that's quite enough for a bet." 

Sleep-Heavy: "Pipes, you know, when you smoke pipes." 

Land: "I have not got a word for that. It doesn't interest Feda. Gladys is always thinking of it. You see, I doesn't like land, much land isn't interesting." 

Mrs. Leonard had lately bought land at Tankerton and was building there. 

Door-Curtain: "Nicer than a door." 

Bring-Salver: Not understanding this owing to unusual pronunciation, 
I asked Feda to repeat. She gave the same word. I then asked what it meant. She replied thus, "We brings it; beaten copper or brass or silver. Beaten silver is nicest. We had beaten brass most. When a slave brings you a letter he brings it on a salver." 

Wicked-Gaekwar: Not being sure I heard aright, I asked its meaning. 

Feda said, "A man. He was a naughty man." 

Yellow-Roof: "Near where I lived there was one with a bright gold roof. " 

Noise-Drums: "You would never forget them if you had heard them as Feda has." 

Proud-Warrior: "He is proud, yes he is very proud." 

Pray-Mat: "That is what you always have to pray on, a nice little mat. 

Bath-jade: "Princes has them." 

Hill-Himalaya: "The only hill I ever knew." 

Town-Simla: "Yes, I was born there, when I was young I heard a lot about it. I don't know the town but a place near there." 

Call-Eunuch: (Claps hands) "You clap and they have got to come." 

Kiss-Noses: (Why do you say that, Feda?) "Because I have heard of somebody that does it. Black people does it, we do not do it, we aren't colored people, we are only brown." 

Pool-Drown: "That's better than drowning people in the wells!" 

Veil-Yashmak: "It is what you puts in front of your face." 

Sing-Samisen: "It is what you sings to. When you sings you plays a samisen, and you go tinka, tinka, tink-like that." 

Dead-Pyre: "We should not be put on it now. It was stupid. Some of the widows that was put on the pyre was nicer than the man who died. But they didn't want to go-some of them didn't." 

Book-Tablet: "They used to make books of tablets. We used to have some kind of stuff like ivory." 

Bury-Serf: "You buries them and not bother about them much." 

Wicked-Hyderabad: "He was a very nasty man. Poisoned." 
JOHN 

My father, John Drayton Thomas, was a Methodist minister for forty years before he retired from active work, but he continued to take services up to the day before his death in 1903. 

A glance at the list of reaction words shows a number which relate to the work of the ministry, among them the following: 

Bible. Scripture. Testament. Ministry. Missionary. Mission. Chapel. Vestry. Aisle. Choir. Sermon. Preach. Visits. Class. Preaching. 

Truth. Evil. Hymn. Psalm. Communion. Collection. 

Build: CHAPEL. MISSION. Mission. 

Young: CLASS. MINISTER. ASSISTANT. MISSIONARY. 

Speak: Sermon. CAREFULLY. AUDIBLY. CARRY. 

To the last he added that he always felt the importance of making the voice carry. 

Black: SUIT. SUIT. COAT. COAT. 

My father dressed in black throughout the whole of his ministerial life, and was very particular about it. 

Wine: Supper. Bread. Communion. 

Book: Bible. Bible. SCRIPTURES. MOFFAT. 

My father admired the outstanding missionaries, and especially Moffat. He once gave me a book on Moffat's work. 

Sing: Hymn. Psalm. MISSION. Choir. 

Window: Chapel. VIESTRY. 

Read: Testament. TESTAMENT. 

Travel: Circuit. Circuit. 

Go: Circuit. Circuit. Circuit. 

Each Methodist minister is sent to work in a locality which is termed his Circuit. At the expiration of a few years he must go to a different Circuit. Ministers who thus move about are termed "traveling preachers," and the term "to travel" is used in that sense. A minister is said to have "traveled" such-and-such a number of years, i.e., the period during which he has been in the ministry. 

The following are strongly reminiscent of my father's character, teaching and practices: 

Bet: Silly. NEVER. 

Say: TRUTH. SERMON. Preach. Truth. 

Love: OBEY. Teaching. HONOR. NEIGHBOR. 

Life: BRIGHT. BUSY. Habits. ROUTINE. 

Silly: Foolish. 

He then added, "foolish" was more my word than "silly." This I remember was so. 

Beer: Bad. Stupid. 

My father was a strongly convinced total abstainer. 

The following Biblical associations are too well known to require elucidation: 

Lamp: Wise. 

Bread: Stone. 

Rich: NEEDLE. Needle. Camel. 

Tree: Bay. 

We now come to reactions suggestive of particular memories. 

Town: BATH. NEWPORT. TAUNTON. BATH. 

My father was educated at Bath. He married from Newport and I was born at Taunton. 

Street: Newport. ROW. 

Our residence in my early childhood was at Yarmouth, where our house was close to some of the famous Rows. These are narrow alleys connecting wider streets. 

Village: Island. 

Only once in his forty years' ministry did my father reside in a village, and that was in the Isle of Wight. At all other times he was in towns or cities. 

Girl:HETTIE. ETTA. ETTA. 

My sister's name was Henrietta; she was always called either Hettie or Etta. 

Brother: ALFRED. John. Alfred. 

Alfred was my father's favorite brother. John was an elder brother who died in infancy and, as my father was the next male child, he was also called John. 

Brown: CIRCUIT. 

The Rev. B. Browne worked with my father in the same circuit, and there was an unusually close intimacy between them. 

Finger: NUMB. 

He added, "You remember?" On repetition the medium's fingers gave a snap as the word was spoken. This is peculiarly interesting. My father's fingers, when he washed in cold weather, would often turn whitish and feel numb. My mother used to remark upon the change of color. The question, "You remember?" together with the snapping of fingers during during repetition of the word "numb," was eloquent of a personal recollection. 

ETTA 

My sister Etta was an ideal mother and housewife. Her chief recreation was painting. For long years she suffered ill health and pain, and her passing followed upon a severe operation which was suddenly found to be necessary. 

Among her reactions we find the following: 

Get well. Strong. Ill. Illness. Anxiety. Ambulance. Operation. 

Instruments. Nurses. Dressing. Nursing. Anaesthetics. Sick. Surgeon. 

Pain. Hospital. Medicine. Suffering. 

Interest in sketching and painting is indicated in other reactions: 

Painting. Sketching. Paints. Ochre. Lines. Sky. Picture. Drawing. Canvas. Distance. 

Household associations are common to many women, but they are strongest in the mind of a good mother and house manager, such as was my sister. In the reactions of Etta we find many such: 

Accounts. Meals. Child. Dinner. Work. Beds. Order. Garden. Lawn. Tidy. Home. Darn. School. Fireside. jam. Meal. Eggs. Carpet. Pudding. Sheets. Linen. Table. Apron. Breakfast. Economy. Firewood. 

Chimney. Babies. Mother. Family. Christening, Grate. Rug. Slippers. 

Houses. Sash. Flannel. Daughter. Bathroom. Tub. 

The following suggest my sister's personal memories and characteristics: 

Nasty: PAIN. MEDICINE. Pain. Medicine. MEDICINE. MEDICINE. 

Doctor: Sudden. OPERATION. HURRY. 

Bed: Nursing. Anaesthetic. 

Knife: OPERATION. Table. OPERATION. 

Proud: MOTHER. FAMILY. 

Name: Joy. CHRISTENING. (joy is the name of Etta's only daughter.) 

Love: CHILDREN. Stuart. Family. (Stuart is Etta's younger son.) 

Kiss: CHILD. Stuart. CHILDREN. CHILDREN. 

Girl: Joy. Daughter. 

Pain: OPERATION. (Etta's operation was preceded by a period of intense pain.) 

Child: Joy. Joy. 

Dead: ARISEN. Operation. Arise. 

Foot: ARCH. 

She added, "I was thinking of something that happened long ago. It was an important matter and I am glad we put it right at the time." This looks like a recollection of what was a great trouble to her during the childhood of her younger boy; he developed flat-feet and was pronounced incurable by several doctors. Finally a bonesetter put him right and there was no recurrence of the weakness. 

Hill: ROCHESTER. 

Etta lived at Star Hill, Rochester, for three years. It was on a steep rise. 

MRS. LEONARD 

We have three sets of Mrs. Leonard's reactions-a total of 1,100 stimulus words. The reactions may be described as commonplace and non-identifying. I have known Mrs. Leonard for seventeen years and am familiar with her interests and history. Yet a survey of her reactions rarely shows anything distinctive of either. They might be given by anybody or by everybody; there is nothing to indicate Mrs. Leonard-or almost nothing. The following are the only exceptions I can find: 

Lamp: SHADE. GLASS. SHADE. CLASS. SHADE. SHADE. 

Build: HALL. Hall. HALL. HALL. 

During the period in which these experiments were proceeding Mrs. Leonard was building a hall suitable for meetings. She was having the hall fitted for electric lighting and discussed with me the best kind of glass shade to select. 

Land: Lease. PRICE. PRICE. 

Previous to building the hall she had built her present house. Naturally the question of lease or freehold and of price had been prominent in her mind on both occasions. 

Ball: PLAY. Play. 

For some years Mrs. Leonard took exercise in a game which consisted in keeping a ball on the bounce as long as possible. 

Book: TEST. TEST. TEST. 

As Mrs. Leonard will have been aware, her sittings have produced a remarkable number of highly interesting book tests. 

Beat: TIME. TIME. TIME. TIME. 

This might possibly be a memory of the period during which Mrs. Leonard was training for the concert platform before an attack of diphtheria impaired her singing voice. 

Doctor: HECTOR. 

Hector is the Christian name of Mrs. Leonard's doctor. 

Home: Haven. 

Mrs. Leonard's present house is named The Haven. 

Wild: Alcohol. 

Wicked: CRUEL. Trap. 

These reactions might relate to Mrs. Leonard's interest in total abstinence, and in the prevention of cruelty to animals. 

The above list includes everything indicative of Mrs. Leonard's identity. Had she been a communicator, instead of the visible medium, I should have had grave doubts about the performance, and should certainly have refused to accept it as emanating from the Mrs. Leonard I had known! And this notwithstanding the advantage she had in giving 450 more reactions than either of the others.

Whately Carington never solved the problem he worked on: his methods were not conclusive in the form he was able to evolve; deficiencies were found in his techniques and in his statistical treatment of the results. But, as Gardner Murphy wrote: "He had, however, formulated the problem about which Psychical research had speculated for several decades: how may we get beyond the question of content, which might well be telepathically transmitted to the sensitive from any mind, incarnate or discarnate, and cope directly with questions of the fundamental organization of personality?" 



IX 

COMPLEXITIES AND PERPLEXITIES
WITH GLADYS OSBORNE LEONARD, as with all mediums, communication was not always smooth sailing. Meaningless information, unidentifiable communicators, and confused statements are by no means unknown in the transcripts of her seances. 

An evaluation of Mrs. Leonard's communications, taken as a whole, reveals that, as G. N. M. Tyrrell comments, although they present us with many facts about communicators which Mrs. Leonard could not possibly have known, as well as much appropriate description and characterization, there is still "clearly considerable limitation ... moreover, it seems probable that there is also a good deal of distortion.", 

But even the puzzles have their own interest for usthey throw light on the complexities of communication. Among the more curious is this: there are instances in many mediumships where information is given by a person purporting to be deceased but who is later discovered to be alive. An illustration of this occurred when a Canon Douglas held a sitting with a non-professional medium. Canon Douglas reports that his chauffeur, a Frenchman named Reallier, had left his service to join the French Army in 1914, and had occasionally written to him thereafter. At this sitting the medium told Canon Douglas that a deceased communicator named Revallier wished to speak to him. This purported entity gave many convincing details from the past which seemed to indicate that he was the chauffeur Reallier. He then reported a journey to Salonica and other recent events in the chauffeur's life which were later proved to be true, although at the time they were unknown to the Canon. In fact, this entity called Revallier made no mistakes-except the vital one that the chauffeur Reallier was not dead and had not even been seriously ill. 

A somewhat similar instance occurred at a Leonard sitting of April 5, 1918 when Dr. L. P. jacks (one of the early presidents of the Society for Psychical Research) sat for the first time, anonymously. The alleged comtnunicator seemed to answer to the description of Dr. Jacks' son, Stopford Jacks, who was then fighting at the front. 

Abridged Record of the Sitting 
  

	FEDA
	DR. JACK'S COMMENTS

	A young man comes who knows this gentleman. He's about twenty-two, on the tall side, about medium breadth, holds himself straight, got a straight way of looking . . . eyes grey-blue . . . hair short, sticks up a little on top . . . he passed over suddenly. He is not building up in uniform [rather in a suit he used to wear] in earth life, not quite at the end.  

(Feda gives a description of a woman whom Dr. jacks presumes to be his own mother. Feda then gives various initials from the young man whom Dr. jacks identified momentarily as his son Stopford, and a description of the conditions at the time of his death.)
	I cannot identify him. I thought at first it was my son Captain S. Jacks, at the front, as the description tallies at several points. I was afraid he might have been killed. I now know he was alive at the time of the sitting.

	FEDA. He builds up a letter S. It's connected with him . . . There's two young men here, this one and one by the side of him.... One keeps building up the letter M ... and a letter like a circle. Feda thinks it must be O. (She describes certain machinery, and then gives the name Maurice.) (There follows a longer portion containing what Dr. Jacks considered to be a good description of his late friend Professor Royce of Harvard University. An account is given of past experiences which they shared in America, and the main theme of Royce's later philosophy is dwelt upon. This had been mentioned in an article written by Dr. Jacks about Royce.
	S, M, O are the initials of three of my sons in the reverse order of their ages. Maurice is the name of my second son, Captain Maurice Jacks. I had been thinking a lot about Maurice on the day of the sitting. 

I had been wondering if he would turn up. He and I worked on much the same lines, had much in common and were great friends. And I had recently published an article on him in the Atlantic Monthly.

	There then follows some vague remarks about an Archdeacon.)
	Quite unintelligible. I know no Archdeacon.

	DR. JACKS.Would the young man like to come back? 

FEDA.Yes, he gives his love 

DR. JACKS. To whom? 

FEDA. To a lady on the earth plane and to Maurice. He wants to be remembered to E. 

DR. JACKS. Is E a lady? 

FFDA. Not sure. The power is weakening. The young man was glad to come. He's all right, he says, getting on splendidly. Goodbye.
	E is the initial of my only daughter. This made me think again that it might be my son Stopford sending a message to his sister. I know of no other young man "on the other side" who would want to send a message to E.


Dr. Jacks concludes: 

Had the whole sitting been of the character of the first part, should have said it was the common stock-in-trade of a professional medium, throwing out vague generalities (mostly fitted to the circumstances of the time, the war, etc.) on to which excited persons might force a particular meaning according to their hopes and fears. But in the second part the medium seems to have tapped my mind about Royce-especially the article-and that inclines me to think that she was also telepathicallyl tapping me in the first part, my mind being much preoccupied at the time with anxieties about my sons and losses of young friends in the war. 

The total impression left on my mind is similar to that left by many common dreams. There is the same muddle and incoherency at first, in which definite personalities seem to appear for a moment and then change into somebody else, the facts getting hopelessly mixed up, the action of one person shading off into that of another. And then towards the end the dream becomes more coherent and interesting, keeping up a definite character for a time, with a sudden return to nonsense (the Archdeacon, etc.) and a momentary reappearance of the people first on the scene.

Such specimens as the above, critics say, support the theory that telepathy from the sitter explains all mediumistic phenomena. Professor E. R. Dodds, in his much-quoted paper "Why I Do Not Believe in Survival," points out other cases which seem to him to have a major element of telepathy. 

One of these occurred to Mrs. J. E. Beadon at a sitting of March 16, 1918. The purported communicator was her husband Colonel Beadon. Mrs. Beadon says that Williarn Redhorn (pseudonym) had been the son of her old family doctor and had died twenty-five years before. He was a young doctor himself. She had seen nothing of his family since "we left our old home at R---- twenty-four years ago. I had, however, met his sister in the street a few days previous to the sitting, which caused some memories of old days to pass through my mind vaguely. I did not dwell on them." 
  

	FEDA SAYS
	MRS. BEADON'S COMMENTS

	Now do you know who this is who is with Mr. Will? He is helping the one they are worried about. Tall, well built, very nice shaped face, clear-cut features, good nose, rather straight mouth. The chin shows the line of the jaw, not a fleshy chin; rather deep-set eyes. He writes up (Feda draws in the air) W i l l i a m . . d h o r n. Feda can't get two of the letters. He smiles when Feda says "William." He says that wasn't what he was generally called. He says he saw you last at a place where there were a lot of people all bowing to each other, a party.
	Good description of William Redhorn.  
  
  
  

He was always called "Bill." 
  

I last saw him at a dance. He got pneumonia three days later and died within a week.

	He says he is happier here than he was before. He was lonely in his soul, though he was with other people. He has a sensitive face. He builds up H, which stands for some people he knew and you knew very well.
	We had some friends called H--- who lived near us both and with whom we were both very intimate.

	(Mrs. Beadon asks: Can he tell me anything else which will be a clue?
	

	FEDA. He says "John. " You will understand. He is glad to come ...
	He had a brother John who was a very dear friend of mine and who died of consumption some years later.


Mrs. Beadon states that this sort of thing has happened to her at many sittings-that she has had "communications" connected with someone she has met within a few days of the sitting. 

As Prof. Dodds also points out, Mrs. Salter has written of similar instances in "Some Incidents Occurring at Sittings with Mrs. Leopard which may Throw Light Upon Their Modus Operanhi. " 5 Under the heading "Impressions Derived from Persons Present at Sittings" Mrs. Salter writes: 

Various writers on Mrs. Leonard's phenomena have called attention to the fact that, according to statements made by the communicators, a particular line of communication may be facilitated by the fact that a certain word, or a certain train of thought, had been recently in the mind of some person present at the sitting. I have noticed several incidents in my own sittings which confirm these statements, and I think that this tendency to draw upon the mind of the sitter or or the medium may occasionally lead to confusion or irrelevance, because it may be that Feda herself does not always know the source of her impressions and ideas which have been accidentally gleaned from some living mind, ideas which are "in the air," so to speak, may be wrongly associated with the communicator. I will give from my own sittings two examples of what I mean. 

At a sitting on November 8, 1919, when A. W. V. was purporting to control the medium himself, after what I interpreted at the time as a reference to the fact of his having worn woollen cuffs in winter to keep his wrists warm, he went on: "I don't think you'll understand what I am going to say now, but it isn't given to many men to wear two pairs of trousers (said with a laugh). Well, I did once, I think you'll remember. Your mother remembers it well, you knew about it too." 

Now, although I cannot of course assert positively that my father never at any time in his life wore two pairs of trousers, I can say that I have no recollection of ever hearing such an incident reported. But what interested me in the allusion was the fact that I had spent -the evening before the sitting at the house of the friend who was taking notes for me, and . . . another friend had related an incident in her own experience when a man had worn several pairs of trousers. I was at once reminded of this story by what A. W. V. said. 

Again at a sitting on November 1, 1921, just as Feda was relinquishing her hold upon the medium in order that A. W. V. might assume control, she ejaculated without any comment or explanation the name Sylvester. Subsequently A. W. V. referred to the name himself, thus: 

A. W. V. Do you remember Feda saying "Sylvester?" 

H. V. S.: Yes. 

A. W. V. She got that from me. I suddenly thought of Sylvester. It is the name of someone I knew, someone not on the earth, over here with me. I wonder if you know you've reminded me of this yourself, you've made it easy for me to say the name. Often I can say a name if you've thought about it lately. 

Now, in this case as in the preceding one, I cannot assert that my father never knew a man called Sylvester. (Mrs. Sidgwick and Dr. C. D. Broad have both suggested to me that my father is likely to have had some acquaintance with the well-known mathematician, Professor J. J. Sylvester, who died in 1897.) But I am not myself aware of his having any close personal association with that name. On the other hand I can perfectly well understand the assertion that I have made it easy for him to get the name by having it lately in my thoughts. My husband and I had recently sold our London house to ... Mrs. Sylvester Horne, and I had received a letter concerning this sale only a short time before the sitting.

Professor Dodds believes that these examples suggest, on the whole, that the ideas most likely to be transmitted are those which occupy not the foreground but the background of the sitter's consciousness. He adds to his list a brief quotation from "the White case" described in Nea Walker's book The Bridge. ln this Feda stated that she had a feeling that Mr. White had died suddenly. "I think he passed over quickly," she added. Now Nea Walker, although a proxy sitter who knew nothing factual about Mr. White's life, had gathered from odd remarks dropped by his wife that he had died suddenly. "My idea," she said, "was that he was recovering from an illness, and had had a relapse and collapsed." 

Mrs. White's comment when reading the transcript of the sitting was that Feda was quite wrong, and that Nea had been wrong in her impression. The fact was, she said, that "He had been ill for a year, a very serious illness which was hopeless; but he was never told that there would be no recovery, and the end, to him, was sudden." 

Professor Dodds points this out as a case in which Miss Walker's erroneous belief as to the circumstances of the death of the presumed communicator is picked up and transmitted by Feda. Others might suggest the possibility that Feda's remark reflected instead the erroneous belief of the communicator. 

An incidence of apparently paranormal perception, whatever its explanation, occurred when Mrs. Leonard held a sitting on December 17, 1928 for Dr. L. R. G. Crandon, husband of "Margery," the highly controversial Boston inedium. Dr. Crandon took along Mrs. Muriel Hankey to make a full stenographic record of everything that was said. He was particularly interested to see if Feda would accept Walter Stinson, Margery's deceased brother who was said to be her control. 

"If Feda is the spirit she says she is," Dr. Crandon writes, "it is impossible to think of her as being thus deceived by a spirit who is not what he claims to be." In evaluating the material received, he adds that aside from the fact that Feda did recognize Walter as a spirit communicator and relay messages purporting to come from him, he did not at first feel that the sitting was productive of anything evidential. However, when he returned to America and showed his notes to his wife, she recognized that they referred to several incidents which had occurred to her at home while her husband was in Europe. He had known nothing about them. 
  

	FEDA
	DR. CRANDON'S COMMENTS

	(What is that you have got in your hand, Walter? Is it a key?)  

To the sitter: He pulled out his hand, and in his hand I saw a key, and I feel that he has been doing something on Saturday about a key-something rather clever with a key. He says, "No, no." He says, "That is not right." Feda hasn't got it quite right. "I didn't do something clever about a key; something was done by the people of the earth that I didn't think was clever at all with a key, not done by me. Well," he says, "I hear a lot of talk; the key's here; the key's there, the key, the key, the key. And I felt they had something about the key -that was perturbing them somewhat.........
	While I was in Europe Margery had a very curious expericnce with her ring of keys. They had become lost and she had no remote idea where they wcre or how she had misplaced them. Of a Saturday night, in response to a nameless urge for which she had no explanation, she went to the top shelf of a little-used closet and there found them. She indicates that her excitement at this result was considerable and that Walter's exclamatory remarks . . . are fairly descriptive of her conduct.

	Later on in the sitting Feda said: They had a sitting Saturday night . . . Yes . . . but there was some alteration about the time of it. Ah, it didn't come off just at the time, there was some alteration in arrangements for it.
	Entirely unknown to me this sitting definitely scheduled for the fifteenth had to be postponed.


Perhaps when we learn how to explain the things that go wrong at a mediumistic seance, they may shed some light on the modus operandi of the things that go right. 



X 

MODUS OPERANDI
THROUGHOUT THE YEARS, endeavoring to understand the unique character of spirit communication was a major concern of numerous sitters with Mrs. Osborne Leonard. If (as many of the observers believed) discarnate entities were communicating, how did they operate? In any case, what was happening when Mrs. Leonard produced her veridical information? If paranormal abilities of the medium's own mind were at work, what was the process? In an effort to explain, several sitters published exhaustive analyses of the material they had received. Their records are of great interest, regardless of their frame of reference. 

Information about the modus operandi came from two sources: external-the observations and inferences of the sitters; and internal-statements by the controls and communicators, who, over the years, have given detailed, if highly complex, accounts of their problems and procedures. 

As it was explained to Drayton Thomas, Feda and all personal controls make direct use of the medium's brain and body to transmit messages. While Feda is in control, Thomas says, the communicators are actually present in their "etheric bodies," occupying positions in space and visible to her. Communication is very often difficult because they have to adapt to an abnormal "intermediate" condition, and because of variations in the mediumistic "power." 

Feda tried to amplify and clarify all this, but usually only succeeded in getting the sitter more confused than ever. Yet, as Lady Troubridge says, in their almost corn- plete ignorance concerning the conditions governing trance communication, Feda's word was worth at least as much as anyone else's. She pointed out that since Feda employs a limited vocabulary to describe the manner in which information is impressed upon her consciousness, it is difficult for her to explain what really happens. Beyond the occasional emergence of such terms as "I sense" or "I get an impression of," Feda is content to tell the sitter that she "sees...... hears," "feels," or "smells," the data received. (The medium's eyes, of course, are closed; and none of the sights, sounds, sensations, or odors described are perceptible to the sitter.) 

Such observations, Lady Troubridge writes, "have led me to suspect that in many instances where Feda describes persons and objects, she uses the term 'seeing' merely as a habit of speech, and that the process involved may more likely be a series of impressions received by her telepathically bne at a time from some mind either in- carnate or discarnate as the case may be." This hypothesis would also account for the manner in which the descrip- tions are often given out, bit by bit, conveying to the listener the impression of someone finding isolated pieces of a jigsaw puzzle and dealing them out one by one for the recipient to fit together. 

Troubridge continues: 

It is surely incredible that Feda or anyone else should see a person minus his most striking peculiarity of features or coloring, and yet this must frequently be presumed to be the case if Feda's seeing is to be accepted at face value. I have myself known her to purport to see clearly a communicator whose appearance she minutely described, giving a perfectly accurate account of his features, complexion, and expression, including the fact that he was remarkably handsome, but she remained . . . ignorant that the most distinguishing features of his appearance were prematurely snow-white hair of remarkable abundance, and eyes of a peculiarly vivid blue.

Feda's hearing is open to the same criticism, continues Lady Troubridge. In the person of the medium she leans forward, repeats words, often wrongly, and seems on oc- casion to have great difficulty. She will often abandon of her own accord the attempt to hear, and will resort to drawing one by one, with her finger in the air, of perhaps upon the sitter's sleeve, letters that she avers are being "written" or "built up" by the communicator for her to see. Sometimes she will not await the completion of a word by this process, but having spelled up one syllable or two will suddenly remark, for instance, "Oh, it's Jones he means. " Sometimes, on the other hand, she will write up the entire word letter by letter before she makes any at- tempt to speak it. Having written a word accurately she may pause, as though listening, and then say the word, even though it may be unfamiliar to her, with the correct pronunciation. For instance, she spelled out the name of a pet dog of Lady Troubridge's R,U,N,E and then pro- nounced it not only "Rune" but "Runie," which was also correct as the dog's nickname. 

Lady Troubridge says, "Without going further into the question of the examples that have struck me, I will merely say that I am as doubtful of the face value of what Feda terms 'hearing' as I am of her alleged 'seeing.' " But as to how mental impressions are telepathically conveyed to Feda, she goes into more detail: 

Be they alphabetical letters, a name or word, or the description of a scene or of a mental state, I have often received a strong impression that as a description proceeded Feda knew as little as I did what would be the next brick in the edifice. She will often hazard an unlikely but correct detail with every appearance of diffidence, in an apologetic manner seeming to expect ridicule or expostulation from the sitter. She will make an accurate statement regarding some unlikely detail and go on to comment on the possibility of her not having correctly apprehended this particular point. Sometimes, it is true, her descrip- tions are such as might be given by a person contemplating an indi- vidual, a scene, or a picture, and recounting as they came to her notice the various details observed, but often the impression conveyed sug- gests an entirely different process. 

This is especially true, it seems, of compound descrip- tions, when Feda combines in the description of one individual the characteristics of several persons known to the sitter and having identical surnames or similarity of appearance or circumstance or when she describes as one event matters of similar nature occurring upon two or more occasions. 

If, Lady Troubridge suggests, we accept the concept that the facts related to us by Feda are either projected onto her brain, or are collected by her from some other mind incarnate or discarnate, then it would seem possible that the clarity of the impressions largely depends upon the conscious or unconscious concentration of the mind tapped or conveying the facts. 

It would appear that, so long as the communicator can keep his mind exclusively on one fact or event which he desires to give as evi- dence, Feda's descriptions will be relatively clear and accurate. Should, however, the communicator's mind wander ever so little, his irrelevant thought will be just as likely to reach Fcda, and when it does it will appear in some form in her narrative. Feda apparently cannot always disentangle relevant from irrelevant impressions. 

Supposing, for instance, I, being deceased, wished to describe through Feda my country residence and its garden with ornamental pond, and I should allow the thought to cross my mind that upon some particular occasion friends who came down to view the garden had admired the pond and particularly enjoyed a good supper of lobster salad. I might easily appear in Feda's utterances as a demented spirit who asserted that I had owned an ornamental pond in which I kept lobsters and grew salad! I have known an improbability of this kind followed by indications denoting excitement on the part of the communicator. I have known this excitement either bewildering Feda, or being interpreted by her as denoting the spirit's eagerness to em- phasize that the unlikely statement is correct, and I have been unable to resist picturing myself as an unfortunate communicator fully able to gauge the extent to which my communication had gone wrong, and making matters worse by conveying telepathically an unintelligible chaos of excitement and dismay. 

In order to get clarification of Feda's problems in receiving information, Drayton Thomas asked his personal communicators for their explanations. 

His sister Etta said: 

It depends upon conditions. At one part of a sitting, or perhaps during one whole sitting, Fcda sees rather than hears. Experienced communicators find out early in the sitting which would be the best method for the occasion. With some mediums it may be necessary to give everything in symbols; other mediums receive it all by impression, and this notwithstanding the fact that it is being spoken to them. Others think they are seeing clairvoyantly when they are not seeing but are being told. You will notice that Feda says of someone, "He has thick hair." But if, when you inquire about the moustache, she cannot see it, you may infer that she is not really seeing, but is being told about it, and yet is not able to explain through the medium's mind or brain what the actual method at the moment is. Feda under- stands more than she can say, and she can get our messages in different ways.

John also tried to explain: 

When I speak, Feda is frequently puzzled as to my meaning and fails to catch it either quickly or accurately. That is when I am unable to make my meaning reach her in the form of words. If I then project a thought of some concret object, Fcda may remark "I see so-and-so," but though she may seem to be seeing the object, it is really my thought of it which has reached her.

Feda told Thomas that sometimes she can see and also hear; at other times only hear or else only see. But when things are poor Feda can only feel-sensing. One corn- munica who had been burned came there, and was not able to tell Feda that. Yet he made her smell burning and feel heat. 

Etta added: 

Your father says it is something like finding all windows and doors locked except one; on entering the house through that one others can be unlocked from within. They may have to walk round and round trying one place and another first; it is that which gives people occa- sion to conclude that they are fishing, fumbling at it. 

It does not matter while your father talks mentally, but when he speaks in voice it does matter. Although you cannot hear his voice, it sounds like a real voice to Feda while in the medium. 

To Feda, the voice of the communicator sounds like the voice of the sitter, she hears them both from inside the medium, and she does not always hear both voices equally well.

Charles Drayton Thomas considers another aspect of Feda's reception: 

It is a noteworthy fact that for a period, rarely more than twenty minutes in any one sitting, Feda will speak as if she were receiving from dictation. I can often at these times catch each softly whispered sentence before hearing it repeated in the clear Feda voice. This dicta- tion method always reaches a high degree of accuracy, and I realize that I am receiving, not merely the communicator's thoughts, but also the characteristic diction. When, however, Feda relapses into what appears to be her own phrasing of the message the precision and ac- curacy become markedly less.

In "A Proxy Case Extending over Eleven Sittings with Mrs. Osborne Leonard" (see Chapter V) Thomas quotes the following dialogue with Feda which bears upon this question: 

C. D. T. Sometimes for minutes on end you seem to get their very words. I wonder what it is that makes that possible. 

FEDA. Mr. John says, "We find at one sitting that we can go on the dictation method, and at another we have to make pictures without dictation, and these we transfer, or we assist Feda in transferring, to the brain of the medium. Whether we shall do the first method or the second method it is not in our power to determine. We have to accommo- date ourselves to your conditions. I am inclined to think- and I have exchanged ideas with many serious investigators and we are all agreed-that it is nothing whatever to do with our ability to communicate; except, as I once remarked to you, some of us have a temperament that fits us for com- municating more than others." 

C. D. T. That I can understand. 

FEDA. Mr. John says, "On many occasions I have come here prepared to dictate to Feda; and I have thought, 'Now the material I have in hand today needs the dictation method,' but I find myself unable to dictate. I find a condition which makes it advisable to switch over to some other topic, unless the material I have in hand could be shown pictorially. It is limiting-it holds us up." 

C. D. T. Have you noticed, Feda, what previous condition is best for a sitting that is to have much dictation in it? 

FEDA. Yes, I have noticed. If Gladys has not been writing letters, or thinking about letters, or reading letters that the post- man brought, and she has been just thinking of nothing at all that morning-especially to do with words-then I get the dictation well. But if she does letters she thinks all the time, "This person needs to know so-so, and even if I don't write now this person wants me to say so-so." Now that isn't good for the conditions. She has worn herself out a bit about words, you see. 

C. D. T. Is it that you don't, then, hear the words plainly? 

FEDA: Well, I think it is that I can't get them, can't catch them in her mind because her mind is tired of them, her mind has already had enough of words. 

C. D. T. You don't find the dictated sentences are there for you? 

FEDA. No. Etta says I am convinced that an area of the conscious mind, or that part of the brain in which the conscious mind works, has over it a kind of sensitized material like- let us say-wax, and if it has been used for one thing it won't take another impression. The "wax" will take something else, but it won't take what it has already been used for. Now that is what Etta says, and she is right. If you take Gladys of a morning when she hasn't been worried or done letters but is just ready for a trance, that's a very good dictation time.

Etta once said: 

Feda often takes some unimportant thought from a communicator without his desire and she will use it to fill up and keep things moving; for a long spell of silence would make Feda lose hold of the medium. This accounts for trivial matters being brought in disconnectedly at times.

Occasionally, too, if the topic touched upon should be one in which Mrs. Leonard herself is interested, figments of her own opinions and associations may also intrude, rendering the compound yet more complex. This is known as "coloring. " Feda told Thomas: 

Your father says that he refrains from saying many things which he wishes to give lest they should come through in a distorted form. Feda feels that also, for she does not always make the medium's voice speak as intended. Feda touches something which wakes the medium's mind and then it goes off on its own account. 

C. D. T. Feda, can you hear the words spoken by the medium? 

FEDA. Yes, but cannot stop her speaking if what she says is wrong. Often Feda cannot get the power to check the words.

Dora explained to W. S. Irving: 

One doesn't want to waken anything of the brain. When a ques- tion, or a suggestion, comes from your side, it's likely to bring a response from your side. You might affect the brain of the medium, because her brain belongs to the physical world you belong to. It's only with a certain amount of difficulty I operate on it.

In respect to "coloring" Drayton Thomas asked Etta, "Does the medium's brain color the expression of your thoughts to an appreciable extent?" 

She replied: 

Yes, if it is more natural for a medium to put them in a certain way, then, although I might give them in my way, yet they would go through in hers. If she were fond of the word "extraordinary" and I of "extremely" hers would be given, rather than mine. We have to contend with Feda's mind and personality as well as the medium's. Owing to Feda's practice in helping things through the medium, it is easier to get things through; she can manipulate the medium's mind better than we can, and yet she herself is a difficulty. If I wish to speak to you of two things, one very pretty and the other uninteresting to Feda, it would be more difficult to get the latter owing to her preference for the former. 

At another time when John had been trying to bring up a new subject, he explained how difficult this ordinarily was. 

It is a curious thing that I have known about this for some time, but was unable to broach it until now. Something which Etta has been saying today made, as it were, an opening for this, the one subject leading to the other. This difficulty is due entirely to seance conditions. There is difficulty in introducing an entirely new topic, introducing it to the medium's brain and to Feda. I frequently prepare the ground by using words which lead up to my subject, something akin to it, in whatever I am talking about previously. The difficulty lies in this intermediate condition, and the association of ideas is all-important.

An example of this particular difficulty occurred at a Troubridge-Hall sitting. Dr. Verrall, wishing to send a message to Lady Lodge from the book La Vita Nuova, spoke first of their having to "dislodge" some of the books, before he could bring the name Lodge into the conversation. 

John once described the difficulties encountered by the communicator, as he attempts to have his thoughts transmitted through the mind of another human being. "Speaking through a medium," he said, "is analogous to passing stones through a sieve; part will go through while the residue will not." 

Comparably, William James has indicated that we might assume that the organism of the medium "not only transmits with great difficulty the influences it receives from beyond the curtain, but mixes its own automatic tendencies most disturbingly therewith. [Richard] Hodgson himself used to compare the conditions of spirit communication to those of two distant persons on this earth who should carry on their social intercourse by employing each of them a dead-drunk messenger." 

Feda once said to the communicator: "I cannot get that . . . try again. " Then she turned to C. D. T.: 

Do you know there are times when I really hear him, and yet get only muddled sounds, not properly formed sounds. He says it again, and if it does not get clearer he has to show it, or get it through in some other way. He does not always know when he has failed to make Feda hear, and goes on with it. Then, if asked to repeat, he may not know what part Feda has not heard, and then there is a muddle of mistakes. He says there is a good deal to learn about it still.

Drayton Thomas writes regarding this problem: 

The omission of important parts of a message easily reduces it to confusion. Feda is aware of gaps in her transmission, although she does not always mention them at the time. It is particularly unfor- tunate when she fails to notice that a fresh topic has been begun; for, by running on with the new subject as if it continued the previous one, she risks making the whole appear untrue. I recall how, during my first sitting, facts which correctly related to a second person were given as if applying to one who had just before been described. The result was that, at the time, I regarded this section of the sitting as inaccurate, and only on examining it afterwards did the merging of two distinct descriptions, both of them minutely correct, become apparent.

This is most likely what occurred in the case of Daisy's second father (Chapter IV) when the descriptions of the two fathers' homes were run together. 

FEDA. Feda cannot hear all he says all the time. Isn't it a nuisance? Have to catch parts, like when many things are thrown at you and you catch what you can. Feda rarely hears all that is said.

In the following extract Feda refers to a further possible cause of confusion. 

FEDA. After a sitting is over Feda sometimes finds that there has been someone present who did not get into the power, although they had tried to do so. But although they did not get in themselves, some of their thoughts became mixed up with those of the communicator. This often happens when more than one spirit person is present and when the communicator is not well known to Feda. It is not always easy to know who is giving the messages.

It would appear that Feda easily receives from the communicator anything in the nature of a general idea, but that specific words or names present a difficulty with which she often fails to deal satisfactorily. 

FEDA. Feda sees and feels it, but does not hear. 

C. D. T. Cannot they make their words plain to you? 

FEDA. When they concentrate on one thing, and one thing only, it becomes hard. While talk flows it is easy, but when it comes to one thing, or one word, and no other will do then we stick fast. When speaking fails thev show something, or try to make Feda feel. 

(During the early part of this sitting Feda had been unsuccessful in giving the last name of my fathcr's old colleague, Benjamin Browne, although I had clearly recognized that he was the person alluded to, both from the description and the name, Benjamin, which came through. We spent some time over it, and I even went so far as to ask Feda whether the name required was not that of a color, but Feda was unable to put it through. When my father was controlling he remarked:) 

You must wonder what is doing when you ask for a simple name like Browne and I cannot give it. 

C. D. T. Was Browne the name you wanted Feda to say earlier in the sitting? 

FATHER. Yes, and so I got it here. I dropped the attempt till I could introduce it myself.

An alleged spirit's apparent difficulty in giving through a medium his own or his friends' names is often adversely commented upon by skeptics. Is it reasonable to suppose, they say, that death would cause one to forget an item of knowledge so familiar to him as his own name? Mrs. Salter feels that "we are not warranted in assuming that a communicator has forgotten a thing because he cannot communicate it, because the necessary brain mechanism whether for speech or for writing is not set in motion." 

It would certainly seem, from the communicators' comments, that the medium's receptivity is variable, that her brain and mind are not always equally responsive. Material which is at one time given easily becomes at other times an obstacle to effective transmission. One explanation for this is frequently mentioned by the controls: "the power," as Feda calls it. Drayton Thomas felt there was indeed evidence for the reality of this emanation, and discussed it at considerable length. His communicators attributed much of their difficulty to variations in its amount, consistency, or other conditions. They described it as existing in space, and explained that: 

Medium and sitter are surrounded by a cloud of this power. Anything within this area is visible to Feda; but should a communicator remain outside it he would be invisible to her, and she could only with some difficulty obtain information from him by "sensing." Upon his entering the zone or sphere of influence, Feda would be able to see and hear him. 

This power is said to emanate from the medium in a cloud-like form; the sitter also contributes some small amount. The emanation is kept fresh and living by a continued flow from the source. When this flow ceases, the sitting automatically ends, and towards the end, as it is gradually reduced, the communication becomes less successful. 

As we shall see in the next chapter, Thomas' hypothesis regarding direct voice phenomena was based on his belief in the reality of this emanation: 

There are times in Mrs. Leonard's sittings when the communicator, while transmitting messages through Feda, will suddenly speak a few words in the direct voice. I have frequently heard my father do this. Many of Mrs. Leonard's sitters have noticed the same thing. My father tells me that it seems to him that the speaking of a few words in this manner is made possible by the emanation being, for a brief interval, sufficiently dense to form a covering for the vocal organs of his etheric body. He adds that he is not able to produce this direct voice at will, but only under very favorable conditions. 

Etta once said: 

It seems that no one yet understands the unique character of a sitting. . . . It is a no man's land between the two conditions, yours and ours. It is considered that communication concerns earth people and spirit people, whereas there is also the peculiar bridgeway which has to be used and which belongs neither to one nor to the other, yet has some of the characteristics of each. Here lies all the difficulty. Medium and sitter are in part working in a condition which is not entirely theirs, and we work in one which is not entirely ours. It is a pooling of resources which creates the bridge. One gets out of one's depth sometimes on both sides.

Occasionally the communicators refer to the medium as a "machine." They say that after becoming aware of the thought to be passed on from the communicator to the sitter, Feda must then work a double set of "instruments"-her own and the medium's. Feda seems to think that she puts the thought into the medium's brain, which then allows the words to be spoken. John denies this. He says that she operates upon the medium's mind, or mind essence, and that this in turn works the brain. 

Modern psychologists might question the distinction between "mind" and "brain"-indeed, Drayton Thomas himself did. But John insists there is a definite difference. He is sure that Feda is wrong in thinking that she works the medium's brain. "It is the mind in the brain which Feda works," John says. Whatever it is, Feda assures us it is not always easy to exert this influence successfully to insure that the message is taken up and voiced. 

Etta adds: "Strange, but it is the human instrument which makes it so difficult. If only a mechanical one could be made! But mind is the bridge between the spirit and the physical." 

A discussion of the modus operandi of mediumistic trance would not be complete without consideration of the role of the sitter in communication. Drayton Thomas writes: 

There are reasons for thinking that the sitter is a factor making for success or failure. In taking notes for several first-time sitters I have been struck by the wide differences in result. I notice that a stolid unresponsiveness militates against success, much as it would check conversation in social life. Feda speaks of "deaf and dumb" sitters! I have occasionally received good evidence from a communicator who was a stranger to me, yet later, when his friends came to share my sitting, the evidence given was inferior. Such instances indicate that differences of result may not depend entirely upon the communicator and medium. 

Besides the influence of manner and mental attitude, I think we have to reckon with a Psychical difference in sitters. The presence of certain people seems . . . to inhibit communication.

He once asked: 

Feda, how do you distinguish between thoughts coming from the communicator, and those in the sitter's mind? 

FEDA. It is a different feeling altogether, very different. I have trained myself to lean towards the communicator and to shut off the sitter. I do not like sitters to be in front of the medium, but like to have the communicator in front. I concentrate on just that place and so shut off other places. Your father says, "Even that would not prevent Feda getting a thought and not knowing it was from the sitter, if the latter happened to be willing something very strongly. A sitter might will his thought fifty times and miss, but Feda might accidentally take it the fifty-first time." 

C. D. T. And would not Feda realize from whom it came? 

FATHER. Not unless she were very careful and on the watch for interference.

After reading transcripts of the Leonard material and analyzing them, C. D. Broad adds the following to our understanding of the modus operandi of spirit communication: 

The communicators allege that there are two main difficulties in trying to communicate directly by means of the tnedium's organism. One is their own failure to remember, due to the limitations imposed on them by their possession of a foreign organism. The other is their imperfect control over the brain and nervous system of the medium, which often prevents them from getting her to utter words which will express the ideas they want to convey. Any special effort by a com- municator to get the medium to utter a particular thought of his is liable to be unsuccessful at first. The medium's brain seems to stick. It is then best for the communicator to turn to some other topic. If he does so, the process which he started in the medium's brain by his original attempt may eventually work out to a successful conclusion. He must then be ready to pounce on it and to revert to the original topic. These remarks may be compared with the experience which one has when one tries in vain to remember a name, and has it (as we say) "on the tip of one's tongue" and yet cannot utter it. Often, if one turns to other things, the name will suddenly come to one. 

The ostensible communicators use expressions which imply that they feel themselves to be located in various parts of the medium's brain. I will mention, for what it may be worth, a curious remark of the John-persona. "When I talk easily I find myself in the forehead of the medium, not in the brain, but just above the eyes in front . . . When I lose the sense of being just there I find it difficult to express myself . . . I . . . find myself drawn to different parts of the head." It is difficult to see what interpretation to put on these statements; but it may be worth while to recall the old theory that the pineal gland is an important center in connection with certain kinds of paranormal experience.

Broad sympathizes with the communicators in their difficulties: 

I think it is worth while to remark that none of us has the slightest idea of how in detail his body comes to express by speech or writing the ideas that he wishes to express. The process is voluntary and deliberate in the sense that one would not be saying or writing what one does unless at the time one wished to express certain ideas. But it is certainly neither voluntary nor conscious in the sense that one deliberately does something to the appropriate parts of one's brain, as one deliberately and consciously strikes the appropriate keys of a typewriter. It is therefore hardly surprising that the Feda-persona should give a confused and confusing description of what she does when she tries to make Mrs. Leonard's organism express a certain idea.



XI 

DIRECT VOICE
ROBERT BLATCHFORD's deceased wife was purporting to send a message to him through Feda on September 23, 1923. Suddenly a voice seemed to be speaking aloud in the air, away from the rnedium, and away from the sitter. It was his wife's voice, and he could hear her eager, anxious tone as she spoke the words, "Barb, I am here. I am with you, Barb." It was her pronounciation of his name that was especially exciting to Blatchford, because his wife had been a Yorkshire woman who said "Bob" as if it rhymed not with nob but with garb. He felt that to have her speak his name twice in her own special way was highly evidential. It was his first sitting with Mrs. Leonard. He had gone as an anonymous sitter, watchful, not hostile, but rather skeptical-and he had received the surprise of his life. 

In 1922, Blatchford, a newspaper correspondent, had become interested in Psychical research in the course of his own research for a series of articles on the subject. He describes his experiences in his book More Things In Heaven and Earth. 

On the first of June, 1924, Blatchford had another sitting with Mrs. Leonard, at which time he asked Feda whether his wife really had spoken to him or if he had imagined it. Feda said, "She spoke to you. It is a thing that does not happen in hundreds of sittings with me. There was a lot of power." 

At that time, direct voice communication was highly unusual at Mrs. Leonard's sittings. For some years Drayton Thomas had occasionally heard his father's whispers, which Feda then repeated aloud. But nothing more. Gradually, as Mrs. Leonard's mediumship became more powerful, direct voice became stronger and more frequent. By the decade before 1947 when Thomas published "A New Hypothesis Concerning Trance Communications" it had markedly increased. 

"Its frequency varies from sitting to sitting," we are told. "In one it may be heard only six times, speaking a total of from twelve to fifteen words in all; at another sitting it may be heard as many as twenty-five times, speaking about sixty words." Thomas hypothesized that something in the early part of the sitting facilitates the direct voice, and that towards the end of the sitting this something fails to act. He says, "It is as if the power were vigorously produced shortly after the sitting starts, and reaches one or more peaks, after which it fails, either suddenly or gradually." 

We have already mentioned that Thomas had become convinced that power had a direct relation to the problems of communication. Concerning direct voice phenomena, he developed a concept which he elaborated as follows: 

The communicator comes to the sitting in that body which is now normally his in the etherial realms. He takes up the position, some two or three feet in front of the medium, which Feda finds most convenient for her reception of the messages. He speaks his message in words during those periods of the sitting which favor this method of communication, while for other periods it seems more cffective to give it by telepathy. The difference between these periods in a sitting is caused by variations in the output of an emanation which flows from the medium, with possible additions from sitter and note-taker. This emanation is termed by Feda "the power"; it varies in density from moment to moment, and its gradual exhaustion brings progressive difficulty in communication and finally stops it altogether. During the sitting both medium and sitter are within this field of psychic energy, which, although but rarely luminous itself, yet renders visible to Feda any object or person, incarnate or discarnate, who is also within its limited range. Hence Feda's ability to describe the personal appearance of communicators . . . The emanation . . . carries to Feda the spoken words which she hears more or less plainly, although the sitter usually hears nothing whatever save what comes from the medium's lips. I say "usually" because of the exception which will be described hereafter at some length. This is an occasional utterance of a word, or words, in a clear and distinct whisper, akin to what one is accustomed to hear from communicators at direct voice (or trumpet) sittings with what are termed physical mediums. 

How is it that, while the greater part of the message is unheard by the sitter, he is able to hear these occasional spoken whispers? I believe that the explanation will be found in the action of the before-mentioned emanation. This emanation seems to be a substance having relations with physical matter and also with the ctherial substance of the next stage of existence. It is sufficiently akin to the latter for use by the discarnate communicator, and it is sufficiently akin to earth to affect the air of the seance room, not at all times, but when moved more violently than it is by the usual speaking of the communicator. When the latter speaks with special vigor the vibrations of the emanation set up secondary vibrations in air, and it is these secondary vibrations which the sitter hears as a clear whisper. 

In his examples Thomas quotes a few preceding words, then the direct voice whisper, and then Feda's reaction to it: 

FEDA. That is when we usually av- av 

D. V. Avail 

FEDA. Avail ourselves of, etc. 

FEDA. Here there is an inner urge towards meeting opportunities 

more than half-way; possibly it is due to-What? 

D. V. Awareness. 

FEDA. Awareness of the existence of all these opportunities. 

FEDA. This touches on another aspect of our-Our what? Our work? 

D. V. Our group work. 

D. V. You see, Charlie. 

FEDA. You do see, Charlie, etc. (A new line of thought commenced with the words-) 

D. V. Of course some individuals 

FEDA. Of course some individuals obtain, etc. 
 

Some instances of direct voice show how Feda seems to hear the message given by the communicator, while at the same time the sitter is hearing one or two words spoken aloud: 

FEDA. Abstinence? 

D. V. Abstinence. 

FEDA. I'm getting that word abstinence. I don't know what that means, but it means something or other special to him. (What communicator wished to say was evidently this: "It's like being put in charge of a Borstal institution"): 

FEDA. It's like being put in charge of a department of boars. Pigs? Boars in an institution? 

D. V. Borstal. 

FEDA. I'm not quite sure. It's something to do with boars. 

FEDA. Willy-What? Who's he? Willy somebody-I can't get his other name. Willy-somebody is compelling you. Wait a minute. I've mixed that up. 

D. V. It is not that at all. 

FEDA. Willy-nilly? Is that right? Willy-nilly you are being compelled, etc., etc. 

In listing a group of examples, Thomas classified them as to the purpose indicated by the direct voice: 

Direct voice supplies the required word when Feda hesitates. 

FEDA. The conditions of my new life have impressed me more dr- dr 

D. V. Dramatically 

FEDA. Dramatically, he calls it, than they have people who, etc. 

FEDA. When I saw familiar things around me I said, "Thank God! Thank God! All the familiar and comforting things are here. I will live up to them, or I will live up to the benef-, benef- " 

D. V. Beneficence which has given them to me. 

Direct voice supplies the rejuired word when Feda asks for it. 

(This is its most frequent use.) 

FEDA. Part of it may happen earlier, but he feels- What? The fill - What? 

D. V. Fulfilment 

FEDA. The actual fulfilment of the prophecy, etc. 

FEDA. A great task lies before us of harmonizing them as they- What? 

D. V. Interpenetrate 

FEDA. Interpenetrate each other. That's what he says, harmonizing them. What did you say, please? You harmonize what? 

D. V. Notes 

FEDA. Notes. Wait a minute. I know what you are going to say. I got it once. You harmonize notes in music before you play a chord. 

Direct voice supplies the required word without its being asked for. 

FEDA. Can you remember talking to me about 

D. V. Italy 

FEDA. Italy, she says. 

Direct voice addresses Feda. 

FEDA. A new communicator was characterized by Feda, who spoke appreciatively of his sincerity and quickness in adapting himself to the conditions of his new life, adding, "He was ready to do it." 

D. V. Thank you. 

FEDA. Thank you, he said. 

C. D. T. For your flattering remarks! 

FEDA. He says, I don't know that they were meant to be flattering, but I think I may read a certain amount of truth in them. 

Direct voice corrects Feda's mistakes. These instances are possibly of special significance as one may suppose that Feda would not thus correct herself. 

FEDA. At present it is clearer 

D. V. As clear 

FEDA. It is as clear 

FEDA. You couldn't pretend to be something other than you were not. 

D. V. Other than you were 

FEDA. Than you were, he says. 

FEDA. Tell her that he is happy, that he can see nothing in this life that he would wish altered. 

D. V. New life 

FEDA. In the new life that he would wish altered. 

FEDA. Was there a path would go to some water? Would there be a path to some water, do you know? She keeps saying, "path-water; path-water. " I don't see any water in the garden, but I get a feeling you could go out of the garden and there would be some special path to the garden 

D. V. To the water 

FEDA. No, not to the garden, she says, but from the garden to the water; as if it would be looked upon as a private path. 

(This was a highly important correction and saved an excellent piece of evidence, unknown to me at the time, from being a failure. It correctly described something no longer existing, but which I was able to verify from pictures in archaeological books more than a century old.) 

Direct voice corrects Feda's pronunciation. 

FEDA. Admiral idea, he says. 

D. V. Admirable 

FEDA. An admirable idea. 

FEDA. It's just as if things become separate, like the spectrum, he calls it. (Then adding for herself-) A man once said Feda was a spectrum. 

D. V. Spectre, not spectrum! 

FEDA. He says, spectrum; everything get divided. 

FEDA. When I realized my surroundings it was a great surprise, I must admit that. In spite of certain things I had read and heard, death struck me as taking me to some empty-What do you call it? Sone? Empty sone? 

D. V. Zone 

FEDA. Empty zone. 

Direct voice contradicts Feda. 

FEDA. This gentleman is not quite used to fitting in with other people, and with what they wish him to do. If you suggest anything to him he doesn't jump at it. He waits to see if it was what he wants to do. He's just like that. 

D. V. I am not! 

FEDA. Yes, you are. He's a good, kind man, but it's just a habit. I feel he was an important person, that people thought a lot of and paid much attention to his words. He says they didn't always pay attention, but it would have been better if they had done so sometimes. . . . He is a funny gentleman! 

D. V. Not funny! 

FEDA. He's talking about the sinner that repenteth! I think the sinner that repenteth is an awful nuisance! 

D. V. No, he isn't. 

FEDA. Well, he sounds as if he is. 

FEDA. It must begin on the earth, as many myriads- You mean millions? 

D. V. No, I don't. 

Direct voice exclaims, remonstrates or expostulates. 

FEDA. Your father says 

D. V. A few days out! 

FEDA. A few days out? What, out of bed? 

D. V. No, no, no; no! 

FEDA. A few days out? Oh, I'll tell him. He was a few days out in his reckoning about the war. 

(Before this sitting I had shown Mrs. Leonard a garden thermometer which I had recently bought. It is to this that Feda alludes in the following.) 

FEDA. He says that the phenometer-phenomena-He's got a thermometer! 

D. V. I was not talking about thermometers! 

FEDA. Oh, he says, phenomena. Is that right? The phenomena referred to, etc. 

FEDA. He says you must have good working-What? Hippopotamuses? 

D. V. Hypotheses. 

FEDA. (more loudly) Hippopotamuses. 

D. V. Hypotheses-and don't shout! 

FEDA. I'm not shouting. I'm only speaking plainly. 

FEDA. With his de- de- What? I never heard anyone use that word before-demise? 

C.D.T. explains the meaning of the word. 

FEDA. It's a stupid, ugly word. Demise! Can't you say "passing over"? 

D. V. No! 

FEDA. No, he doesn't want to say passing over. Demise, well, anyhow, after his demise she has been very lonely. 

Direct voice may be unheard by Feda. 

FEDA. The whole tone of life will be on a more artistic 

D. V. Plane. 

FEDA. What did you say? (I had heard this word clearly.) On a more artistic plane than has hitherto been possible. 

FEDA. For their own progress, their own-Their own what? 

D. V. Unfoldment. (Both the stenographer and I heard this word distinctly, but Feda apparently did not.) 

FEDA. Wait a minute. Their own what? Oh, unfoldment. Wait a minute. It's not quite right. 

D. V. Unfoldment of their own powers. 

Direct voicemay be misheard by Feda. 

FEDA. Man was 

D. V. Then more bucolic. 

FEDA. More beautiful? No, something like beautiful, bu- something. Bu- Can you hear him? 

C. D. T. Yes, I heard him say "bucolic". 

Direct voice may he only partly heard by Feda. 

FEDA. She says she has been many times to-Bic- Bic 

D. V. Bickley. 

FEDA. I can't get that name; it sounds like Bickley, but that isn't right, it can't be. 

SITTER. I heard her say it, Feda, and it is right.

Thomas adds: 

I am aware that a critic's first reaction to this paper will be to suggest to himself that I, and other of Mrs. Leonard's sitters, have been misled in supposing that the direct voice comes from some point in space away from the medium; they will incline to think that, in fact, it came from her lips. I hasten to assure him that there is no question possible in the mind of those who have heard it often. The direct voice does not proceed from the medium's lips, neither is it possible to confuse it with any whisper which Feda may make through those lips. I am always able, just before Feda greets me, to hear her whispered mutterings in apparent conversation with the communicator. I can catch a word here and there, "Yes, I'll tell him. Yes, Feda mustn't forget," but the grammar and characteristic is always distinctly and unmistakably Feda's own. Between this and the direct voice whisper of the communicators there is wide difference. 

Moreover, the latter comes from a different place. Feda's whisper proceeds from Mrs. Leonard's lips; the direct voice comes from a spot some two feet to three feet in front of the medium. 

If the above statement is true, the direct voice phenomenon could not be explained as unconscious ventriloquism on the part of the medium. As for conscious ventriloquism, Mrs. Leonard has never in her life given any indication that she might possess this skill. Secondly, to those who know her, her simple denial that she ever used it would be enough. No one who has been acquainted with Mrs. Leonard for any length of time has ever doubted her veracity.

C. D. Broad, commenting on direct voice in his study of "The Phenomenology of Mrs. Leonard's Mediumship," says it appears to be a paranormal physical phenomenon: 

Of the occurrence of these whispers, and of their intimate connection with the remarks which the Feda-persona is making at very nearly the same time, there is no doubt. Nor is there any doubt that they seem to the sitter to come from a position in empty space some distance in front of the medium. I understand that tests made with appropriate physical instruments have failed to show that sound-waves are actually emanating from a source at this external point. But I do not know how easy it would be to establish or refute such a possibility by physical apparatus.

The test to which he refers was described in the Journal of the Society for Psychical Research, Vol. XXVIII, June, 1933, p. 84. Its results were stated to be inconclusive: 

NOTE ON AN ATTEMPT TO LOCATE IN SPACE THE ALLEGED DIRECT VOICE OBSERVED IN SITTINGS WITH MRS. LEONARD. 

As the result obtained was not a positive one this note is kept as brief as possible and is restricted to essentials. 

The method employed was an adaptation of the well-known double-tube method. It was suggested by Dr. Irons, through the intermediary of Mr. Soal. Two pairs of microphones, as shown on the following diagram, were used. Each pair of microphones was connected with a pair of ear-phones in a distant room, each microphone being connected by a different channel with its appropriate ear-phone. The sensitiveness, etc., of the microphones was carefully balanced, slight inequalities in the ear-phones being compensated by appropriate balancing of the microphones.' 

Mr. Heard and Mr. Besterman acted as observers; by careful preliminary calibration on two occasions, once immediately before the sittings, they succeeded in distinguishing displacements in space from the normal position, i.e. that of the medium, of something less than six inches in any horizontal direction. It was found, however, that this method would be unsuitable for the observation of sounds liable to be produced from different and alternating sources, owing to the serious lag in localizing such sounds. Again, it was found that fatigue supervened fairly rapidly and produced serious errors. 

The sitting was held on 16 January 1933, with the Rev. C. Drayton Thomas as sitter, gramophone records being taken simultaneously. The notes made by the two observers exactly agreed. A supposed direct voice was heard four times, as follows (approximately corrected times): 

a. m. 

11:21.5 "Peter" 

11:34 "sure to be" 

11:34.5 "verified" 

11-35 "considerable" 

On none of these occasions was the voice found to be displaced in space, i.e. to emanate from a source in space other than the position occupied by the medium. (This work was carried out by the Gramophone Co.'s technical recording staff, to whose efficient and willing help we are much indebted.) 

Drayton Thomas once asked Mrs. Leonard if she knew what Feda meant when she spoke of "the power." "I found," he said, "that Mrs. Leonard was familiar with the term but had no theory about it." Mrs. Leonard noticed that she was less alert in mind immediately after a sitting and supposed that the power had something to do with it. In the earlier days, when she had been giving four sittings daily, the power had seemed to be renewed for each. She could not suggest how, but supposed that Feda brought each sitting to a close before the power had been expended.

Mediums often speak of this condition variously as power or light. What might, perhaps, be the same thing in a denser form is called ectoplasm. Thomas says, "This psychic emanation is an intermediary which is sufficiently akin to the substance of the Beyond to be usable by discarnates, and sufficiently akin to our matter to affect it under certain conditions. These conditions are in operation when a communicator makes use of it to levitate, say, a table in the seance room, or to speak at a trumpet-voice seance. There have been but few scientific investigations to learn its actual properties." Drayton Thomas continues that when the late Dr. Osty was studying the medium Rudi Schneider in Paris he became convinced that Rudi could, at times, produce something which, although invisible and intangible, obscured infrared rays. 

Thomas goes on: 

A group of investigators, wishing to verify this, invited Rudi to London for a series of experiments at the rooms of the Society for Psychical Research. Their findings are recorded in the Proceedings for June, 1933, from which the following quotations are taken: 

On nearly every occasion many movements of the galvanometer coil were recorded. . . . These movements of the galvanometer coil, which confirm Osty's discovery, are very remarkable. . . . In addition, the bell in series with a selenium cell rang on two or three occasions, indicating an absorption of at least 50% of the infrared radiation. Whatever it is that affects the galvanometer, or bell circuits, appears to emanate from Rudi, since the ray absorption sometimes synchronized with his breathing and sometimes took place immediately after he said it would. (p. 274) 

The many records of large movements definitely indicate a considerable variation of the current in the galvanometer which cannot be due to any disturbance other than the absorption of the infra-red radiation. In view of the distance of the medium from the apparatus and the fact that he was always under vigilant control, it would appear that this absorption is due to some agency at present unknown, emanating from Rudi himself. (p. 275) 

[Movement of objects without the contact of the medium or anyone else gives evidence of this power. To see the levitation of a table without contact, Sir William Barrett once visited the Goligher circle to watch Dr. W. F. Crawford's work,] and he informed me that on one occasion, he pressed forcefully upon the table in an endeavor to prevent its levitation, but in vain. He then sat upon the table, and it raised him several feet from the floor. Lady Barrett, who had been present at these experiments, told me that while Sir William was levitated with the table she was feeling with her umbrella underneath the table legs and satisfied herself that no cords or implements of any kind were being used. All was clear; the umbrella met with no obstructions. 

I was first personally impressed by the reality of an emanation when having a table sitting with Mrs. Leonard. My wife and Mrs. Leonard placed their hands lightly on the bamboo table while I took down the letters as they were spelled out by tilts. Then my wife and I exchanged places. Messages of an evidential character were thus produced. When Mrs. Leonard suggested that my wife and I should sit at the table we did so, but no movements followed. Mrs. Leonard then placed her fingers lightly upon the exact center of the table, where it would have been difficult, or probably impossible, for her to move it by pressure. The result was immediate; for the tilts commenced and continued until the medium gradually withdrew her hand. As she did so, the table slowed down and quickly ceased all movement. Again the medium's hand was placed on it as before and again the movements continued. It was a clear demonstration that something essential to the table movement proceeded from Mrs. Leonard and that neither my wife nor I could produce this mysterious something.... 

It would seem that this substance calls for further research. It is tempting to suggest that it will eventually be found to play an important part in the processes of physical life, in the baffling regions of sensation and perception, and in all forms of psychic phenomena. 

It may be a substance which links the material with the immaterial and facilitates their interaction. One may even conceive of it as consisting of many grades, some of which interact with matter while others more easily interact with the substance of the realms awaiting our habitation after departure from the earthly body.

Charles Drayton Thomas concludes his paper by referring to the fact that, over the years, Feda has given constant and abundant proof that she can see the communicator, and equally compelling proof that she can hear actual words, while the sitter hears nothing but her voice. He says: 

And then, during the sitting, everything happens exactly as if the communicator were just in front of the medium and at the sitter's left shoulder; that means that he occupies a definite position in space. 

It would be difficult to accept the above without admitting that the communicator is present in body, even if we are unable to picture exactly what kind of substance forms the body which to our senses remains intangible and invisible. We have quoted sufficient to show that Feda and communicator stoutly assert such bodies. 

The fact that we ourselves cannot see or feel these etheric bodies does not argue against their lack of existence, according to Thomas. He uses the analogy of water, which remains H2O whether used to float a ship or to blow a steam whistle or when it exists invisibly as dampness in the air.

Many other sitters besides Drayton Thomas have written of direct voice experiences. Such a one was Lady Barrett, who became convinced, after attending numerous sessions with Mrs. Osborne Leonard, that she was receiving communications from her husband. Sir William F. Barrett had been Professor of Physics in the Royal College of Science, Dublin, for forty years. He was one of the founders of the Society for Psychical Research. His wife believed that he was continuing his work after his death. She published the transcripts of her sittings with Mrs. Leonard in a book called Personality Survives Death, 3 wherein she mentions several instances of direct voice. The following is typical: 

(W. F. B.is Sir William Barrett; F. E. B. is Lady Barrett.) 

W. F. B. Yes, but it must be persisted in. Will's here. (Said very clearly in direct voice, interrupting the voice of the control.) 

W. F. B. I like talking bits myself in between. 

F. E. B. I want you to. 

W. F. B. But I can't. 

F. E. B. Yes, but later on can't we try? 

W. F. B. I've tried at night when you are going to sleep. You may hear my whistle. 

("My whistle" was said very clearly in direct voice but rather as though with effort. Lady Barrett could not think what it meant.) 

F. E. B. Did you say, "My whistle?" 

W. F. B. Yes, I did. Don't you remember my own little brand of whistle? 

(F. E. B. says, "Then it all came back to me, though I had not thought of it since he passed away. When he was very happy and content he used to make a little clear whistle in breathing. I used to say, laughing, 'You are like a pussy cat purring when you are happy, only you whistle instead.'")



XII 

THE BRIDGE
IN CONCLUSION we present one case, reported by Nea Walker in The Bridge, a Case for Survival, which encompasses many of the types of phenomena discussed in the other chapters of this book. In addition, it provides us with a sitter who later apparently becomes a communicator. 

Mrs. Eleanor Sidgwick, in her review of The Bridge, says, "This important book gives an account of attempted communication and its gradual development between a Mrs. White and her deceased husband, with some further experiments after Mrs. White's own death in 1924." She adds that in this book is found "what undoubtedly is, as the title intimates, a case for survival, and a valuable one. " 

Gwyther White and his wife Mary were an unusually devoted married pair who were separated by his death at the age of thirty-eight on March 16, 1920. He had suffered from a lingering illness from which he had always expected to recover. His wife, nursing him, knew the hopelessness of his condition, but kept it from him to the end. 

At his death Mrs. White felt utterly bereft; and, although she did not know Sir Oliver Lodge, she appealed to him for help. Nea Walker held proxy sittings for her, which were, as Mrs. Sidgwick says, "a systematic and very successful attempt to get evidence in a form which eliminates the mind of the sitter as a possible source of knowledge shown by the communicator-knowledge of things of which both the medium and the sitter were ignorant." 

Before she met Mrs. White in person, Miss Walker suggested by letter that she ask her husband to try to communicate through various mediums, bringing evidence of his identity. They would follow the usual procedure of Nea's proxy sittings; and Mrs. White could later verify the evidence received. 

Mary White entered into the experiment gladly and proved a very good collaborator; a long series of sittings followed. Some of the preliminary messages were given by three clairvoyants of Cardiff, Wales, who, Nea Walker says, were alike in being of a simple, honest type. "They were certainly not in the fortunate position of Mrs. Leonard in regard to opportunities for exercising their gift under the best possible conditions. Nor was the gift of the same caliber. But sometimes the results obtained through them dovetailed with the more important results through stronger channels." 

A third type of medium employed was a non-professional amateur, Damaris Walker, Nea's sister. The personalities known as the Group, who claimed to be deceased friends of the Walkers, made themselves evident as assistants to the communicator. Early contact was purportedly made with Gwyther White through all the other mediums before Mrs. Leonard was ever visited; and Mrs. White herself began experimenting with the oui'a board. A long series of cross-correspondences were received in which messages describing Gwyther's last illness, his love for his wife and their home came first through one sensitive and then another. All these were afterwards confirmed through Mrs. Leonard, and much new material was added. 

Sittings with Mrs. Leonard, Nea writes, "yielded the strongest evidence for survival that was obtained, and also the best messages" from Gwyther White to his wife. Nea was cautious in her evaluation of the material. "I was out for hard facts," she says, "and was distinctly afraid of anyone romancing in any shape or form." But at the end of the series of sittings she was able to state categorically that the "glamour of romance" which was evident all through the case was true to fact. 

Mrs. White was highly sentimental and intensely musical. Her husband had shared her love for music, flowers, and nature in general. She was refined, charming, and gracious. He was energetic, cheery, a great tease, with a high sense of humor; and he was never impatient with her excursions into the realm of fancy. Their neighbor, Mrs. Reese, later told Nea, "I cannot but regret that I did not know them well in their carefree days before he fell ill, for I am sure their chief characteristic then must have been a childlike, almost 'bubbling over' happiness, which I think is very rare. . . . " Perhaps the great success of Mrs. White's personal communications with her husband was due to this extremely strong link between them. 

The first Leonard proxy sitting for Mrs. White was held by Nea Walker on June 2, 1921. Feda stated that some of the Group were present: Geoff, Woollev, and others. Then she said: 

But there's somebody else here too, but not your usual ones. Another man. . . . He's wanting somebody else, Mrs. Nea, not you really. Somebody different. 

There is much given here that helps to identify Gwyther White; then the following: 
  

	FEDA
	

	He built up the letter B; and B, I, e. Couldn't get it as he wanted it.
	Her pet name for him was "B" or "Bea." Nea did not know this.

	M M is almost as important as B.
	Mary or "Missus" which he sometimes called her.

	G has something to do with him too.
	Gwyther.

	He says, "I spelt roses to her."  
 
	This is an example of a cross - correspondence. "Roses" had been frequently spelled out for Mrs. White on the ouija board.

	He says, "You know they are always symbolical to her and to me, they aren't just roses."
	Roses were her wedding bouquet. The flowers used when Gwyther was buried. The garden was full of them.

	He can't smell them.
	He could not smell well normally.

	She used to do something funny at breakfast that B used to remark upon, and laugh about. . . . He laughed at hcr, teased her, but she insisted on doing it. . . . Some particular method she employed about the breakfast.
	She would stir the tea-leaves in the teapot. It always amused him.

	From the sitting of June 13: 

He's showing what Feda thinks is a garden that he's awfully fond of. And he keepstaking me down a path, but not a side path; it's like a center path, with green each side. Not all flowers, but green ...
	
Quite correct. From the rose portion of the garden a central path leads to the top of the garden; it has a grass border on each side.

	It seems trees. She called his attention to them lately, to the bloom on the trees down there. He says, two kinds, two colors. She thought they were beautiful and asked him to look at them. She was worried about something down there, saying, "What a pity." Yes . . .
	The Australian flowering cherries (pink) and laburnum (yellow) trees had lately been in bloom. She had said to him: "Aren't they beautiful, B?" and then, "What a pity the others have died!"

	Now wait a minute, he's trying to think. What? He says: "Now weeks and days are so difficult! I think not last week, but the end of the previous week, she and I looked at a sunset together." He says, "I think it was about nine or ten days ago, she will remember. We looked at it together. She looked at it for some time, not just for a moment, and thought of all kinds of things connected with me, with us, our lives here. And she was lifted right above the earthly conditions. She knew we were there."
	Mrs. White kept a diary of her psychic experiences. Exactly nine days before she had written in it: "I watched the gold-red sunsct over the hills and I thought of the many sunsets we had watched, especially those over the heather . . . the little cottage where we tucked ourselves away for the night. She had written:  

"And now I go out to you, darling, to the islands of the sunset, and rest in that tender, peaceful green, just for a little while..."


On June 17 Nea went to stay with Mary White at her home in Wales to help her in dealing with the material so far obtained. She was there until June 29: this was her only visit to Mrs. White's home. While she was away her sister Damaris received an accurate description of the two women in their surroundings. On September 2, Mrs. White came to stay with the Walkers for several weeks. 

Nea had a proxy sitting with Mrs. Leonard on September 7. At that time Feda said: 
  

	You know, don't you, that B is fond of music? Oh, how funny! Mrs. Nea, you know the piano, you taps on his teeth, the one with the big white teeth?...
	Gwyther often called Mary's piano "the animal with the big white teeth."

	B. calls her "B's lady."
	"My lady" was a favorite phrase of Gwyther's.


On November 19, Mrs. White had her first personal sitting with Mrs. Leonard. It was anonymous, as all her subsequent sittings were. Mrs. White, dressed in a grey suit, did not look like a widow; and there was presumably no way for Mrs. Leonard to have known who she was. No hint was given of any connection with Nea Walker or her group of communicators, who by now were well-known to Feda, but who were never discussed with Mrs. Leonard in her normal state. Yet as soon as the sitting began, Woolley, a member of the Group, said: "It's all right, Feda. We all know her, she knows us all. " 
  

	FEDA. Good morning! A spirit comes who has been before. They push him forward. B, B. They is determined he shall come today. They get him in front of everyone here. He came with you.... Never mind about the roses, he knew you couldn't get them today. You often bring him roses. Roses have grown to be a symbol....
	Damaris had wanted to get a red rose for Mrs. White to take with her, not knowing, but somehow sensing, that she always gave B a red rose.

	Something about the time of roses, the time, the time. The season is an important one for you and him in the future and in the past.
	Their wedding day. Also one of the Welsh raediums had said: "Your husband says, 'So near and yet so far! We shall be united sooner than you think, the time of the roses!'"

	A prophecy, he says. Roses are a prophecy. A strange thing to say to you. He comes and takes hold of you, puts his arms around you and lifts you up to him. A prophecy of our being together again. You know how he's wanted it. But he's had to work to help you to stay- something you have to do. But it won't be long. It's strange to say this to you. I have told you so many times, he says. He hasn't to wait until you get old. (Feda. But he mustn't tell you too much!)
	This is an instance of precognition. Mrs. White was soon to die-in July, 1924. She had had hints of it through the Welsh mediums, through her ouija board, and through Damaris.

	He gives B ... (spells) B, i, d, d, y. He points to you. You. He does not let anyone else use it. He spells B, c, e. (just then Feda broke off altogether and was silent. In that silence Mrs. White heard Gwyther's voice say: "B does love you so." The voice was full of yearning, and there was a pause, tense with emotion.)
	His name for her, never used by anyone else was Biddy.  
  

Her name for him. 
  
  
  

Direct voice.

	B has been impressing you to arrange things ready for you to pass over. He thinks it will be sudden. And it might spoil things on our honeymoon if you hadn't done all you wanted to first.
	Precognition. Her death was sudden, although after a long illness.

	(The medium's voice now deepened and became much more impressive, and her speech slower. It seemed to be a case of at least partial control by Gwyther.)
	Personal control.

	He said: I shall always, always be with you, as long as you are here. And that won't be very long. . . . Remember you are coming to me, you are coming to me.
	


Mary White had several Leonard sittings, and each time material similar to the above was received. Her last sitting was May 20, 1922. A week later she fell ill. She died July 12, 1924, at the time of the roses. 

At a proxy sitting Nea Walker held with Mrs. Leonard on September 12, 1924, two months after Mrs. White's death, Feda said, "B wants to send his love rather specially too, he says he's got such a lot to talk about." Then she went on to say for B that "both of them" would do lots of work in the Group. "Which both?" Feda asked him, obviously puzzled. B went on talking through Feda about how happy he was now that "she" was with him, and even while repeating this Feda said, "Don't understand, B," and "You are saying some funny things today, B!" It became obvious to Nea that Feda did not know about Mrs. White's death. She said, "Tell Feda, please, B" and he did. Feda later explained that Mrs. White had been outside the circle of power so that she could not see her at first. Later in the sitting suddenly Feda exclaimed, "is that her? It's her, Mrs. Nea! Only she looked different when Feda seed her! She hasn't got ugly old coats-skirts on. " Feda said that now Mrs. White wore a lovely white dress. 

As time went on both Mr. and Mrs. White came to be among the most active members of the Group, and Nea Walker's second book, Through a Stranger's Hands, reports many proxy sittings in which they were said to be involved. 

Before she died, Mrs. White left a statement to be published in The Bridge: "I would like here to mention especially my appreciation of Mrs. Leonard's mediurnship. Not only did my sittings with her yield much of evidential value, but they were always full of atmosphere to me. Gwyther was essentially himself, and as distinct from others as when [he was] here. The sittings gave me great pleasure and comfort, and I wish thus to thank her publicly . . . " 

Psychical researchers have also frequently been known to express their appreciation to Mrs. Leonard, with praise more restrained, perhaps, but with gratitude no less sincere. The long and diligent studies made of her mediumship have added greatly to the store of knowledge about trance personalities, and have accumulated quantities of material of high quality which attests to the survival of the human spirit. Whether the material is accepted as evidence of survival or not, its consideration opens new doors of speculation. 

"This is not a subject," said Sir Oliver Lodge, "on which one comes lightly and easily to a conclusion, nor can the evidence be explained except to those who will give to it time and careful study; but clearly the conclusion is either folly and self-deception, or it is a truth of the utmost importance to humanity." 
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